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A transzváli köztársaság bukása, mely 
ország utolsó elnöke, Krüger épp most 

. kötött ki menekülve és hazáttanul Mar-
~ · seille-ben, komoly és igen megszivlelésre 
,. ~ mél.tó tanulságot nyujt főleg oly nemzetek 

· számára, melyek számban aránylag ki
csinyek. 
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Judith igy elmélkedik Hebbel ,.Holo
fernes" czimü dt·ámájában : "Mégis igaza 
lehet ; nem létezik sem jó, sem gonosz, 
csak nagy és kicsiny." Ez az elmélkedés a 
világtörténelem által bizonyitott igazságot 
foglal magában arra nézve, a ki azt jól 
meg tudja érteni. A nagyra és kicsinyre 
ugyanis ebben az értelemben nem szabad 
csupán a külső, a térbeli kiterjedés mér-

T ARCZA. 
-============== ============ 

Már meggyógyult. 
Irta: Szépfaludi Ö. Ferencz. 

I. 
- Feküdjék le, nagyságos uram, hisz ég

nek a szemei, lázban van. Nem jó a kórságO'al 
tréfálni. "' 

~ - Pista! Nem szeretem, ha okoskodik 
kf'lnd. Azért, hogy az apámat is szolgálta, 
azért n]aga nem bölcs, csak egy vén szószá
tyár. Oltöztessen, ar.tán hordja el magát szo. 
bájába! 

. Pis~a, ~ !ibériába öltöztetett vén cseléd, 
ktt a kepvtsel~ ur magával hozott a Nyirről, 
morg?tt valamit a ~~gy esre ki!ent bajusza alatt, 
m,e~razogat~a a feJet, egy párszor felvonta a 
vallat s azt~n szedegette elő a magas szekrény· 
ból a nagysagos ur ruhadarabjait és hozzáfogott 
a gazdája felöltöztetéséhez. 

. ~ullámzó göndör fürteit alig tudta a kép
VIselo ur rendbe hozni: reszketet a keze, a 
szeme szinte kigyuladt. 

Yikor végre Pista - elkészl\lt az öltöz
tetéssel, a képviselő ur odaállott a nagy kon
zol elé s végignézett dP-li tarmetének basonmá· 
rin. · 

Azt érezte, hogy Rzinte leroskad, de nem 
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tékét alkalmaznunl{ ; hisz tudjuk, hogy az 
alvó óriást törpék is erős bilincsekbe ver
hetik. A czélszeriien iskolázott, tettekben 
érvényesülő erő summáján fordul meg te
hát a dolog és igy nagy és kicsiny nem 
jelent mást, mint "erőset és gyöngét", 
ugy fizikai, mint erkölcsi értelemben. 

A fizikailag és erkölcsileg gyöngék 
fetétlenül a fizikailag és erkölcsileg erő
sek uralma alá kerülnek. Hogy itt nem 
lehet szó nagyról és kicsinyről, bizonyitja 
Japán háboruja Kínával, hol egy harmincz 
millió lakossal biró állam győztes maradt 
a négyszáz millió lakosu állam fölött; bi
zonyítja az angolok uralma, akik, alig 
negyven milliót tevő nép, sok özáz millió 
ember fölött urak. 

Ámde mennyire gondoskodnak a japá
nok, mennyire gondoskodtak d.Z angolok 
arról, hogy :1 nemzet gazdasági és erköl
csi erejét folyton emeljék és az angolok 
mindenekelőtt azért kiizdöttek sikerrel a 
burok ellen, mert ezek állami fejlődésük
ben visszamaradtak. 

A~ kultura minden foka a saját eré
nyek tettekkel való bizonyitását követeli 
meg és az a nép, mely multjának eré
nyeivel megelégszik, a jövendőhöz való 
jogát veszélyezteti. Az őt környező né
pek ugyan is már erősebb erényeket sze
reztek, további fejlődésre, a kultura egy 
magasabb fokára léptek elő és ezért amaz 
megszünt versenyképes lenni. Ugy jár 
azután az ilyen nép. mint azok a bolygó
csillagok, melyeknél az anyageltünés be
következett: valamely állócsillag martalé
kává lesznek, mely felemészti őket. 

. engedte gyöngeségét diadalmaskodni. Odaszólt 
Pistának, hogy hagyja magára, nincs töobé rá 
szüksége s mikm: a vén cseléd bP.tette az ajtót, 
a képviselő ur is belevetette magát a kényelmes 
karosszékbe. 

- Mi az ördög lelt, Kázmér barátom ? 
Miért vagy te első tornász és bajvívó, hogy egy 
kis ház letiporjon, most, mikor Helén végre 
megigérte a találkát ... Czudar dolog! Eddig 
ő csalt mAg, most meg én hagyjam beváltat· 
lanul igéretemet? Minek fog nevezni 'l Pulyká
nak ! Es megszereti Garancsi, ~ált, kihez pedig 
csak ugy h()zzákényszeritettéJr. 

Az atléta nagy erőlködéssel felkelt a ka
rosszékből, leemelte kalapját, rágyujtott szivar
kájára s a csengetésre belépő Pistának odaki· 
áltott: 

- Estére hazajövök, vagy a "kör"-ben va· 
csorálok. 

Pista meresztett szemmel tekintett gazdája 
után, ki máskor három lépcsőiokot is átugrott 
most meg belefogódzott a karfába és ugy tán
torgott le a garádicson. 

-- Makacs, mint az édesapja! Pados Adám 
nagyságos urat sem lehetett haza vinni, mikor 
a nagy medvevadászaton volt Máramorosban. 
ElájulL s nem is gyógyult föl többé az inlázból. 
Kázmér urfi, a fiatal nagyságos uram, aligha 
indul medvevadászatra. Pedig jobb lenne, ba 
itthon maradna. 

Dideregve, fázósan, borzongva lépdelte vé-

llaf •zámunk 24 eldal. 
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József föherczeg-ut 22. 81. 

n:L~;~'ON-SZÜI: 161. 

Vasárnap, nove1nher 25. 

Ez volt a burok sorsa is, kil{ állhata- : 
tosan megmaradtak kezdetleges földmüve- l 
lésiiknél, mig körülöttük mind-szorgosabb J 
intelligencziával érvényesült kereskedelem .~ 
és ipar; ez a sorsa mii1den olyan állami j 
alakulatnak, melynek lakosai büszke ön- .1 
megelégedéssel nem eléggé óvatosak. 

Tehát a kis népek nem feltétlenül 
gyönge népek : csak Hollandiára kell te
kintenünk : mig nagy államok, hol nem 
értették meg azt, hogy a világrendben 
biztos létezés csak a kulturális haladás
ért, okos és szivós alkalmazkodásért való 
jutalomképpen adatik, gyöngék lesznek : 
csak Spanyolországra kell tekintenünk. 

Előre ! - - ez legyen tehát a jelszó 
ugy az egyénre, mint a nemzetre né~ve ; 
a megállás, az állvamaradás nem más, 
mint készület a halálra. Ha most egy ily 
visszamaradt nép 'harczba bonyolódik lé
téért, csak elkésett és hasztalan vitézség- 'i 
ben mutatja meg szabadságszeretetét: az 
önállóság megtartása csak annak a haza 
fiasságnak sikerül, mely folytonosan mun
kálkodik, teremt s örvendve halad előre. 
Ez szolgáljon nekünk is tanulságut 

J;Js ezért üdvözöljük kétszeres orom
mel ezekben a reánk nézve gazdaságilag 
bizonyos mértékben szomoru időkben azt 
a beruházási javaslatot, melyet már be
terjesztettek az országgyülés elé. Az ott 
előirányzott kiadások az államháztartás 
egyensulyának leggondosabb megóvása 
mellett nemcsak a nemzet gazdasági kez
deményezését fogják előmozdítani, hanem 
muzeumok, törvénykezési paloták, iskolák 
stb. felállitása a nemzet értelmi és erköl-

gig Pados Kái.mér képviselő ur az utczát ; a 
szivar is kiesett szájából, mig l:l bérkocsi állo
máshoz eljutott, magát egy fiakkerbe bedob
hatta és balkan odamondhatta: "Ullői-ut 20·ik 
szám!" A bérkocsi vágtatva robogott a mondott 
utcza felé; de mikor a 20·ik szám elé ért, a 
képviselő arcza már lángban égett s nem volt 
ereje kilépni a kocsibóL 

- Lesegitsem, nagyságos ur'? - kérdezte 
a bérkocsis; a képviselő ur azonban már csak 
annyit sughatott vissza: 

- Vigyen vissza a lakásomra: Sándor·ut
cza 17. 

Az öre~ Pista, ki ép távozni készült, halál
ra ijedt, IT' ikor a fiáker a ház előtt megállott s a 
fiatal nagyságos ur, minden atlétasága daczára 
sem bir kiszálni a kocsibóL 

A kocsis és Pista együtt vezették föl a 
képviselőt lakására, hol aztán a vén cseléd 
ügyeskedett, hog) a nagyságos urat lefektesse s 
azonnal fusson Villám doktorért, a Rókus-kor
házbAli orvos urért, ki a képviselő urnak régi 
iskolatársa és JÓ barátja, az atlétikai klubnak 
szintén tagja. 

Pados Kázmér képviselőnek meg volt a 
maga külön véleménye a doktorokról : nem az 
idősebbeket kedvelte, kiknek hosszu mult ta· 
pasztalata gazdagítja tudományukat, hanem a 
fiatalokat, az életerőtől duzzadókat, kikre még 
csak vár a szép jövő. A vén doktor azonnal 
herbateát ad, meg alsóinget preskri'Jál, mert az 
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esi müveltségét is kiszélesíteni és emelni 
fogja. 

Felfelé való emelkedésünket nem sza
bad megszakitanunk, ha önnönmagunk fe
lől biztosak akarunk maradni. Ez az a 
mélyebb, az a hazafias értelem, mely 
ezekből az előterjesztésekből a nemzethez 
szól. L. 

A képviselöház ülése._ 
- Az a r a d i K ö z l ö n y Uwtratt tudósltása. -

Budapest, november 24. 

Az ég öntöző csatornái is megnyiltak arra 
a szóáradatra, amely a képviselőházban meg
indult a csatornákróL F.sett az eső, csuf locs
pocs idő volt, mikor a képviselők - eléggé 
csekély számban - összegyülekeztek, hogy 
folytassák az öntöző csutornákról való vitát. 

A vita láthatárán még legnapról volt egy 
sötét felhő, mely sürü záporeső hosszu, egy
hangu hullását igérte: ez a felhő a Mqjor Fe
rencz beszP.de volt, a mely csakugyan el is 
következett. Most már értbető, hogy az ülés 
elejére miért jöttek el olyan kevesen. 

Mielött azonban erre került volna a sor, 
Perezel elnök megnyitója után Hegedüs minisz
ter nyujtott be javaslatot az ipari munkások 
vasárnapi munkaszünetéről szóló rendelet egy 
pontjának módositásáról. Kiadták a közgazda
sági bizottságnak. 

- Sem az indítvány-; sem az interpellá· 
cziós könyvben ujabb bejegyzés nincs! - je
lenti most Molnár Antal jegyző. 

- Nagy szegénység! - kiált föl erre vi· 
dáman Madarász apó. ~ 

A napirend. 
Most már átvette a szót Major Ferencz, 

hogy az öntöző csator.Jákról véleményét ki
fejtse. Elismeréssel adózott a ja vaslatnak és 
Darányi miniszt.ernek. Hosszasan polemizált 
Hieronymivel, azt magyarázva, hogy nálunk 
igenis csak együttesen lehet megoldani a ha
józási és öntöző csatornákat. A javaslatot álta
lánosságban elfogadja, de a részleteknél módo-. 
sitást fog ajánlani arra nézve, hogy a kereske
delmi miniszter is vegye ki részét e javaslat 
megvalósit~~ából. 

Barta Odön : Hieronymi Károly ly al szemben 
megjegyzi, hogy az, hogy mennyi basznot boz
hat az országra a kulturiT.érnöki intézmény, 
mindig nagyon sok pénzébe került az ország
nak. Hieronymi is beismerte, hogy a nép már 

neki is használt s nem gondolja meg, hogy a 
fiatal és öreg test, ha egy an) ag ból van is 
gyurva, nem egy. Villám doktor a nevfibez 
méltóan csupa elevenség, csupa fürgeség és 
élet; nem osztogatta orvosi tanácsát tíz ara
nyért kanalankint, mint a kapaczilások, ám 
azért mégis alaposan értette a dolgát. 

Az orvosi rendelet ugy szólt, hogy a pá· 
cziensnek le kell feküdni s ágyban várni meg: 
vajjon a láz csillapulni fog-e más napig 1 Ha 
a baj fejlődik, majd intézkedik, hogy a beteget 
otthon kezeljék-e, vagy a kórházba szállítsák. 

A baj nem mult el másnapig, sőt alaposan 
bekövetkezett a nagyfoku láz és ennek sarká
ban a hagymáz s a jeges borogatások. 

- Helén ! Helén ! - kiáltozta a beteg 
folytonosan s az öreg Pista cseléd csakugy so
dorgatta a bajuszát és mormogott effélét, hogy : 

- Ugyan min jár az eszt, a fiatal nagysá
gos urnak most, betegségében is! 

II. 
Az atléta képviselő ur Sándor·utozai la· 

kása csupa kardokkal, vivótőrökkel, pánczélok
kal, medvebörökkel, szarvasagancsokkal volt 
teleaggatva, a mi rettenetesen harczias kife
jezést adott a barátságos hajléknak, ugy, hogy 
az a két fiatal hölgy. ki az imént a szobába 
lépett, szinte megijedt a vivóterem látszatu szál· 
lástól. 

Angela .testvér" alig lehetett több har
mincz évesnÁl, mig Emilia ,.testvér" alig töl
tötte be a tizennyolczadik évet. 

tul van terhelve, ezért a szóio Hieronymi köz
r .. müt\ödését majd ott kéri, ahol a nagy drága
ságot okozó kanellek mcgszüntetéséről lesz 
szó. Nagy elismPréssel konstatálja, hogy Dará
nyi mhliszter lépésről-lépésre halad va mindent 
nwgtett tárczája terén a mult mulasztásainak 
pótlására. 

Kérdi, honnan szerzik majd a társulatok a 
miiködésükre szükséges nagy tőkét 1 A nagy 
vagyonu földbirtokosok senuni esetre se fogják 
azt adni, hát a szó!ó e részben fölvilágosilást 
vár a minisztertől. Bizonyitja a részietek ből, 
hogy a belépési kényszer mégis megiPsz, mert 
különbP.n a gazda olyan pereknek teszi ki ma
gát, amelynek költségei felüimulják sokszorta 
a houájáruLs költségeit. Tessék e veszeddmet 
elhárítani s a javaslatot átdolgozás végett visz. 
szavenni, Kifogásolja, hogy a kiudandó rende
leteket előre nem ismertetik az országgyüléssel 
Keri a miniszt,•rt, hogy vegye vissza a javas
latot s az est.mét, mel~· helyes, más alakban 
valósitsa m g. V égii l felhiv ja az igazságügymi
nisztert, hogy a telekkönyvi kimntatások ren
dP:zéséről gondoskodjék. A bP.szédében han~oz
t;~tott kivánságokról irásbeli indítványt ad he. 
(Elénk helyeslés.) 

A miniszter válasza. 
Darányi Ignátz míniszter: Köszönetet mond 

az elismerés!;rl, tárg_yilagosságért, melylyei a 
javaslatról minden oldalon ~zóltak. Ez bizo
nyitja, hogy hézagot pótol. Mielőtt a kifogások 
czáfo\atára téme, azt hiszi, érdekelni fogja a 
Házat, hogy a magyar vizszaoályozásról szóló 
adatokat beadja. (Halljuk.) 71 társulat mivelése 
alatt akkora terület áll, mint eg{1sz Németal
föld. RéBzletesen ismerteti ezek müködését, te
hát kicsinylőleg a vizszabályozásról szólni nem 
lehet. Egy kis ország lett meghóditva ezek 
munkája által. (Te· szés). Egy órát sem szabad 
elmulasztanunk, hogy most már az öntözés kér· 
dését is megoldjuk. 

Bemutatja csatornák tekinletében való 
helyzetünket. Most reflektál Barta beszédére; 
a rendeletek nem nyujthatók be a javaslatttal 
együtt soha, mert a rendeletf!k csak a Ház .ho
zandó határozatai alapján készülnek majd. Azt 
előre nem lehet tudni, mit fog h:.üározni a 
Ház. (Ht>lyeslés.) A telekkönyvi kitüntetés dol
gában az igazságügyminiszter nevében is kije
lenti, hogy a "kitüntetés" teljesen megfelel az 
eddigi törvényes hásználntnak. .Molnár Jenőt 
kéri, hogy ne csak a paragrafus első sorát ol
vassa, (Derültsf'g) hanem a végét is, akkor 
megtudja, hogy itt nem százezer, hanem 6 mil
líó korona hozzájárulásról van szó. (Elénk he
lyeslés.) Szivesen adna még többet, de az 
anyagi helyzet nem engedi, s ha itt az egyen· 
suly elvesznék, ezt még sulyosabban érezné a 
gazda. ('J1etszés.) 

Komjáthy szerint az indokolás utvesztő. 

Az "irgalmas nővérek" főnöknője aján
lotta Villám doktornak, - inint legodaadóbb 
ápolókat, - ha a képviselő ur nem sokalja a 
tíz korona napidijat a betegápoló nővérek ré· 
szére. 

Dehogy sokalta ! 
Angela testvér szemöldöke barna, szája 

kesk{'ny. széles, maga alacsony, köpczös ter
metü, mig Emilia magas, karcsu, ragyogó kék 
szemmel, fehér-piros arczczal. Az irigy fehér 
keret rája tapadó fekete szövet fejtakaróval el
vette ugyan a lehetőséget, hogy a két apácza 
hajfürtei is láthatók legyenek; de azért alapo
san következtetni lehetett Angela fekete für
teire és Emilia arany hajára. 

Emilia mosolygó piros ajkai vigasztalásra 
termettek, a mire bő alkalmuk is volt, mert a 
képvistlő ur világos perczeiben ugyancsak 
érezte a fájdalmat s őrjöngve kapkodott hol 
a fejéhez, hol a melléhez, majd az ujjai hegyét 
fürkészte s csak a hideg borogatásokra, meg a 
biztató szavakra csillapulgatott. 

Egy délután - már a harmadik hetében 
tartott a betegség - sürü fátyolos hölgy jelen
kezett a beteg ápolására. 

A két bG~t~ápoló irgalmas-nővér bebocsá
totta, mert a képviselő már napok óta ugy sem 
ismer meg senkit 8 igy éppt'!nséggel nem izgat
hatja fel idegennek a jelenléte. 

A fiatal nö, ki megvallotta, hogy férjes asz
szony, csakharnau elárulta, hogy Garaocsi Pál 
osztálytanácsosnak a felesége s távoli, igen tá
VGli rokona a képviselő urnak. 

Hát ha rövid az indokolás, azt mondják az 
urak, hogy nem röstelli a kormány, ilyen fon
tos javaslattól még az indokolást is adni. (De· 
rültség.) Ha meg alapos indokolást adunk, föl
szereljük minden lehető és lehetetlen (Nagy 
derültség) adattal, akkor azt mondják, ut
vesztő! (Derültség.) Tehát a leg'obb akarattal 
is nehéz becses kivánságuk szerint csele
kedni. (Hel .r es lés.) 

Az állam maga kevés ahhoz, hogy egy
maga oldjon meg mindent, nem szabad azt 
kivánni, hogy csak az állam mankóján jár
janak a gazdák. Az ármentesítő társulatok 
ellen szcilni nem szabad, tPssék mutatni más 
társulatot, hol elnök, alelnök, mindenki ily 
önzetlenül dolgozik ingyen. A régi magyar 
táblabirák alkotó szeliemfl él itt. (T~tszés.) 

Szól KosRuth jeles fejtegetéseiről, akinek 
nagy szaktudását a szóló itt igénj•bevette s 
ezentul is igénybe venni szándékozik. Kom-
játh;y külföldi tanulmányai hézagosak, ezeke~ a 
szolo njomban érdekes adatokkal egésziti ki. 
Rámutat a hajózó és öntöző csatornák közt~'~ 
fennálló, szinte kiegyenlittP-netlen eltf.résre. A 
külföldön, az egész vihígon nem használják 
az öntözőcsatornát hajózásra. Ha lehet, akkor 
természetesen összekapcsolják a két érdeket, ~ 
de ritkán lehet. Komjáthynak nagy tehetsége 
mellett sok sikerülhet, de az a csekélység, 
hogy a szóló és Hegedüs miniszter közt ellen-
tétet támaszon, nem fog neki sikerülni. 

Hegrdüs felhatalmazta a szólót, hogy kije· . 
lentse, hogy ő is általánosságban és részleteiben 
teljesen helyesli e javaslatot. Zichy Jenő gróf be· 
szédével foglalkozva, idézi Andrál>AY Gyula 
gróf szavát, hogy hiába vizszabályozás, hiába 
ármentesítés, minden csak fél munka, amig az 
Alföld öntözéséről nem gondoskodtunk. (Tet-
szés.) Komjáthy a s:z.ólót mindig ugy a.K:arja 
bemutatni, mintha csak a nagy urak érdt.keit 
szolgálná, a kis emberrel nem törődnék. Kom-
játhy vizet prédikál, bort iszik, mert ö maga 
is hango1.tatta, hogy a divergáló e-őket kon· 
czentrálni kell. Nem is szabad nálunk kis- és 
n~~birt.ok táb~rára osz. ~ni a gazdákat. His11,~•._1_._ 
szolo legutoiso javaslatai -~olf 
megterhelésével jártak. (HE>lyrs\t'~~;.) 

Vissza kell hozni a régi patriarkáli!f 'VI
szonyt, egyenlőséget kis· és nagy birtok köz t. 
Ezt szolgálja e javaslat is. (Zajos tetszés.) Ha 
a földet termékenynyé tettük, nem fognak ki
vándorolni, kétszer és háromszor annyi ember 
tud majd mrgélni. Éppen Komjáthy elvtársa, -
Papp Elek, de Kossuth is, a szóló érdemének 
éppen azt mondtn, hogy a kis ember érdekét 
hordja szivén. Pedig PRpp Elek ott lakjk az 
Alföldön, ismeri a nép gondolatát. (Elénk 
tetszés.) . .....--....~ 

E javaslat nem egy-két évre szól, de a jö
vöre. A kormányoknak a jövő számára kell 
dolgozniok, jókor kell elhinteniök a. vetést. Ez 

ElE>inte vonakodott fátyolát letenni, de a 
fiatalabb apácza, ki alig haladta tul a legfiata
labb hajadonkort, jósá~osan tette kezét a fiatal 
asszony térdére s igy szólt: 

- A mi nevünk, asszonyom, a Rir, a te
mető, a titoktartás. Mikor atj·ám, Stubl Her
mann gróf kastélyát elhagytam s három nővé
remet utoljára szoritottam mint grófleány kebe
lemre s fölvettem az igénytelen "Emilia nővér'" 
nevet: letettem a kiváncsiságot, hiuságot, nyit
va hagytam mindkét fülemet, hogy a mit az 
egyiken hallok. a másikon szabad utjára eresz
szem a megsemmisülésbe. 

Angela iga:z.atadóan bólintgatta a fejét. ,",..,_ · · 
A fiatal asszony levette fátyolát s megmu

tatta kreol arczát, világitó fekete szemét s bol
lófürteit. A két betegápoló szinte fölkiáltott, mi
kor a bájos asszony a maga teljes ragyogásá· 
ban megált előttük. 

A szép asszony megszoritotta mindkét apá
cza kezét s aztán kérdezősködött, hogy a be· 
teg nem emlegeti-e a "Helén" nevet 1 S hogyan 
emlegeti 1 

- Ugy-e ez a kegyed neve, asszonyom 1-
szólt Emilia mosolyogva 8 alig kapta meg a 
szép asszony a választ,. már ujra rákezdte a 
beteg: "Helén! Helén! Ölelj meg, csókolj meg! 
Szeretsz-e iga7.án, vagy kigyó a neved 'l En· 
gedjetek be Helénhez !" 

A beteg erőlködött, fel akart ugrani, hogy 
Helént fölkeresse, de el volt fQöngülve és a 
két irgalmas nővér is erős karokkal azoritotta 
ágyához. 
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az Alföld törvénye, ahonnan éppen a fligget
lenségi képviselőkflt küldik ide. A törvényt a 
magyar faj életrP,revalósága fogja végrehajtani. 
Ajánlja elfo~adásra. (Hosszantartó éljenzt'ls és 
taps.) 

Az elnök az ülést 5 pefezre felfüggeszti. 

A javaslat elf~gadása. 

Komjáthy és Bartha az ülés ujabb megnyi· 
tása után személyes kérdésben szólaltak fel. 

Erre a Ház általánosságban elfogadta a ja
vaslatot. 

Következett a részletes vita. 
Hieronymi Károly a czimnél a kifogásokkal 

szemben fenntartja mindazt, a mit az általános 
vitában az öntözés és hajózás egyesitésének 
lehetetlenségéről mondott. 

Papp Elek és Kossuth felszólalása után a 
czimet elfogadr.ák. 

A vitát hétfőn folytatják. 

Gyarmatot 
a magyar kivándorlóknak. 

Budapest, november 24. 

Bismarck az egységes Németországot, de 
nagyhangu kijelentéseit is örökül hagyta a német 
népnek és a német államférfiaknak. Kitünő 

tanítványai akadtak. A legkitünőbb lett Bülow, 
aki most Németország kanczellárja, aki most 
azt mondja: "f<~gyetlen gránátosnak a kis ujját 
sem adom oda valamenyi bokszerért." Bülow 
mondása nagyhangu mondás, de üres, de valót
lan mondás. Mert bizony becsülik, ő is, császár· 
ja is, németjei is, sokra, nagyra Kínát. Sem 
egy, sem kettő, de sok német gránátos csontjai 
porladaznak már eddig is a kicsinyelt Kina 
földjében és ha szőkség lesz rá, roéj! egy-két 
tízezer gránátost sem fog sajnálni se Bülow, se 
a császár, se a német nép azért a megvetett 
Kináért, vagy legalább is Kiuucsu.u zavartalan 
birtoklásáért. 

. Bölow tehát nagyot mondott, de igazat nem 
-.l . mondott. Ö tudja, hogy miért. A német poitika 
;~nyetmeghazudtolják a legelső német állam-
' férfiu szavait. Ausztria és Magyarország állam

férfiai azonban, ugy látszik, oemcsak gondolat
ban, nemcsak szavakban, de tettekben is Bü
low felfogasát osztják. Mert nekünk igazán nem 
kell Kina. Mi mélységes kicsinyléssei tekintünk 
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ez ötszáz millió lelket számláló hatalms biro
dalom felé. Mi bölcsebbek vagyunk valamennyi 
nagyhatalmasság valamennyi diplomatájánáL 

Németország a mi szövetségesünk. Nem 

Garaocsi Pálné elbujt a kályha mellé és 
süriin omlottak könyei. 

- ~'érjét is igy siratná 1 - kérdezte 
Angela nővér s a szP.p asszony arcza lángba 
borult. 

~milia komoly, szemrehányó arczczal né
zett társára, aztán jóakaró, baJ'átságoR hangon 
folytatá: 

- Barátnőm nem akart kegyednek fájdal
mat okozni. 

Helén megragadta a fiatal apácza finom 
kezét és majdnem megcsókolta a jóságos sza
vakért. 

- Higyjék el nem vagyok bünös csak 
sajnálarn a beteget. - Nagyon, nagyo~ sze
retem t 

- Szeretni nem vétek de a gyanutlan 
férjet megcsalni .... No, 'de ezt kegyed, 
asszonyom, - ugy-e sohase fogja megcsele
kedni! 

- Nem, nem! - válaszolta Garancsiné s 
hirtelen bucsut vett a betegápoló apáczáktól és 
sietett le a lépcsőn. 

Emilia utána nézett, köny csordult a sze
méből: 

- Nagyon szereti! Szegény! 

ITI. 
Kün a Sándor-utczán robogtak a kocsík, a 

villamosok zaja is oda hallatszott· a szomszéd
há~ ablakai nyitva voltak és egy ~peraénekesnő 
tel)eS hanggal énekelte : 

11
J.Ja donna é moblie", 

m1g a szomszéd utczai verklis a .Dunari"-val 

ARADI KÖZLÖNY. 

tesz semmit. Mi azért vagyunk szöYetségesei, 
hogy ne segitsünk rajtuk. De vajjon csak a 
né me ten segitenénk·e, ha részt kérnénk a 
KinaellAnes akczióból1 Nem segitenénk-e ma· 
gunkon is 1 

Erre a kérdésre megkapjuk a választ sta· 
tisztikának egyik végtelenül elszomoritó Ieje
zetébőL Az a fejezet a kivándorlásokr6l szól. A 
mult esztendőbon egyedül Magyarországból kö· 
zel 40.000 ember vándorolt ki. Elszéledtek a 
világ minden részében. A fele elveszelt a 
magyar haza számára. Évtizedek alatt százezer
nyi magyar veszett el ilyen módon. Kár azért 
a sok jó magyarért. Egy kinai osztrák-magyar 
gyarmat mAgmentbetné a magyarságnak azt a 
sok százezer munkáskezü magyar polgárt. Uj 
hazát találnának ott Kinában. Uj hazát, amely 
azonban egy lenne a régivel. Ott végzett mun· 
kájuk javukra lenne nekik is, nekünk is és 
nem veszne el f'gy magyar se, egy magyar 
munkája se. 

Bülow pedig alkalmas időben bizonyára 
meg fogja szaporitani nagy mondúsainak szá· 
mát még eg~·gyel. Vonatkozni fog -az a mon
dás mi reánk, a hat.almas német nemzet "hü" 
szövetségesére. Hangzani fog pedig igy: "Ausz· 
tria-Magyarország, a mi "hfi" .szövetségesünk 
annyit sem ér nekünk, hogy föláldozzuk érte 
akár egy német gránátosnak körme feketéjét 
is." 

S ezért a mondásért még haragudni sem 
lehet m<.tjd. .Mert mostani magatartásunkkal 
alaposan rászolgáltunk. 

TÁVIRA TOK. 
Megbüntetett feliratozók. 

Barcelona,, november 23. Valamennyi 
lap megrója a katalóniai szeparatistákat, 
akik aláírták azt a Kri(gerhPz intézett fel
iratot, amely Katalónia helyzetét a hur 
köztársaságok helyzetével hasonlitja ösz
sze. Azt me ndják, hogy a katonai ható~ 
ságok meg fogják büntetni a fölirat alá
íróit. 

A pestis. 
Bécs, novemher 24. A hivatalos lap 

közzéteszi, hogy a kereskedelmi minisz
ter a belügyminiszterrel egyetértve, el
rendelte, hogy az Egyiptomból és a Vö-

gyönyörködtette a cs. lédséget. Majd előállott 
a szemetes-kocsi; a szomszéd Vass-utczán pe
dig épp most temették a szegény varrónőt, ki 
marólugot ivott reménytelem szerelem miatt 
és a ,.Cil·cnm dederunt" hangja mintha össze
kava, adott volna a verkli nótá.ival. Az élet tar
kaságai olyan kaleidoszkop-figurák : egyre vál
takoznak, 

Villám doktor, ki imént lépett be s a be· 
teg pulzusát megtapintott.a, a hőmérőt hóna 

· alá illeHztette, végigsimngatván a képviselő 
homlokát, kijelentette, hogy bekövetkezett a 
krizis. Rövid idő mutatja meg: élet-e, vagy 
halál? 

AZ erős természet elhirta a bajt s a lábba
dozó beteg már másnap vidáman beszélt ápolói· 
val. Különösen Emilia nővér többet használt, 
mint az egész patika . .ti:leinte ugyan nem volt 
megengt'dve a beszéd, de annál jobban esett a 
hallgatás. Emilia valóságos ékesszólással mulat· 
tatta a képviselőt. Elbeszélte : betegsége sulyo
sabb óráiban mily nyugtalan volt, mennyire 
össze kellett minden erejöket szedni, hogy a 
hires atl~tával kiálják a ve!'senyt. 

- Én - ugy mondá a fiatalabb nővér -
nem is lettem volna a nagy feladat teljesité
sére képes; de Angela, ugy mondják, a le!!jobb 
tornász volt az osztályban, meg is nyerte az 
első dijat, az ő izmaiban van igazi erő ! A zár· 
dában is mindnyájunknak imponál ! . 

A fiatal képviselő mosolyogni kezdett. 
- Sok ostobaságot összebeszélhettem, bo

csássák meg. 

l 
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rös tenger kikötőiből érkező szállitmá
nyok ezentul mint gyanutlanok kezeltes~ 
scnek, mínthogy Port-Saidban, Alexan
driában és Egyiptom keleti partján a köz
égészségi állapotok állandóan kedvez6k. A 
hajókat azonban, mielőtt szabad közteke
désüket megengedik, szigoru orvosi vizs
gálatnak vetik alá és az utasok névjegy
zékét átadják a rendészeti hatóságoknak. 

Beleznay Sámuel kivégzése. 
(A szatmári akasztás alkalmából.) 

Az A r a d t K ll z l ö n y szamára trta: 
Vay Sándor gróf. 

Budapest, november 24,. 

Szatmáron a minap egy smmoru t1·agédia 
utolsó fejezete végződött be. Papp Bélát, a 
tes l vérgyilkos uri ga vallért akasztották fel, a 
legalacsonyabb, legcsúfabb halálnemet választva 
a vérbiln megtorl:í.sául. Papp Btc'la, a ki eleiute 
hetykén vett mindent, végképen megtört a 
csapíts súlya alatt s inkább élőhalott ~olt már. · 
Két hónap óta egyáltalán nem aludt s nappal 
szakadatlanul járt hél lépés hosszú czelláj:iban. 
Tizennyolcz órán át hallo ták dörgő lépéseit és 
a ki hallotta, an nak összefacsarodott a szi ve. 

Érdekes, hogy a rideg, szivtelen Papp Béla 
is tudott érezni, hogy volt egyetlen élőlény a 
kit imádott és ez az édes anyja. Mig a börtön
ben ült, családja tagjai közül senki sem láto
gatta meg. De mikor Papp Béla a kuria ilé· 
letét megtudta, mégis elhatározta magát, hogy 
levelet ir édes anyján:!k. Akinek módjában volt 
a levelet elolvasni, azt állitják, hogy soha gyön
gédebben, meh'gebben nem irt még fiú éde3 
anyjának. A lcvúl azonban nem használt. A 
minden emberi érzésböl ki vetkőzött gyilkost 
még édPs anJ·ja is elhagyta. 

Papp Béla esete eszünkbe juttat egy régi 
~zenzhcziót. A XVIII. század elején hatalmas 
dinasztia volt a Belr:znay. A pilisi sárga kastély 
hires volt az egész országban és Beleznay 
SámuP-1 gróf, vetekedett a pompázásb:m, pénz· 
szóráiiban a gödöllői hatalmas úrral, Grassal· 
kovich herczeggeL 

Beleznay Sámudnek csak kegyetlensége 
volt nagyobb fényüzésénél s még a házassága 
is sajátszerü eseménynyel került kapcsolatba. 
A gróf ugyanis mindig végig nézte, ha a haj
dúk deresre búzták jobbágyait Egyszer valami 

A gyógyulás gyorsan haladt, ugy hogy 
már a képviselő meg is köszönhette 'volna a 
további ápolás~;, de ugy m?gszokta, hogy nebe· 
zére esett a valas. 

Eg.y délután, mikor a beteg képviselő már 
napok ota fenn volt s szinte összeütbette a bo
káját, ~gy v~~etlenül, vagy ta!án nem is egé
szen VPletlenul, hosszasan ratPkintett Emilia 
szép arczára s a mint a pii'Uló arczvonásokat 
észrevette, hirtelen átkarolta a karcsu nővért" 
s forró csók ot lehelt piros szájára.· " 

Az alázatos betegápolónőböl egyszerre büsz. 
ke grófnő lett . 

. n.lhá_ritotta derekáról a kP.pviselő ur karjait 
s Igy szolt : · 

. - Nagyságos képviselö ur! On már meg
gyogyolt! Angela nővér távozzunk ! 

- Ne még! Nem rég a szélén állottam a 
bün vermének. Már nem vagyok bűnös; de 
boldog akarok lenni. A ki visszarántott, gyó-
gyítson meg- izazán ! , 

A két apácza e fellobbanásra birtelen szó 
nélkül eltünt. · · ' 

... Félév mulva nagy boldogsággal szi
vében hozta haza fiatal nejét Pados Kázmér 
képviselő NémPtországból. Stubl .Márta grófnő 
általánosan feltünt és &okan kérdezték: ho· 
gyan jutolt Kázmér ur a Stubl grófi családba? 

. - Találjátok ki! . . · 
Mikor pedig hazaért és szivére szoritotta 

fiatal felt>ségét, ujra, meg ujra elrebegte: . 
Most gyógyultam meg igazán ! 



aprólékos hiba miatt egyik jobbág·yának leányát 
is derest·e húzták. Barsi ZsuzsanntJ, ez volt a 
neve s tüneményesen szép volt és bátor, mert 
még csak meg sem pisszent a suhogó mogyo· 
rófa pálcza ütései alatt. .Mikor vége volt az 
executionak s a huszonötödik csapás után föl· 
kelt Zsuzsánna. a gróf gyönyörköd ve nézett 
végig deli alakján s odatapadt szeme arra a 
tüzes szempárra, a mely egyetlen egy könnyet 
sem ejtett a kinzás alat.t. Már menni akart, 
mikor hozzá lépett a gróf és megfogta a kezét : 

- Akarsz-e a feleségem lenni? ... A leány 
elképedt. Egy jobbágy nyomorult leánya, a ki 
csak most kelt föl a deresről és Beleznay újra 
i~mételte a kérdést. de már akkor az u d va ri 
papért is küldött, a ki nyomban megeskettette 
a leánynyal. . 

Ebből a házasságból származott II. Beleznay 
Sámuel, a gróf elsőszülött fia. Atyja szenvedélyes, 
vad természetét örökölte az ifjú gróf, a mi 
kés•3bb végzetessé vált. 

Az öreg Belt:lznay Sámuel nem sokkal bánt 
szelidebben gyermekeivel. mint jobbágyaivaL 
Mikor már húsz éves lett is Sámuel gróf, a 
legcsekélyebb dologra is atyjától kellett kérni 
engedelmet. Igy történt egy alkalommal, hogy 
az ífjú Sámuel vadászni óhajtott menni, s hogy 
erre engP.delmet kérjen, az egész kastélyt és 
kertet összekereste atyja végett, de hiába. 
Végre is azt gondolva, hogy talán valamely~k 
távolabb eső pusztájára ment az öreg grof, 
fogta puskáját és elindult cserkészni. Alkonyat 
tájban tért haza és befordulva a sárga kastély 
kapuján, épen atyjával találta magát szemben. 
Az öreg gróf éktelen dühre fakadt: 

- "Hogy mertél az én engedelmern nélkül 
elindulni 1 - dörgé iszonyú hangon, a másik 
píllanatban pedig a hajdút kiabálta elő: 

- "Húzzátok a deresre l" - orditá magán
kivül és rámutatott halotthalvány fiára. 

De már akkor Mm az ijedtségtői volt hal· 
vány ifj. Beleznay Sámuel. Éktelen_ d.üh ~s 
szégyen mardosták, hiszfon deresre huzm meg 
a leghitványabb nemt•s embert, sem volt szabad 
az 1 84B·ik előtti törvények értelmében. Mielőtt 
a hajdúk hozzányúlhattak volna, fölemelte pus· 
káját, szeme vérbe borult. keze remege~t, 
czélzott és a cső eldördült. Egy tompa zuhanaF 
és idősebb Beleznay Sámuel ott fekiidt a földön. 
Sűrű fekete vérét beitta a jó sárga homok és 
megkondultak a harangok harminczkét faluban, 

_.. a mely mind a Beleznay grófokat vallotta hgy
urának. 

Ifju Sámuelt elfogták, becsukták a pesti 
vármegyeházára és el is ítélték. Pallos általi 
halálra szólt az itélet és hiába járt édes anyja 
Bécsben Ferencz császárnál, hiába sirt talpig 
gyászban, az uralkodó hajthatatlan maradt. 
Példát kell mutatni. az apagyilkosoknak nem 
szabad megbocsátanunk. És csakugyan hóhér 
pallosa alatt gördült le ifj. Beleznay Sámuel 
szép szőke feje, a melynél kevesebb szebb 
volt. az akkori fiatalságban. Rákoson fejezték 
le és közönséges paraszt sr.ekéren vitték ki a 
vesztőbelyre, a hová Seikszay protestálls pap 
kisérte ki. 

A vesztőhelyről anyja kiváltotta holttes· 
tét a pribékektől s a régi váczi temető halottas 
házába vitette. Mig ott volt, egyik jó pajtása, 
báró Brudem Antal gipszlenyomatot készítetett 
arczáról, a melyet még gyermekkoromban én 
is láttam. 

A Papp Béla szomorú esete aktuálissá tette 
ezt a régi históriát de egyszersmind megerősit 

bennünket abban is, hogy ha a gyermekek 
nevelését nem fektetik más alapra, még sok 
Uyen véres tragédia tordulhat e\6 családtörténe
teinkben. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

A kinai háború. 
- :\z A r a u i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

London, november 24:. 

ADaily News-nak jelentik .. anghaiból 22-i ki 
kelettel : E~y ma ideérkezett s e hó 18·án kelt 
császári rendelet Csengjilut, akit eredetileg 
sanghai taotájnak szemeltek ki, de a kiL ~ k,o~
zulok erre az állásra alkalmatlannak nyiivam
tottak, kiangszui sóadóbiztossá nevezik k.i. Sang
haui taotájnak Juansuszunt nevezték ki. 

London, november 24. 

A Standard-nak jelentik Sanghaiból 24-iki 
kelettel : Szingaufuból egy kínai hivatalnoktól 
magánlevél érkezett ide, amely azt mondja, 
hogy az özvegy csá....,zúrné egészségi állapota 
nem jó. Állitólag valami belső baja van. Ugyan
csak a Standard jelentése szerint Senszi tarto· 
mányban nagy éhinség pusltit. A kormány ele
ségraktárai csaknem teljesen üresek. A szin
ganfui kerUletben a lakosság fiivel, falevéllel és 
gyökérre' táplálkozik. A Times·nak jelentik 
Sanghaiból tegnapi kelettel : Niucsvangból ér
kezett jelentétie szerint az odavaló lakosságot 
vakmerő lopások és rendza varások tartják ál
landó rettegésben. A kereskedeiem teljesen 
pang. A postaszolgálatot, a mely tP.len az egyet
len közlekedési eszköz, lehetetlenné teszi az, 
hogy az oroszok fölbontják a leveleket. 

London, november 24. 

A Daily Telegl'aph-nak jelentik Tiencinből 
21-iki kele-ttel, hogy a hatalmasságok követei 
között nézeteltérés támadt arra a kérdésre nézve, 
hogy a boxerek vezéreit halállal biintessék·e. Ja
pán, az Egyesült Államok, Oroszország és Fran
sziaorazág kevésbbé sulyos bünteté~ mellett fog
lalnak állást. 

London, november 24. 
A Reuter-ügynökség jelenti Tiencinből: 

Az orosz kaéonai hatóságok közlik, hogy a 
vas ut visszaadására vonatkozó parancsot meg
st>mmisitették. Az intézkedés okát nem em· 
li tik. 

Washington, november 24. 

A kormány Gonger. követtől az egész héten 
semmiféle értesitést nem kapott, kivéve azt az 
e hó 21·iki táviratot, a melyben a követ azt a 
nézetét fejezi ki, hogy a kínai császár rendele
tében kiszabott büntetések nem elegendők. Más 
megjegyzést erre a pontra nem tett. A kor· 
mán y most határozottan utasitotta a követet, 
hogy lt>hetetlt:n föltételekhez ne ragaszkodjék. 
Ugy látszik, tulnyomó az a nézet, hogy ha a 
követek többsége, vagy talán csak egy követ 
is megtagadná az egyezséghez való hozzájáru
lását, az egész terv dugába dőlne és akkor vagy 
uj tárgyalásokat kell kezdeni a kormányok kö
zött, hogy uj alapot teremtsenek az akczióra, 
vagy a hatalmasságoknak egyenként vagy cso
portosan kell megalkudniok a helyzetteL Az 
utóbbi eshetőségről, ugy mondják, már intézke
dik az angol-német egyezmény. 

Washington, november 24. 

Ray külügyminiszter a hatalmasságokhoz 
egybehangzó jegyz~keket intézett, amelyekben 
kifejti azokat a czélokat, a melyeket az Egye
sült-Államok Kin át illetőleg követnek és j avas· 
latokat tesz arra nézve, miként volnának leg· 
inkább elérhetők azok a czélok, a melyek kö
zösek valamennyí hatalmasság között. 

Washington, november 24. 

Hay külügyminiszternek .a ha~almasságok
hoz intézett jegyzéke azt Jelenti, hogy az 
Egyesült-Allamok uj tárgyalásokat akarnak 
kezdeni, oly czélból, hog.)' a hatalmasságok 
megállapodásra jussanak az uj tárgyalások 
alapjára nézve, hogy valamiképen szerencsésen 
átessenek azon a lehetetlen helyzeten, a melyeL 
8 pekingi köTetek legutóbbi kisérietei terem
tettek. Több batalmasság állitólag már Tála· 
szolt a jegyzékre és általában jól fogadta az 
li:gyesüli·Ailamok Janslatait. A külügyrninis1-
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terium megelégedéssel nyilatkozott az eddigi 
t'redményről. AZt hiszik, ho~y a jegyz~k ke
vésbé éles politikát ajánl, különösen a hivatal
nokok megbüntetése és a kártéritése~ kérd~
sében. Az ~~gyesült-Ailamok ezzel eszszer11. 
praktikus alavra akarják helyezni a tál'gyalí.· 
sokat. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Vasárnap: Délután: V as g y á r o s, szinmú. leMl: A. 
k u r u c z fu r r a n g, szinmü. (Páros bérlet.) . 

Hetfö: Kis sz ii ke v é n y, oporette. (Páratlan berle\.) 
Kedd: N ök b a r á t j a, s:dnmü. {Páros bérlet.) 
Szerda: Fo l t, am e l y t i s z t i t, szinmü. (Páratla.. 

bérlet.) 
Csütörtök: A n g o t, operette. (Páros bérlet.) 
Péntek: A n g o t, ope rette. (Páratlan bérlet.) 
Szombat: Ma r ó t b á n, tagédia. (Páros bérlet.) 

* Leszkay és a bölcsö. A miisor· összeálli· 
tása nem kis dolgot okoz szinházunk vezetfi
ségének. Erdekes és jó darébokat nwgszerezni " 
nem könnyü feladat, mikor oly kevés a jó és 
érdekes darab. Leszkay igazgató a legjobb szán-· 
déktól vezérelve, megszerezni óhRjtotla Brieux
nek a "A bölcs6" czimü társadalmi szinmüvét, 
mely budapesti premierje aikalmából óriási tet
szést aratott. Azonban most ugy értesülünk, 
hogy a darab aradi szinre hozatala nebézsé
gekbe ff,g ütközni, mivel előadási joga nem 
terjed ki egyuttal a vidéki sziupadokra is. Eb· 
ből kifolyólag Lesr.kay köteles volna a szerző· 

nek, minden egyes előadás után, hat százaléle 
tantiemet fizetni, a mi merő ellentétben áll 
azzal az eddig bevett RZokással, hogy min
den darabért egyszer s mindenkorra fizették 
ki a jogdijat. Igy az érdekes szinmUnek aradi 
bemutatója, sajnos, a legnagyobb val~inüség 

szerint el fog maradni. 

* Az aradi filharmonia-egyesület fín~er M.ór 
tanár és a cs~ és kiT;"····• ~~á\6f!'ifl{18 4tiJP!'::·ar 
szives közremüködésével, fennállá.sanak lO·ik 
évfordulója alkalmával folyó évi deczember 
hó U'>-én jótékonyezéln jubilár-is hangversenyt 
rf.ndPZ a Fehér Kereszt szálloda nagytermé-
ben. Müsor: 1. Goldmark: Sacumala. Nyitány. 
Nagy zenekarra. 2. Mendelssohn : hegedü hang • .
VP.rseny, E"lőadja Unger Mór tanár uagy zene
karral. 3. Tschaikov8zky: "Elegia". Vonós ze
nekarra. 4. Mi halovich Odön: "Sellö". (Nixe) ..
Symphonikus költemény. Nagy zenekarra; 2.' 

számot Röszly Jakab tanár, tiszteletbf"li örökös 
karnagy, 1., 3., 4. számokat l}.nger Mór tanár, 
karnagy vezényii. HE•lyárak: Dlőhelyek: 3 és 
2 korona. Beiépő-jegy 1 korona. Jegyek előre 
válthatók deczember hó 9-től ifj. Klein Mór 
könyv- és zenemiikereskedésében. Az egyleti 
tagok deczember hó 12-én déli 12 óráig elő
jegyzési joggal birnak. Hangverseny után tár· 
sasvacsora a téli kertben. A filharmonia·egye
sület vezetősége ez alkalomra meghivta Jliha· 
lovits Odönt., ki eljövetelét kilátásba helyezte, 
mi által a jubiláris bangverseny nagyobb ér· 
dekességet nyer. 

* .Burmester Villy a hegedü virtuózok leg· 
fényese-bb tehetsége, ki, midőn Budapesten , a 
filharmonikusok mult csütörtöki hangversenyen 
bemutatkozott, müvészi játékáva_l és technik~
jával Budapestet teljesen meghoditotta. A . Tl
gadóban olyan orkánszerü, tapsba~ . _r~szes1tet· 
ték amilyent még nem latott az or1as1 bang
ver~eny·terem nem maradt ember ülve. Fel· 
ugrott az egé~z kö~önség és .. m~nydörgött ,• 
taps. Nem tágítottak, mig a ~u.vesz Ba~h. fa· 
rasztó és a legmagasabb milveszetet 1genyli 
hangversenyét meg nem toldotta egy ujab• 
számmal. Ezzel csak fokozta a tetszést él'! a 
közönség ujabb ?r~á~i .óv.~~~ióján~k engedTe, 
eljálszotta Pagantnt vartátiOJat, peldállan ~~
vurral. Flageolettjei csodás tisztaságuak, pt:~a
katója utolérhetetlen, a hang~a gyön~.örü. SH
nl Burmester jött, játszott es győzott. ~u~
pesten bétfőn tartja má.s<?.dik hang~erseny~t ~ 
már napokkal ezelőtt kitüggesztet~ek a táblát, 
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hogy Bur0111ster hangversenyére minden je~y 
elfogyott. Aradi hangversenye deczember 16-an 
}esz, mdyre jegyek 6, 4, 3 és 2 koronával kap· 

~ hatók Révész Nándor könyvkereskedésében. 

* Három szerzö. Az Otthon-kör egyik kártya
asztalánál érdekes parti vergódött össze. Hárman 
iltek le kalabri&szozni: Gerő Károly, Guthi Soma és 
Rákosi Viktor. 

A három szerző csodálatos szórakozottan ját· 
azott. Ilyenfeleképen : 

(}uthi: Knrt! Nem gondolja, Sipulusz, hogy a 
tánczjelenet egy kissé hosszu'? Csöndes ultimóra 
játszom! 

Sipuluse: Igen, Makk, makk és megint makk. 
Ma.kai azt mondja, hogy hagyjuk meg az egész je· 
lenetet. Megteszem azt a csöndes ultimót ! És az
tán Hegedüs fényes abban a jelenAtben ! 

Ge1·ó: Tök a tromf! Az "Asszonyb.áboru"-hoz 
már nincs egy jegy sem. Rontom vörössei! A máso· 
dik felvon:\s befejezésétól félek .. , 

Gu.thi: Ne adj annyi renonszot, öreg. Sipulusz, 
Tolt az .,Asszonyb.áboru" próbáján ? 

Slpulusz : Igen. Mondhatom, ha az asszonyhá • 
boruban mozgósitanák meg a mi tartalekos fér
jünk:-~t is, olyan siker volna, a. milyet mé~ Mm lá· 
tott Budapest. Kvint, Bélakassza, tous les trois, 
ult.imó! •.. 

* lfjusági elöadások. Nagyvámdról vesszlik 
azt a birt, hogy Somogyi igazgatónak a terve, 
hogy az ifjuság részére délutáni előadásokat 
.tart, melyeket népszerü magyarázattal Nagy
várad ü·odalmi emberei vezetnek be. Az ifjusági 
előadások sora nemsokára megkezdődik. E dolog
ban Somogyi Károly legközelebb értekezletre 
hívja egybe a nag.}'Váradi iskolák igazgatóit. Azt 
hisszük. hogy ennek a szép tervnek megvaló
sítása Aradon sem tanálna nehzségre. Taninté
zeteinek vezetelségei átvannak hatva az ily előa
dások szükségességétől és kulturális szempont
ból igtm üdvösnek látszanék, ha e tekintetben 
a hivatott körök a szép esz:nét magukává ten
nék. 

r~"- ... *' 
l A Kölcsey-egyesület · i 

' V ö r 8 smart y ü n n e p é l y e •. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósltójától -

Arad, november 2~. 

Hazafias szép ünnepélyt rendezett az aradi 
Kölcsey-egyesület Vörösmarty Mihály születé
sének közelgő századik évfot·dulója alkalmából. 
Az ünnepély, mely a rendes szombati zsurok 
napján folyt le, alkalmi szinezete mellett ér
dekes és változatos is volt, ami Somogyi Gyula 
dr.-t, az egyesület irodalmi osztályának elnö
két, mint rendezőt dicséri. Az előadott számok 

.. · mind összefüggtek Vörösmarty nevével, vagy 
méltatását kép<'zték, vagy halhatatlan költemé
nyei közül valók voltak. 

, 
A Szózatot, a Jegszebb nemzeti imát éne

kelte el bevezetőül a waygongyári dalkör Szilá
gyi Gyula karnagy vezetése alatt. A közönség 
állv& hallgatta végig a hatalmas kar szép, össz
hangzó énekét. 

Ezután Somogyi Gyula dr. tanár "Vörös
marty emlékezete" czimen ünnepi értekezést 
olvasott fel, mely lendületes stilusával, a köl· 
tót érdekesen méltató tartalmival mindvégig 
lekötötte a közönség érdeklődését. Különösen 
szép volt a felolvasás azon része, melyben Vö· 
rösmartyt öss~ehasonlitja Kölcsflyvel, kitől az 
ünnepélyt rendező egyesület nevét nyerte. 

László Gyula, az aradi szintársulat kitünő 
tagja "A ván czigány"-t,. Vörösmarty lázas 
haugulatu rapszódiáját szavalta el nagy hévvel 
és erővel, nagy sikerrel oldva mag a költe
mény nehézségeit. 

· A dalkör éneke után .Angyal Ilka urhölgy, 
\.. a szinház drámai müvésznője "Szép Ilonká"-t, 

ezt & kedves, poétikus költeményt adta elő, 
f az ó isrnert tehetségéYel élénk hatást keltve. 

~ 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Mint az egyesület elnöke Varjassy Árpád 
tanfelügyelő zár'la be az ünnepélyt lendületes 
beszéddel. V ég ül a dalkör a Szózat második 
strófáját 0nekelte el. 

A lepiszszegett földesur. 
(Papp Béla a ••lnb6zban.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, november 2~. 

Pintér Imrének, az aradi szintársulat ta
valyi jelt's baritonistájának pár év előtt érde
kes összeütközése volt Papp Bélával, a szat
mári akasztás szomoru hősével. Pintér igy me
séli el ezt az esetet: 

Tizenkét fellépésre Pesti Ihász Lajos szat
mári szintársulatához szerződtem. Megérkezve, 
első utam a szinházhoz vitt. A jegypénr.tárban 
találtam az igazgatót, ki e szavakat intézte 
hozzám: 

- Kérem, itt elvárják, hogy legalább a 
szinügyi bizottság elnökénél tiszteh~gjen az uj 
tag. Ezt már pesti vendégmii vésznők is meg
tették-, tugye meg, hiszen nincs henne semmi. 

Jj,leinte seho).{ysem tetszett ez az udvarlás, 
vagy háznézés, vagy minek nevezzem, no, de 
ba itt ezt elvárják, legyen ! 
Megmondtam a nevemet, az elnök ur is az övét: 
Papp Géza vagyok. - Igen kedves uri embert 
ismertem meg h~nne, akinek csak ~gy hibája 
volt, hogy a szinházat magántulajdonának 
képzelte és a sr.inészeket nem vette uri ember 
számba, hanem szinjátszó mesterlegényekoek 
tekintette, ami, a szatmári társulatot ismerve, 
még sem volt. jogos az elnök részéről. 

Én mint afféle vendég. sokszor ültem vele 
Márklts Marczi vendéglőjében a sarokasztalnáL 
'rársaságában egy ismert nevü szőke primadonna, 
8. A., az apátplébános, a hófehér Kis.~ Gida, 
(Gida bácsi) városi kapitány és Papp Béla 
unokaöcscse volt jelen legtöbbször. A plébános 
és Gida bácsi már a másvilágról nézik egykori 
gentri barátjuk felmagasztaltatását s mi, akik 
abból a társaságból még életben maradtunk, 
borzad va monologizálunk magunkban, hogy 
hogy sülyedhet.ett, hogy vetemedhetett ez intel· 
ligens, mindenki által tisztelt uri ember 
ennyire. 

Pusztájáról ritkán jött be a szinházba Papp 
Béla, de ha bejött, megtudtuk nemcsak mi 
játszó szinész.ek, hanem megtudta a nézőközön
ség is. 

Rendesen a szinügyi páholyból nézte az 
előadást és oly feltünően, mondhatni nevelet
lenül viselkedett és diskurált a szinházban, hogy 
nem egyszer piszszegte le a földszinti fiatalság 
Papp Béla földesurat. 

"Ninett" operett premíérjén történt, ttogy 
Papp Béla bortól felhevült állapotban oly botrá
nyos hangosan élczelődött és diskurált a sz~
replő hölgyekkel, hogy én, · mint a darab 
rendezője, .erélyesen felszólítottam a szinpad 
iránti tiszteletre. 

- Pszt ! Csend legyen kérem ! 
- Rám piszszegett maga 1 
- Igenis, magára pisszegtem. 
t- Kikérem magamnak. 
- Én meg kiadom. 
- Ugy látszik, maga nem tudja. kivel 

beszél, én Papp Béla vagyok, a szinügyi bizott
ság elnökének unokaöcscse. 

-Annál jobban csodálkozomrajta, hogy ön 
elfelejti, hogy hol van! 

Ezzel rám ri vallt, hogy majd mM uton nsz 
magának elégtételt, ba mindenhe beleütöm 4e 
orromat. Erre én is valami czifrát felettem, elég 
az hozzá, hogy Papp Bélát karonfogva ki· 
vezette egy pár ott levő uriern ber. a kik belát· 
ták, hog) nekem van igazam s mint rendezőt 

& 

engem terhel vén a fl'lelősség a szinpadon történ
tekért, csak is jogommal éltem, mikor csendre 
intettem a b~csipett földesurat. 

Másnap bejelentettemazesetet az igazgatónak 
s egyben kioyilatkoztattam, hogy hasonló eset
ben, előadá!:i közbtln levetkőzöm s ott hagyom 
a szinpadot. Ilyens ehhez ha..•wnló dolog többször 
fordult elő, de a véletlen dolga-e, vagy eré· 
lyes fellépésemnek köszönhetem, soha sem oly 
időben mikor én játszottam, vagy rendeztem. 

Legutoljára 1896. egyik téli estéjen mulat
tam vele egy asztalnál, a míkor a megboldo
gult E. Kovács Gyula vendégszereplésénAk bu
csu-estélye után bankettett rendeztek tisz· 
telő i. 

Azóta nem láttam Papp Bélát, csak hirből 
hallottam, hogy a.z én esetem Kunhegyi Mik· 
lós igazgatása alatt is megtörtént most két esz
tendeje. 

K. Sz. segédénekesnőnek jelenése követ-

l kezett s Papp Béla szokott erőszakos modorá
val most is ott csapta a szelet a sli 'l padon, 
ugy, llogy a kis énekesnő formaliter künn re-
kedt a jelenésé!'öl. 

Az ügyelő, ifj. Sáqhy Zsigmond, nem éppen 
a leghízelgöbb hangon kiutasitotta Papp Bélát 
a szinpadról. 

Másnap sziuügyi bizottsági ülést hivtak 
egybe és kötelezni akarták az igazgatót, hogy 
aoz ügyelő urat, aki kötelességét merte teljesi
tani, csapják el a szinháztól. 

Az igazgató rövid~n igy felelt: 
- Nagyon szivesen, ha iinök az. egész évi 

fizetésÉlt kiadják az ügyelő urnak t 
És ifj. Sághy Zsigmond nem lett el

csapva. 
.Most, mikor a sza~mári véres tragédiának 

leglltolsó jelenete is véget ért, borzalommal ve
gyiílt szomorusággal gondolok vissza arra a 
"Ninett"-estére, a mikor az a keresett elegán
cziával öltözött. kifésült bajuszu gavallér ilyen 
zsinórmértéket ::.asznált fiatal életének gyászos
bet e j ezésére. 

Az inzultált házaspár. 
(A Szerdahelyi-ügy tárgyalása.) 

- Az A r a d i Köz J ö n y távirati tudósitása. -. 

Budapest, november 24. 
Botrányos jelenet játszódott le e h6 8-9-ike 

közötti éjjelen a Népszinház-utcza és József
körut sarkán. 

Szerdahetyi Ferencz, a Népszinház rokon
szenves tagja - mint annak idején közöltük 
- gyanutlanul ba1lagott hazafelé éjjeli fél 1 
óra tájban karonfogva fiatal feleségMel, mi
kor egy négy tagu, fiatalemberekből álló tár
saság érte őket utól A fiatal emberek egyike 
durva, becsületsértő szavakkal inzultálta Szer· 
dahelyinét. Midőn Szerdahelyi női becsületében 
melyen megsértett feleségének támadóját kér
dőre akarta vonni a társaság két tagja bottal 
megtámadta s összeverte. Szerdabelyi erős 
ember létére, védekezett ugyan, de az orozva 
jövő támadás ellen nem tudta magát' kellőképen 
védeni.. 

A támadók elakartak i1lanni1 de a rendőrség 
mégis megtudta kHétüket. A Szerdahelyi-pár 
panaszára a büntető járásbiróság ma ítélkezett 
felettük sulyos testisértés vétsége és becsü
letsértés vétsége miatt. 

Wiener. biró megnyitva a tárgyalást, felhívja 
Szerdabely1 Ferenczet, hogy nevezze meg azo
kat az egyéneket, akik őt bántal nazták, eikö
vetve rajta a sulyos testisértés vétségét. 

Szerdahelyi erre a négy jelen volt egyén 
közül bántalmazóiul Berzeviczy Perenezet és 
Udvard1J Atadárt nevezte me~;. Kij~lentette, 
hogy Henry Ferenczre nem emlékszik, ugyan, 
hogy bántalmazta volna deainzultusban aktiv 
része volt. 8'!ilassi Ernőről már határozottan 
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állítja, hogy semmi része sem volt az inzul· 
tus ban. 

Eszerint a vádlottak padjára csak hárman 
kerültr:k : Berzeviczy Jenő tiszaroffi születésü 
22 éves, vagJontalan jogász, Udvardi Aladár 22 
éves pestmegyei tisztviselő és Henry Ferencz 
88 éves pénztári tisztviselö a meg)·eházánál. 

Elsőbben a Szerdahelyiné sérelmére elkö
vetett becsületsértés vétségét tárgyalták le. 

Szenlahelyi Fcrencz: Tek. biró ur, kérném 
ezt az tigyet zárt ülésben tárgyalni. 

Miután Szerdahelyiné is hozzájárult a ma· 
ga részér•) l ezen kérelemhez, a biró zár~ ü lés t 
rendelt el. 

Igy tárgyalták le azt a goromba s a női 
becstiletet mélyen sértő inzultust, amelyet Ber
zeviczy Jenő követett el Szerdahelyinéval 
szemben. 

Az inzultált asszony mély pirulással be
szélte el a tényállást. Berzeviczy tagadta, de 
tagadásával szemben a férj is megerősítette a 
történtelret. Err·e az ügyre még csak egy tanut 
hallgatott ki a biró, Szilassi Ernöt, aki szonban 
nem emlékezett az esetre s a történtekre. Ez
után nyilt tál'gyalás következett. 

Szerdahelyi : A feleségem ezen inzultusa 
után én azt mondtam a feleségemnek : Lelkem, 
maradj csak hátra, itt ez a svihák ugy látszik 
belénk akar kötni ! A feleségem hátramadt. 
Rkkor Henry lépett hozzám $ bemutatkozott, 
Én viszonoztam a bemutatkozást. Ekkor Ber
zeviczy is hozzámjött 8 rám rivallt: 

- Nekem is mutatkozzon be ! 
En .~rre kijelentettem : 
- Onnek nem fogok bemutatkozni, hanem 

majd a rendőrrel fogom elintéztetui a dolgot. 
Rkkor Berzeviczy azt kérdezte tőlem, kit 

értettem a svihák szó alatt.. 
- Azt, aki e:z,y tisztességes nőt ily durván 

inzult.;.l s a kit csakis rendőrrel lehet iga
zoltatni. 

Err~. Berzeviczy ezeket mondta: 
- On egy közönséges gazember! 
Én erre, ahelyett, hogy érdeme szerint 

megfenyítettem volna, megfogtam a felöltőjét. 
Ekkor Berzeviczy adta az első ütést, amelyet 
a köv~tkező pillanatban hátulról orozva mért, csa
pás követett, ugy, hogy nyomban elborította sze
memet 8 az arczomat a vér. Az orozva támadó Ud
vardy Aladár volt, aki addighátul a tömegben hu
zódott meg, amely erre a botrányra összverődött. 
Én, miután a vér teljesen elbo.&itott, nem lát
tam semmit. Bzt az alkalmat felhasználták 
támadóim s folyton ütöttek-vertek, amig csak 
a technologiai muzeum előtti járdáig nem ér
tünk. Itt én elestem. Mre már rendőrök is 
oda vetődtek, de akkor már csakis Henry és 
S.zilassi Ernő voltak a helyszinén, Berzeviczy 
is megakart szökni, de egy Czakó nevü ember 
elfogta q visszahozta. Udvardy, aki hátulról 
orozva támadott meg, megugrott 

Berseviczy: Szerdahelyí ur a rendőrségnél 
azt mondta, hQgy vast.ag bottal ütötték meg, 
most meg azt állitja, hogy meglehet, hogy bot 
volt támadója kezében. Kérem tehát n)ilalkoz
zék határozottan. 

Szerdahelyi: Miután ~n csak az orromon 
éreztem a hotot, a vastagságát preczize megha
tározni nem tudom. 

Berzeviezy Jenő vádlott kihaligaLása kö· 
vetkezett. 

- Igaz a vád '? Ha igaz miért tette ? 
- Szerdahelyi ur nem akarta magát meg-

nevezni, mire én dühbe jöttem s megütöttem. 
Szerdahelyi ur errfl bottal a fejemre ütött s 

,azon sérülést is ejtett. Ezután összekapaszkod
tunk s elestünk. Szerdahelyi ur alól volt, én 
felül. 

- Mondta-e ön, hogy Szerdahelyi ur közön
séges gazember'? 

-Meglehet. 
A biró ezután konstatálja, hogy Szarda

helyi serülései 10-18 nap gyógyultak. Berzevi
ezyé 8 napon belül. Könnyü testi sértés vét
ségéért panaszolja Szerdahelyit. 

Udvardy Aladár pestvármegyei tisztviselő 
tagadja, hogy valami része lett volna Szerda
helyi bántalmozásában. 6 nem ütött senkit. Ha 
megütötte volna Szerdahelyit, oevaUaná. 

Az ügyészi megbizott inditványára az ügyet 
áttették a hüntet6 törvényszékhee, sulyos testi 
sértés büntette forogván fenn, melyért kl.t évig 
terjedhető börtön es 400 koronáig terjedhető pén~
büntetés jár. 

ARADI KÖZLÖNY. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az aradi munkás-dalegylet értesiti tagjait, 

hogy egyleti nelyiségét az Erzsébet-városi (kapa
utcza) iskolába helyezte át, hol a dalórák min
den szerdán és pénteken tartatnak. 

(*) A "Kossuth Lajos'' betegsegélyzó és te
metke:tési egylet november hó 25-én d. u. 8 órakor 
saját helyiségében rendes válaszimányi iiiést tart, 
melyre a válaszimányi tagokat mt~ghivja az elnökség. 

A Nemzeti Szalon megnyitása. 
- Az A r a d l Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, november U. 

Diszes és előkelő közönség gyült ma dél· 
előtt egybe a Nemzeti Szalm szönyegekkel és 
d élinövényekkel ékesített kiállitási termében, 
hogy jelen legyen a téli kiállítás megnyitásán. 
A csatakos, vizes idő nem tartotta vissza 
a társadalmi élet elökelőségeit, akik lelkes Ál· 

jenzéssel fogadták a pont ll órakor megérke
zett JHassics Gyula közoktatásügyi minisztert. 

Neje és Kadosa-Lippich . Elek miniszteri 
tanácsos kisérték a minisztert, akit Hock János 
üdvözölt. mint a Nemzeti Szalon elnöke. Be
szédében megköszönte azt a nagy kitüntetést, 
hogy a miniszter személyesen nyitja meg a 
kiállítást, méltányolva ezzel azt a munkát, me
lyet a Szalon, mint a miniszter mü vészeti ak
cziójának munkatársa, végez. A Szalon szen
télye akar lenni a magyar müvészetnek, és 
nem egyes müvészeknek, hanem az egész mü
vészetnek aKar használni. Ez a czél vezeti ak
kor is, mikor a· tavaszszal elhozza ide a legki
válóbb franczia müvészeket, hogy egyrészt a 
magyar közönséget még jobban meghódítlia a 
müvészetnek, másrészt. egyengesse a magyar 
müvészek utját a külföld felé. 

fHassics Gyula közoktatásügyi miniszter 
meleg szavakban válaszolt. Már előzőleg sok 
szépet hallott és ma reggel a lapokból sok 
szépet olvasott a tárlatról. Örül, hogy a foko
zatos fejlesztés nagy munkája ilyen szépen ha· 
lad előre. Köszöni a Szalonnak, hogy őt törek
véseiben a müvészet népszerüsitésével támo
gatja. A · kiállitást ezzel megnyitottnak je
lenti ki. 

Ezután a miniszter Rock János és Rózsa 
Miklós titkár kiséretében megkezdte körutját. 
Boemien Rittát bemutattatta magának és gratulált 
képeihez ; megdicsérte Poll Hugó pasztelljeit, 
Szikszay tengeri képeit; Kacziány Ödönt mint 
régi ismerőseit üdvözölte. Azután bemutattatta 
magának Glatter Árminl és Pörge Gergelyt, 
akiknek szivélyesen gratulált. 

Szinnyey-Merse Pál orsz. képviselő önarcz
képe előtt derültséget fakasztott a miniszter 
megjegyzése, melyet a jelenlévl'í miivészhez 
intézett. 

- Te Pali, mindig abból az időből való 
képedet állitod ki, ahol még szép és fiatal 
vagy. 

Nagyon tetszett a miniszternek Mannhei
mer Gusztáv gyüjteménye, melynek minden 
egyes darabját sokáig nézte. Gratulált még 
Kézdi Kovács Lászlónak és Rerrer Czézárnak, 
azután pedig a Maison moderne kiállítását nézte 
meg. Rapoport ötvösnek gratulált párisi nagy 
sikeréhez, hogy a Maison moderne 60.000 frt 
áru zománczos munkát rendelt nála. A minisz
ter nejének különösen a hollandi csipkék 
tetszettek. 

Szikszaynak ezeket mondta a miniszter: 
- Az ön képeit ezer közül is megismer

ném. Ezek a tengeri képek lehelletszerü fi· 
nomsággal vannak fe~tve s e mellett hüek és 
igazak! 

Elismeréssel szólt a képekről Wlassics mi· 
niszter felesége is. Körülbelül egy óráig járt
kelt a miniszter a termekben és mindegyik 
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kiállítóhoz volt egy-két buzditó és elisme 
szava. V égre ezzel bucsuzott Hock Jánostól: 

- Köszön0m a szives kalauzolást, so 
szép képet láttam és a tárlatot ujra ·meg f 
gom tekinteni. 

A Bracco asszonya. 
- Történet a pesti társaságból. -

"r•d, november 24. 

(Budapesten - igy irja tudósitcink - a 
Hűtelen minapi elöadás:'it érdekes kiPérletezés 
követte. A Vigszinház e,;yik páholyából indul 
ki az esemény, folytatódott a szalonban és való
szinüleg - vá,lópör formájában fog véget érni. 
De beszéljen maga a tudósító.) 

(A fúggöny felgördUI.) 

Gyülölöm ezt a Braccot ! 
- Miért '? 
- Mert rossz példát ad az asszonyoknak ~ 

Ez a rövidke párbeszéd a Vigszinbáz egyi 
p áholyábaJl folyt la. A páholyban egy szép asszony 
ült, gömbölyű körvonalai becsületére váltak volna a 
legdekadensebb festő képzeletének. Szemei tűzze 

ragyogtak, hogy bátran viselbet.te a sok tündöklő, ·. 
brilliántos ékszert : azok egyáltalán nem csinálhat 
a szemeinek veszedelmes konkurrencziát. Dereka 
erősen ki volt vágva, s hófehér vállain . a Bracco 
egy-egy marészebb mondásánál és kényesebb hely· 
zeténél reszkető, rózsaszinü pir ömlött el, mint az 
északfény a havon, vagy mint a hajnal pirja a 
versaillesi kert márvány istennóin. 

Ebt.en az édes pirosságban egy fiatal gavallér 
gyönyörködött, a ki már régóta. udvarol a szép asz
szonynak, a ki azonban az ostromnak mindeddig 
bósiesen ellentállott. 

A bájos asszony ezzel az urral volt együtt a 
páholyban. Férje ugyan haUatlanul féltékeny uraság, 
mindazonáltal most més;is a~yedUl hagyta. Ez a pár 

pillanat elég volt egy kis ~ .. a.-... ~------""-
- Képtelenség, amit űZ az olasz ü,;szefirkáiL. 
- Már miért volna 'képtelenség 1 
- Mert olyan asszony, mint Sangiorgi grófné, 

a ki ilyen erös Irisértésnek ellen tud állani, nincs a 
világon! 

- Dehogy nincs. Hátha én is olyan ~ 
lenni? 

.-- Azt ezeretném látni ! 
- Hogyan ? csak nem azt ajánlja nekem, hogy 

játszuk el együtt Bracco második felvonását is való
ságban? 

- Miért ne ajánlanám '? 
- Önnek furcsa ötletei vannak! S a.zt hiszi, 

önt nem hozná ki teljesen sodrából, ha azzal állita
nék be önhöz : Eljöttem, csábitsan el, de ham8l, 
mert egy félóra mulva jourra megyek '? 

- Nem bizony. Én más legény lennék, mint ez 
a szamár Ricoiardi. 

- S én más asszony, mint az erényes Klára 1 
- Azt hiszem. 
Ebben a pillanatban lép be a férj. Az izgalmas 

párbeszéd megszakad. S csak mikor a.z elr5adás vé
get ért, s a né zök kifelé todulnak a szinházból, sugta 
oda a roanyecske Ricciardijának : 

- Holnap délután négy ór~kor várjon. Eljá.._ 
magának Bracco szarepét a valóságban . . ; 

(Hát játszuk ell) 

Másnap délután a reménytelen fiatal gavallér 
már déli tizenkét órakor megkezdte a várakozást 
Bra.cco asszonyára, lakásában, a mely elég csinos 
és kényelmes otthonul szolgálhatott. 

- Mi az ördö~tnek vagyok ily izgatott? - dü
höngött a jourok ünnepelt alakja. - Hiszen, ha. u 
az asszony nem olyaa, mint Braccoé, nem fog el· 
jönni. Ha pedig olyan, mint a Bracco asszonya, ak· 
kor mi hasznom belőle, ba el is jön? 

De ime, a fiatal ur türelmetlen járáskelése kös
ben még csak néhány Tázát ütött le a konzolokról,. 
mikor ajtaja föltárul és azon a szép asszony robbant 
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be, illatosan, mintha egy csomó virágot sodort volna 
a szalonba valami forgószél. 

Kimerülten hanyaliott s. karszékbe és sebesen 

mondá: 
- hljöttem . . . Siessen . . . Csábitsan el ... 
S határozottan meg kell czáfolnunk B1·acco 

pszichológiai tudományát, mert bizony a mi csábi· 
tónk nem jött zavarba, hanem íziben letérdelt a szép 
zsákmány elé és annak kezeit heves csókokkal kezdte 
elboritani. Ugy, hogy az &S!lzony látta, miképp a 
dolognak fele sem tréfa, fölugrott hát, az ajtóhoz 
rohant és azt sietve föltárta. 

Az ajtóban állott a. férj, a.rcz;án a. kárörömnek, 
a diadalnak a kifejezt}sével. S a nó, Bracco asz· 
szonya, nyakába. borult, 1lsszecsókolta, azután gu
nyosan fordult a lefözött Ricciardi felé : 

- Lássa, uram, hogy csakugyan eljátszottuk 
ön előtt Bracco komédiáját .•. 

(Bracco asszonya.) 

l<,ölösleges mondanunk, hogy az éjszaka. a mit 
a esunyán megtréfált gavallér ezután átélt, egyike t volt az ó legkellemetlenebb ájszakáinak. 

- Ha már csakugyan ugy akart tenni velem az 
az átkozottul hamis menyecske. mint a Bracco Klárá

~ ja, hát miért vitte a dolgot a végletekig s miért tett 
csuffá a férje elótt is 1 

l 
Dühös volt magára, hogy igy rászedette magát. 

S végső kétségbeesésében arra. a.:r. elhatirozásra 
jutott, hogy ha őt egy szerelmi kalandban sottise 
érheti, megérdemli azt, !~ogy megházasodjék. 

l 

Makkora lőn azonban meglepetése, a mikor az 
álmatlan éj után egy orosz szénaillatos, fehér ga. 
lambos levelet hoztak neki, a ruelyben ez volt irva : 

K~dves barátom ! 
Valósziniüeg nagyon ha1·agszik rám, de én 

bizonyo!! vagyok benne, hogy meg fog békülni. 
Nekem muszáj volt önne! eljátszanom azt a ko
médiát. A férjem, minL ön is tudja. valóságos 
féltékeny ligris, a ki már is gyanakodott ránk. 
ne a tegnapi jelenet után mi föltétlen nyugodtak 
lehetünk felóle. Ma délután 4 órakor ujra elme-

~- ., gyek önhöz s meglehet, hogy nem fogok egészen 
· szigoruan ra~aszkodni & Bracco szeropéhez . • 

Igaz barátnéja 
(Itt következik az aláírás .. ) 

- Hm . ragyogott föl Ricciardi ur szeme 
- hát a valóságban igy folytatják a Bracco ko-

.. 1 médiáját az asszonyok 1 
l 

l 
t M e g b ü n t e t e t t h ü t l e n s é g. 

(J.lfikor a férj Amerikából hazaj6n.) 
·- A4 A r a d i K ö z l ö o y Uwirati értesülés". -

Arad, november 24. 

Jómódu vendéglős volt BudapestAn Paul 
.. Ferencz. Vendéglőjébe előkelő vendégek jár· 

tak, eg,;részt mert kitünő volt a konyha, más
részt rflndkivül figyel:nes volt a kiszol~álás, 
no meg !l csinos vendéglősné is tudott soka
kat oda vonzani. A jómóddal növekedtek azon· 
ban az igények, és ezek nemsokára tulemel-

,, kedtek a vagyoni tehetségen. Paul más kere
seti forráshoz is fordult, mindinkább flrősebben 

~ csábitotta az inger a gyors meggazdagadásra 
és ez sodorta őt csakhamar a vagyoni tönk 
szélére. 

lit Amikor látta, hogy a megszokott jólétről 
~ Je kelJ mondania és ebben a szorult helyzetben 

családi holdogsága is tUnőfélben van, hirtelen 
elhatározá..;;sal ugy intézte a dolgát, hogy az 
a~szony vezesse tovább az üzletet, ő pedig át-

... VIt_or~á.zik Amerikába és ott az ujvilágban 
probalJa meg szerencséjét. El volt arra t5kélve, 
hogy mig nagy summa pénzt nem szerez, 
addig vissza se jö. . . 

Augusztus havában elhatározását követte a 
tett, elbucsuzott feleségétő l és elindult az uj 
hazába telve reménynyel és szép kilátásokkal. 

\.. , Ami~t az_ amerikai partokon kikötött, már 
-· egett a vagyto!, hogy valami jövedelmező üz· 

ARADI KÖZLÖNY. 

let után nézzen. Volt is csakhamar üzlete; azt 
amerikai alapon vezette is, de hát szegény 
embert az ág is· huzza: nem volt szerencséje 
véle. Más üzlet után nézett. és lázas utánjárás
sal sikerült olyanhoz jutni, mely reményeit 
kielégítbette volna. 

Amint az uj üzletet megszerezte, hosszu 
levelet irt haza szarelmetes feleségének, vi· 
gasztalta őt és arra kérte, ho~y legyen csak 
türeiemmet és kitartással, visszujő szép va
gyannal nemsokára és akkor ismét jó módban 
fognak élni. 

Az asszony azonban nem sietett a válaszaL 
Ez bántotta a férjet, dA azzal vigasztalta ma. 
gát, hogy talán el veszett utközben a levél. 
Egy szép napon beállitott hozzá a levélhordó 
és nagyot dobbant szi ve örömében, hogy ha
zulról, Budapestről jött a levél. 

De rettenetes volt a csalódás, midőn a 
kibontott levélből meg látta, hogy nem a fe
H~sége válaszol neki, banern egy ismerőse ir ..• 
iszon) u, borzalmas dolgokat. A levél kimélete
n ül azt adta tudtára ll férjnek, hogy otthon 
hagyott felesége már elfelejtette őt, hogy hüt· 
len lett h.ozzá és egy más férfi karjaiban ke
resi és találja meg a holdogságot. 

Hirtelen elsötétült a szP-me, egész testét 
megremegtette e szörnyü tudat és keservesen 
zokogott. Es mikor a könny ok árja elapadt, 
félre dobta az üzletet, a becsületes munkára 
vezető szándékot, leszámolt mindennr.J, P.gész 
életével és csak egy vágy hajtotta őt, hogy 
saját szemével győződjék meg erről a gyul á. 
zatosságról és akkor - lsten legyen kegyel
mes mindnyájoknak. 

A legközelebbi hajóra je~yet váltott és 
- mint Budapestr51 nekünk sürgönyzik - ma 
megérkezett a fővárosba s most már feldult 
családi ott hona felé vette utját. 

Az ajtó előtt megállt, mintha erőt akart 
volna gyüjteni és ekkor váratlanul betoppant 
feleségéhez. 

A nem remélt viszontlátás megfélemlit.ette 
az 1sszonyt és midőn a férj rögtön bütlensége 
miatt kérdőre vonta, ez gunyoJ:~an nevetni kez
dett, a mi a fé1·j et rettenetes dühbe hozta. Az 
asszony most már dölyfösen bánt férjévAl, ki 
aztán a féltékenység ördöge által felkorbácsolt 
szAn vedélyében zsebéből kirántotta a revolvert, 
rált1tt az asszon,11ra és azután homlokához 
emelve a fegyvert, önmagát halántékon lőtte. 

A szerencsétlen férj rögtön meghalt és a 
nő csak könnyü sebet kapva, a hjrtelen elő· 

hivott orvos véleménye szerint rövid idő mulva 
teljesen felgyógyul. 

HIREK. 
KrUgert Unneplik. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y táVirati értesülése. -
Arad, november 24. 

Kriiger Pál, a transzváli köztársa
ság elnöke - mert elnök ő még 
most is, ámbár Transzvál az ango· 
Iok é -.ma érkezett Párisba, a hol 
rendkivül nagy ünnepeltetésben volt 
része. Meleg szeretettel, rokonszenv· 
vel fogadták a francziák. Az ősz el
nök alig győzte megköszönni a ba
rátságot s azokat a szép nyilatkoza
tokat, melyek elhangzottak. 

Valóságos tüntetés volt ez nemcsak 
az elnök személye, de a szerencsétle
nül járt, függetlenségeért még ma is 
harczoló két délafrikai köztársaság 
mellett is. 

A párisi községtanács elnöke, Gre
bauval intézett Krügerhez üdvözlő 
beszédet, mikor a vonatról leszállt. 
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- Páris szereti önöket - ugy
roond - és szenvedélyes érzéssel kí
sérte azt a harczot, melybe Transzvált 
és vranjet a brutális tulerlJ egoizmu .. ~a 
és a sors igazságtalansága kergette. 
Páris gyülöli a megaláztatást. A tör
ténelem itélni fog, a történelem fogja 
elbirálai a cselekedeteket. Adja lsten, 
hogy most, a mídon elnök ur a világ 
előtt igaz jogot véd, diadalmaskodjék. 
A mi jó kivánataink kisérik önt ut
jában. És ez az egyedüli, amit önnek 
adhatunk. Megkétszerezzük tisztele
tünket személye iránt abban, a remény
ben, hogy utja sikerrel fog járni ... 

Krüger megindultan válaszolt : 
- Ez alkalommal másodszor jö

vök Párisba s nem kételkedtem ben
ne, hogy Francziaország fővárosa, a 
nemes érzés, az igazságosság e 
városa, engem rokonszenves fogadta
tásban részesit. Azt is tudom, hogy 
e szép manifes~táczió nemcsak az 
én személ.)·emnek szól, hanem a két 
délafrikai köztársaságnak js, a me
lyek igazságos ügyért küzdenek. Pá
ris város jelmondata illik a mi köz
társaságainkra is s ha lsten is ugy 
akarja, nem fognak mjtunl.: elle-nsé
geink soha gylJzedelmeskedni. 

A tömeg erre óriási lelkesedés
ben, éljenzésben tört ki. Az ősz el
nök pedig ott állott a hatalmas fa· 
lanksz élén s szemeiből lassan meg· 
eredtek a könyek . . . 

r,z a köny az, a mely enyhet ad, 
a mely lecsillapítja a fájdalmakat s 
a melynek fátylán át szebb jövőbe 
tekint a reménykedő szem. 

Vajjon teljesül-e a remény '? 

- Személyi hirek. Msárhelyi Bfila fórendi· 
házi tag, az aradi és csanádi vasutak vezérigaz· 
gatója hétfőn hosszabb tartózkodásra Pa.Jermóba 
utazik, a \'asuta.k értekezletére, honnét a jövó hó 
12-én tér vissza. - Goldis József g-ör. kel. román 
püspök pár napi tartózkodásra Budapestre utazott. 

- Stefánia. A királyi vérből való magyar 
grófné ezidőszerint vendégünk. Most még ven
dég, de mint kijelenté, rövid idő alatt állandó 
lakója akar lenni a magyar hazának, mert 
szivéből szereti e nemzetet, amelynél lovagia
sab~, hlisé~esebb és okosabb nemzet nincs a 
kerek világon. Királyi herczegasszony őszin
tébbP.n, szebben még nem fejezte ki a magyar 
f5ld iránti szeretetét, a magyar nemzet iránt 
érzett igaz rokonszenvét Stefánia itt van kö· 
zöttünk és itt is óhajt élni hűséges magyarjai 
közepette. S a lovagiasságáról messze földön 
hires nemzet örömmel látja őt s bizva-bizik 
abban, hogy kellemesen tölti el nálunk minden 
idejét rajongásig szeref.ett királyi vendégünk. 
Most még vendégünk, de magyar férje révén 
most már honfitársunk is s törvényeink szerint 
a magyar nemzet tagja, most már ö is magyar. 
L6nyay Elemér gróf és felesége, Stefánia kir. 
herczegnő a mai délelőttöt lakásukon töltötték. 
Második reggelijüket is szobájukban költötték 
el délben 12 órakor. A királyi herczegnő na
ponkint elolvassa az összes budapesti napila
pokat és ma reggel igen k~llemesen érintette, 
hogy az ujságok kerlvencz kutyáiról is meg
emlékeztek. A grófi pár elutazása iráot eddigelé 
még nem inté7.kedett. 

- A város és a kultuszminiszter. Minden 
évben megismétlődik, hogy Aradvárosa a nép
oktatási ezétokra megszabott államsegély fel
emelését kéri és minden évben megtörténik, 
hogy a ku1tuszminiszter nem emeli fel. Az 



-

8 

idén 8000 korona helyett 24,000 koronát kért 
a Táros, a miniszter azonban •továbbra is 
8,000-et ad, azzal a megjegyzéssel. hogy az 
erre való alapja erősen igénybe van véve. 

- Goldis püspök Budapesten. A budapesti 
görög-ke~eti román hivők közt már évekkel 
ezelőtt mozgalom indult meg, hogy Budapesten 
parókiát állitsanak fel. Goldis József, az aradi 
uj püspök, !dnek kormányzata alá tartoznak 8 

budapesti és környékbeli hivek is, most ez 
óhajtásnak eleget tesz. Már az uj görög-keleti 
egyházközség hivatalosau is megalakult, s 
holnap, vasárnap fogják felszentelni 8 hivők 
á:dozatkéf>zségéből emelt díszes kápolnát. Goldis 
püspök, kit érkezésekor Gáll József főrendiházi 
tag és Szerb György országgyűlési képviselö 
fogadnak, vasárnap délelőtt 9 órakor szenteli 
fel a Holló-utcza 8. szám alatt a Gozflduféle 
házban felállitott uj kápolnát. Ez ünnepre hi
vatalosak a főváros előkelői s a főváros maga 
is képviselteti magát. Délben a püspök tisz
teletére banket lesz. A püspök ma délelőtt 

utazott fel Budapef>tre Papp János protosyn
cellus, Zászl6 Eugén és Sueeiu János diakonu
sok kiséretében. Budapestről Goldis és Papp 
Nagy-Szebenbe utaznak az érseki felebbvíteli 
tanács ülésére. 

- A beteg czár. Loubet, a franczia köz
társaság elnöke, ma táviratilag tudakozódott 
Mikl6s czár állapota felől. Az elnök megnyug
tató választ kapott. 

- A kisjenői udvari vadászatok véget ér
tek; József Agost főnerezeg és Fülöp ori eansi 
herezeg a kíséretükben érkeze~t előkelő társa
sággal együtt ma este elut.:~.ztak KisjenőrőL 

Tiz órakor indultak meg az aradi és csanádi 
egyesült vasutak külön vonatán, a mely Két
egyházán találkozott az Aradról Budapest ·felé 
menő vonattal. Az ehhez csatolt udvari kocsi
ban utaztak tovább Budapest relé. József Ágost 
főherczeg egyenesen Alcsuthra ment. A hat 
napig tartott udvari vadászatok eredménye a 
következő: a terítékre került '2204 nyul, 294 
fáczán, 88 fogol.), 15 őz, 58 bagoly, 5 vaddisz
nó, 8 vadmacska és 20 egyéb vad. Érdekesnek 
tartjuk végül megemliteni, hogy József Ágost 
főberezeg egy duplázáson két vaddisznót és 
ujra egy duplázáson két vadmacskát ejtett el. 

- A revolver. A kereskedelmi miniszter 
aradi látogatása, ugy látszik, szépen fölvirágoz
tatta - a revolveripart. Azokat az "ujságirókat" 
értjük alatta, akiknek töbhet jövedelmez az, 
amit nem írnak meg, mint az, amit megirnak. 
A miniszterlátogatás óta tömegesen F;Zállitja a 
posta a borsos számlákat azon iparosoknak, 
gyárosoknak, akiknél látogatást tett a miníszter, 
sőt olyanoknak is, ahova el se ment. A szám
lák a különböző lapoknak küldött reklámtudó
sitásokról, távirati költségekről, telefondijakról, 
postaköltségekről, tiszteletdíjről stb. szólnak, 
~s végösszegben tisztességes summát tesznek 
ki. Egy budapesti kőnyomat.os laptól több aradi 
gyáros és iparos az alábbi levelet kapta a mai 
napon: 

Van szerencsénk kapcsolatosan a keres
kedelemügyi miniszter ur Ó Exczellencziája 
aradi látogatásával vállalatával viszonylatban 
lévő távirati tudósitásainknak számláját, -
mely tudósítást első sorban a mi szerkesztő
ségiink reláczionálta a távirati irodák révén 
a napisajtónak itthon és Bécsben, kiemelve a 
személyes vonatkozásu és a mérlegbeli ada
tokat, - azzal az alázatos megjegyzéssel be
terjeszteni, hogy annak elfogadása bár csak 
azért sem lehet kötelező ugyan, mert az idő 
rövidségénél fogva megbizatás kikérhető nem 
volt, de mindenesetre kiérdemelt marad az 
a teljesitett lelkiismeretes publiceiseti~us Beol
gálat által. Előzetes köszönettel és kiváló 
tisztelettel, Budapest, november hó n-án. 1 
darab melléklet, 1 darab számla. 
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Jónak látjuk gyárosainkat és iparosainkat 
figyelmeztetni, hogy "a lelkiismeretes publiczisz
tikai szolgálatnak" be ne ugorjanak, mPrt a 
számláknak esetleges kiegyenlitésével csak tá
mogatnák azt az eléggé el nem itélhető irány
zatot, mely a sajtó tisztességének, hirnevének 
megrontására vezet. 

- Albiról kinevezés és áthelyeyés. A ki
rály Kovács Mihály aradi kir. törvényszéki al
jegyzőt a kisjenői járásbirósághoz albiróvá ne
vezte ki, Bedő Ferencz boro.qjenói kir. járáF;bi, 
rósági albirónak pedig a fogarasi járáshiróság
hoz hason minőRégben való áthelyezését meg
engedte. 

- A népkonyha megnyitása. A ·népkonyha 
bétfőn, azaz folyó hó 26-án nyilik meg, hogy 
szegény embertársainkat meleg, tápláló edel
hez j u tta."sa. Naponta 111

/, órától 1 óráig kap· 
ható ebéd és pedig a felnőttek~: részére 20, ~ 
gyermekek részére 10 fillérért. Szombaton és 
vasárnap a népkonyha zárva van. A népkonyha
bizottság kéri a nagylelkű aradi közönséget, 
hogy akár pénzbeni, akár természet ben i (zöld· 
ség, főzelék s más eféle) adományaival azon 
törekvésében, hogy minél több szegényt része
sitbessen jó eledelben, mint eddig, ugy ezután 
is támogatni kegyeskedjék. 

E héten a következő nemeslelkü ember· 
barátok sziveskedlek becses adományokat kül
deni: özv. Schreyer Nanfltte urnö l nagy kocsi 
káposztát, Preisacit Vilmosné urnő 1 bödön zsirt, 
10 klgr. sót, Reusz Mór ur l Htl. eczetet, 
Neuman testvérek 1 zsák lisztet. Gebhardt Ist· 
vánné urnő 6 kor., özv. Daráuyi Jánosné urnő, 
özv. Steinitter Páln~ urnő, Fried-mann Lajos ur 
(Nagylak), Friedmann Gyula ur. dr. Bock Ai· 
bert.né urnö 10-10 koronát. A nagylelkű ada
kozók fogadják leghálásabb köszönetünket. Az 
elnökség. -A népkonyhában e hét('n felügyelni 
szivesek lesznek: dr. Somogyi Gyuláné, dr. 
Lamberger Lajosné és dr. Tolnai Jánosné urnők. 

- lstentisztelet a waggongyárban. Holnap, 
f. hó 25-én délután 3 órakor a waggongyár me
legedő helyiségében ág. hitv. ev. magyarnyelvU 
istentisztelet fog tartan i. 

- A,:titeli mandátum Zákó Milán ország
gyiilési képviselőnek főispánná való kinevez· 
tetése folytán megüresedett Utódja minden 
valószinüség szerint Vuchetich Illés dr. lesz. 

- Az öngyilkos pénzügyi titkár. Ma vitték 
ki 11tolsó utjára a boldogintan Schiller Károly 
volt aradi, utóbb szegedi pénzügyi titkárt, aki 
saját kezével oltotta ki élf•tét. A maga fölött 
itélkezö ember halála széles körökben támasz
tott részvétet és különösen az öngyilkosság 
adott okot sokféle magyarázatra és találgatásra. 
Általában mindenki meg van győződve Szege
den, hog y Schiller becsületes!;égéhez és puri
tán jelleméhez nem férhet szó. ó maga sokat 
beszélt feleségének egy eltünt aktáról, melynek 
következménye az, hogy üldözik bivalában. Ezt 
az okmányt valaki eltüntette a bivatalából. 
Igy m ond ta legalább Schiller. Pedig abban volt 
meg minden elszámolás, a mire igy nem emlé
kezhetik. Nemcsak a családja, de számos jó 
ismeröse is tilakozik a sikkasztás vádja ellen, 
a mire senki sem tartotta képesnek. A pénz· 
ügyigazgatóság vizsgálata egyébként nincs még 
befejezve, annak elvégzése :után derül ki, 
hogy mivel volt szegény Schiller terhelve. Hogy 
ő ártatlannak érezte magát, az kitűnik a ren
dőrséghez intézett soraiból ~s, ahol kijelenti, 
hogy olyan gyanuval terhelve, mint ő van, nem 
lehet élni. 

- Vörösmarty-ünnepély a munkásképzöben. 
Az Aradi Nemzeti Szövetség Munkásképző
intézménye vasárnap, f. hó 2:>-én délután négy 
6rakpr kezdi meg idei nyilvános előadásainak 
sorozatát, még pedig Vörösmarty-i4nnepélylyel. 
A szakelőadást a Szózat költőjéről dr. Somogyi 
Gyula tMár tartja. Lesz ezenkivül ének és 
szanlat is. Az előadás a flolgári fitlllola fli••· 
1.,-".iben letiz. 
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Körorvos-választás. Gurahonuo" ma 
töltötték be választás utjén a Groza dr. halá
lával megüresedett körorvosi állást. Az orvosi 
kerület be tartozó 22 község megbizottjai nagy 
többséggel Rosenihal Zoltán dr. debreczeni or
vost választotta meg. 

- Az unitárius püspök ünneplése. Ferenr~e 
József unitárius püspök tegnap Dicsószentmár
tonba érkezett. - A püspököt Csaló Gábor 
alispán fogadta és örömmel üdvözölte mint a 
vallásos türelem, béke és szeretet apostolát. a 
kinek osztatlan tisztelettel adóznak az összes 
felekezetek. A püspök magas szárnyaláBu be· 
szédben válaszolt. Megköszönte a szives foga
dást, a melyet hálás emlékkel fog megőrizni. 
Hiténél fogva az ~gység~t hirdeti. Minden 
tör~kvése oda irányul, hogy a testvéri egyet
értést, szeretetet hitfelekezeti és nemzeti 
különbség nélkül ápolja. Hitvallása az egység 
és annak nevében itt is míssziót akar teljesiteni 
az irányban, hogy egy hitünk legyen: a nemz(·t 
istenében, egy reményünk : a haza jövőjében 
és honszerelmünk is legyen egy. Inten áldá· 
sát kéri ugy a községre, mint. az egé!'-Z 
vármegyére, annak minden lakosára és kivánja, 
hogy legyen boldog a hon és viruljon a nemzet. 
Este 8 Ól'akor fáklyászene volt, a mely alkalom
mal Nflgy János községi jegyző üdvözölte a püs
pök öt. Ma a püspök istentisztelAet tartott, tisl
telgéseket fogadott és egyhúzat vizsgált. Hol
nap Szőkefalvára megy templomot szentelni. 
A megérkezés estéjén .Árkossi Gyula dr. uni· 
tárius főgondnok fényes vacsorát adott. Ma 
Sándor János főispán adott vacsorát, holnap 
délben pedig nagyszabáBu banket lesz. 

- Nem volt tartalékos tiszt. Papp Béla tud
valevőn tartalékos hadna~y volt a 8 dik közös 
huszárezredben. ~linthogy a tiszti rangtól való 
megfosztását a hadsereg rendeinti lapja még 
nem publikálta s neve börtönbe jutása idején 
még mindig bent volt a hadsereg névtáráb<tn, 
az a kérdés merült fel, vajjon Papp tartalékos 
tiszt gyanánt halt-e m~g a bitófán. ErJ'e a kér
désre az a felelet, hogy Papp tiszt,i rangját ~ 
azzal a ténynyt'.l elvesztette, ~Ö~y "a- ·'Kuria a 
semmiségi panaszát elvetette, vagyis, hogy ité· 
l et e jogerössé váll. S azért nincs jelentősége, 

hogy rangja elvesztését a hadsereg közlönye 
nem publikálta, mert ily esetben formális deg
Jedális nélkül is beáll a tiszti rang elves:..tése 

- Gyászünnepély. Istenllen bolrl. Schreyer 
Menyhért az aradi Chewra Kadisrha nagylelkü 
gyámolitója emlékének tisztelt-tére t·anirnap. f 
hó 25-én d. u. 1/ 4 5 órakor a ~sinagógában ke.~ 
gyeletes gyászemlékünnepély tartatik. 

- A mormon-vallás két apostola idő7ik né
hány nap ól a 'l'emesvárot t. A két gentelm an, 
saját beismert'se szerint, az Észak-Amerikúban 
élő, a soknejüségnek hódoló hitfe](•kezet misszio
náriusaként müködik. A egyik Berlinből, a 
másik Szófiából jött és oly ezéiból telepedtek _ 
le, hogy hitközséget alapítsanak. Azért válasz- · 
tották Temesvárt, mert ebben a TáJ'Osban a. 
baptisták nagy sikereket értek el és mert az 
az egyik misszionárius jécsai, torontál megyei · 
születésü és onnan vándorolt ki·· Amerikába.· 
A r endőrség mindkettövel jegyzőKönyvet vett_ 
föl és arra vonatkozó bejelentésüket, hogy 
Temesvárott egy mormon-községet alapítanak .. 
a vallás szabad gyakorlatáról szóló törvén 
értelmében, vallási dogmáik_ felülvizsgálása Té· 
g ett a belügJminiszterimhoz fölterjeszlet te. A 
soknejüség lelkes apostolai tehát t>gyelőre g;ya
korolhat ják magukat a türelem erényében. 

- Beniczky Ferencz jubileuma. Ma van tiz 
éve, hogy Benicdy lt'erencz belső titkos tao. 
Pest- Pilis-Solt-Kunvármegye főiRpáni székébe 
lépett. A vármegye közönsége nagy fénnyel és 
lelkest>déssel ülte meg ezt a napot, melyen 
király is megemlékezett Beniczkyről, kinevel· 
vén ő1. i:iröJ..ös főrendiházi tagnak. A vármegye 
központi palotája ünnepi díszbe öltözött. A ka 
pubejárás előtt, s a lépcsők fokain díszbe öl~
zött vármegyei huszárok álltak őrt, kiYo 
karddal. A lépc3ők és folyosók: s maga a diü 
terem is délszaki nöTéllyekkel és powpá.tl e;ti 
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nyegekkel volt ékesítve. A diszterem zsufolá
sig ml'glelt; a karzatokat uri nők foglalták el. 
A teremben megjel~nt közönség sorában ott 
voltak Gsászka György kalocs• i érsek és Gulner 
Gyula belligyi államtitkár is. A megjelent föis
pánt riadó éljenzéssei fogadták, majd Beniczky 
Lajos alispán intézett hozzá üdvözlő beszédet, 
melyre az ünnepelt meghatottan válaszolt. Azután 

· Fazekas Gusztáv főjegyző üdvözölte, Teleki Jó
zsef gt·óf pndíg a törvényhatóság nevében mon
dott szép beszédet. 

- Elvert herczeg. A Berline1· TageblaU
nak jelentik Konstantinápoly· ból, hogy ott nagy 
izgatottságot K:eltő eset történt, melynek kide· 
ritésére a rendőrség titokzatosan kutat. Efendi 
.Ahmed királyi herezeget pár nap előtt, mikor 
Dolma-Bagdhe felé utazott, egy jól öltözött 
férfí bottal elve1·te. A merénylőt elfogták és 
kihallgatásakor azt vallotta, hogy ő osztrák 
honpolgár és a követség tagja. A dolog titok
zatossága arra enged következtetni, hogy -
aRo;;zony van a játékban. 

,.- A király gépkocsija. ll. Lipót király, 
mint. említettük, Párisban automobil-kocsit ren
delt. A kocsi már megérkezett Brüs~zelbe és 
érthető föltünést kelt, mert rendkivül fényes, 
diszes jármü. A király szenvedélyesen sétál a 
gépkocsin, melyet egy Marcel nevii gépész kor
mímyoz. Ezzel kapcsolatosan arról is értesite
nek bennünket, hogy BrJcsben tegnap délelőtt 
volt az első hivataloii próbakocsizás az elektro
mos erővel hajtott automobil fiakkerreL -\. ko-
csizás két akkumulatoros kocsin ment végbe a 
várásházától a Ringslrassén át. A próba ki
tünő eredménynyel végződött. A kocsit köny
nyerr és biztosan lehet kormányozni, teljesen 
nesztelenül gördül tflva és nagyon hamar meg
állítható. A megtöltött akkumulátorokkal 50 
kilométernyi utra is el lPhet vele kocsizni. 

· - Elhunyt közjegyzö. Mint lapunkat Oros
házáról értesítik, ott tegnap éjjel hirtelen elhunyt 
Hon1áth János kir. közjegyző. Az elhunyt igen 
népszerü alkja volt az ottani társadalomnak s 
halálának hire nagy részvétet keltett. Az elhunyt 

t férfiu 56 évet élt. 
r ~i~~, ~-: Ahol mindig tüz van. A Szabadság-téri 
~ &hwarz Jenő féle házban rövid idő alatt há· 
r . r'liDSZOl" volt tüz Domán Mihaly paplan raktá-
~ rában. A lakók jelentést tettek a városhoz, 
' hogy intézkedjék a tüzveszélyes állapot meg-

sziintetésére A tanács mai ülésén foglalkozott 
az ügygyel és elrendelte, hogy a leégett gé
pelő és raktár helyiség ()Sak külön-kiilön épü
letben épilhető fel és pedig tiizbiztonsági anya
gJkból. 
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t - Az aeráris asszonyok. A mi asszon;yaink 
nem politizálna.k. Az igaz, hogy a mód se ada
tott meg nekik erre. Politikájuk mindössze arra 
szoritkozik, hogy a képviselővállasztásoknál 
érvényesitik a befolyásukat az olyan jelölt érde
kében, aki meg tudja nyerni a hajlandóságukat. 
Aztán megint vége a politikának öt esztendőre. 
Más a fran ;zia asszonyok politizálása. Azonosit
ják mag_ukat egy-egy politikai irányzattal, bUsé
gesen kitartanak mellette - s minél több 
.kellemetlensége~ szereznek a férjüknek. Erre 
v~ll az a~ eset ts, hogy André hadügyminiszter 
hirtelen athelyezte a Malunban állomásozó 18. 
számu gyalogezred két tisztjét azért, mert fele
séglik nem akarta viszonozni egy, Melunba 
áthelyezett ha~n~g~ feleségének látogatását. 
A hadnagy, akt reg1 nemes család tagja csak 
P?lgári_ szet'tartás~al k_~lt egybe felesé··é~el és 
hazass_aga nem. reszesult egyházi áldásban. A 
m_elum_ katonatisztek n~m ismerik el a polgári 

~- ~~zassagot é~- most a latagatás megtagadásával r tunte~tek a t~~~~ny ellen. A ~üntetésből áthelye
zett tisztek kozott van egy ornagy, egy kapi
tány. mindkettő régi nemes családból. André 
hadiigyminiszter intézkedése nagy feltűnést kelt. 

i-
- A szerelem. Gyoroicon ma reggel öngyil· 

kosság történt. Egy 17-éves szép barna leány 
szerelmi biinbánatában marólugot ivott és most 
közel van a halálhoz. Gzápos Gizellának hívják, 
székudvari születésü, foglalkozására nézve kasz
szirnő. Nagybetegen szállították a lakására, a 
hol Klein dr. vette ápolás alá. 

- A difteritisz uj gyógymódja. Lir.hts~heinal 
G.éza dr., a temesvári városi közkórház igazgató
foorvosa ma egy uj, nagy jelentőségü operácziót 
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végzett egy diftt>ritiszben betegen fekvő gyer
meken. Az uj gyógymód abból áll, hogy nem 
az eddig szokásban volt t1·achkotomiai operácziót 
alkalmazta. Ugyanis nem a nyakon metszett vágá
so n keresztül helyezte bele a légesőt a beteg 
torkába. hanem a száján keresztül. A veszedel· 
mes operáczió a nyakon tehát teljesen elmaradt. 
Az operáczió oly kit.ünően sikerült, hogy a 
betrg teljesen veszélyen kivül van. 

- Arczhengerelés. Az egész világon hiu a 
hölgy, de sehol sem annyira, mint Párisban, hol a. 
szépsóg ápolására kincseket áldoznak. A francia fó

Tárosban légió is azoknak a mcstereknek a. száma, 
a kik értenek, vagy le~alább érteni akarnak az arcz 
szépitéséhez. Többnyire orvosok .foglalkoznak e mü
vészettel, de jövedE>lmes forrásuk van e téren má
soknak is, a kik még tán nem is oly régen -
sáros czipóket fényesitettek az utczán. Je)Anleg a 
legkeresettebb arczszépitó mcsterek között <>-gy 
magyar ember szere'pel. Módszere az arczbór egyen· 
letes hengerelésén alapszik. E nem nagyon kompli
kált mütét állitólag a legredősebb arczbőrt is elsimitja· 
Minthogy pedig Párisban igen sok a rli.nczos arcz: 
sokan hengrreztetik magukat s Mm lesz csoda, ha 
a franczia pénzvord<>- nem tud majd elég aranyat 
bengerolni a rni magyarunk számára. 

- Hirtelen halál. Barna Ft>rencz 42 éves 
fővárosi tanító az éjjel Csalogány-utcza 39. sz. 
a. levő lakásán hirtelen rosszullett s pár percz 
mul va mrghatt. Holttestét b eszállitották a bon
ezaló intézetbe. 

- Családi tragédia. Megdöbbentő tragédia 
történt ma Bécshen. Simaesek János czipész 
már régen elmebajban szenvedett, a mely ma 
egész teljességPben kitört rajta. Hirtelen fel
ragadott egy kalapácsot s azzal nég!J gyermekét 
ag,11onittötte. Sulyos sebet ejtE-tt önmagán is. 
Felesége a nagy izgalomtól megőrült. 

- Sarolta királyné ékszerei Ncw·Yorkból 
jelentik, hogy ahhoz a hisztorikus dt·ámilhoz, 
mely 33 évvel ezelőtt játszódott le Mexikóban, 
és amPly Mik.~a császár elfogatásával és Quera
tercban való ki végeztetésével végződött, uj ab
kan egy kis utójáték is csatlakozott, rnely je
lenleg erősen foglalkoztatja a new-yorki vám
hivatalt. Amint tudva van, Sarolta királyné, 
midőn a mexikoiak a rájuk tukmált ellenség 
utolsó-várát is bevették, .r!Jurópában tartózko
dott. A szerencsétlen királynénak Jegremekebb 
ékszerei, a diadalmas köztársaságiaknak jutott 
a kezeibe és azóta egy része e t1rágaságoknak 
a mexikoi állam vagyonát képezte. Hogy ez 
ékRzerek közül pár darobot elloptak-e, vagy 
Diaz Porfiria pillanatnyi pénzzavarának meg· 
szüntetésére használtat tak-e föl, az még eddig 
kideritve nincs. Azonban tény az, hogy ez ér· 
tékes gyUjtemény több darabját Lazarcban és 
Texasban megvételre kinál~ák. A rendőrség e 
titokzatos eset kideritése czéljából, a vámhiva
tal közbenjöttével két maxikoi bennszülöttet 
letartóztatott, ahol kikutatták őket és zsebeik· 
ben tényleg 5000 és 40.000 dollár értékü ék
szert találtak. Az eset nagyon érdekli a közel 
álló köröket és alig várják már az ügy további 
fejleményeit, melyek azonban a fölmerülhető 
pikantériák révÁn t.itokban fognak maradni, 
ugylehet, a közönséges halandók előtt. 

- Gyilkosság bosszuból. A saághi ország
uton hP.t sebtől boritva halva találták Siván 
Fülöp saágbi gazdát. A csendörségnek még az 
éjjel sikerül a gyilkost e1fognia Sosdián Lázár 
saáo:?:hi gazdaember személyében. Sosdián szó 
nélkül bevallotta szl>rnyü: tettét s vallomásához 
csak ankyit füzött hozzá, hogy meg kellett bo· 
szulni magát Siván Fülöpön. A kir. ügyészség
nek adták át. 

- Titokzatos büntényröl ad birt Kiewból a 
Nowoja Jhemja, jelentve, hogy ott a város első 
ügyvédjét, Stetfenieff doktort ma reggel átmet· 
szett nyakkal holtan találták fel lakásában. 
Ugyanekkor a szomszédos ház egyik legszebb 
leányát, ugyanily körűlmények között lelték 
meg. Az ügyvédnek neje, aki három esztendő 
óta él elváltan férjétől, bosszabb idő óta tüdő· 
gyuladásban fekszik, többnyire eszméletlen ál
lapotban. Kihallgatásakor azt vallotta, hogy 
egyik barátnője emlitette, mikép férje azzal a 
leánynyal bizalmas viszonyban volt és éjjel azt 
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álmodta, hogy férje lakására ment, akit borot
válkozás köhben talált és az él<>s késsel elmet
szette a férj nyakát Azután hasonló módon a 
leányt is meggyilkolta. Mivel orvosi vélemény 
szerint az asszony két lépést sem tud tenni 
egyedül, nyilvánvaló, hogy lázas deliriumban 
követte el tettét. Ez annál is valószinübb, mi· 
vel ismerősei látták, amint férje lakásába 
me nt. 

- A sertésvész megszünt. A hos~zu időn 
át tartó állatjárvány megszünt Aradon. Rnszon
hat nap óta nem fordult elő egyetlt~n eset sem, 
ha még négy napig igy tart, a zárlatot fel
oldják. 

- Részlettörlesztés fejszével. A'l. adós-, 
illetve részletfizetés elintézésének határozottan 
ujmódját találta ki egy bihardiószegi férfiu. aki 
tartozása fejóben c~akhog-y embert nem ölt. Az 
esetről követkt>zőket jelenti levelezök: Szük 
Antal volt kereskedő egyik segédje adós volt 
Hakmajer szahónak némelyes részletekkel. A 
szabó a minap elkiildte inasát Spitz Ernőt 
Szükhöz, hogy a tartozást az ennél laKó segéd
töl beha j tsa. A segéd azonban nem volt honn: 
h~lyette Szük fogadta a fiut, még pedi~ a 
lehető legdurvábban. Hogy azután a fill flrélyesen 
követelte a pénzt gazdája nevében, Sziik fel· 
kapott ,egy szekerezét A fiu futásnak eredt 
ugyan,de az utána hajított szekrrcze leütötte, 
Jobb lábát é.tP. a balta s mély sebet ejtett azon. 
A sulyosan sérült gyermek feltápászkodott, 
azonban csak a szomszéd házáig tudott ván
szorogni. Itt összesen és a nagy vérveszteség 
következtében elájult. Az eléfutott szomszédok. 
vitték haza a szerencsétlen gyermeket. A 
brutális embert fdjelentették a székelyhídi 
járás biróságnáL 

- Rosszul megy a toll üzlet. Egy aszonyság 
jelent meg az anyakönyvi hivat.a.lbap. Izgatottan 
mondta: 

- Tessék a leányomat ki venni a drót alól. 
(Tudniillik az eljegyzési hirdetményét.) 

- Miért? 
- Visszamtgy a pá.rti. Tetsúk tudni, rosszul 

magy a toll-üzlet és a völegény két évi határidőt 

kért. Ki hallott m~g ilyet 1 Visszaüzentem neki, hogy 
nem adom a Fánit, ha. hat lovas hintón j1ln is meg
kérni ... 

- A kocsitoló sorsa. Remenyi József szi· 
lány-somlyói szül. 60 éves kocsitoló tegnap 
este az állarnvasutak északi fásmühelyében 
s~)á~ vi~yázatlanságából ~ét kocsi ütközője 
koze kerult. Haldokolva vitték a Rókus-kór
házba. 

- Szarelem és hidegvér. Sokat nevetnek 
most Tewkesbury angol városban egy tragi
kusnak Indult, de nagyon vidám végü törté
net~n. A városban mindenki tudta, hogy 
Cle1ght papirkereskedő m· halálos szerelmes 
egyik női alkalmazottjába, Steinds kiasszonyba. 
A szép és kecses szőke miss sem idegenke
dett a főnök urtól, de egy napon csak össze. 
szólalkoztak valamin, a könyvelő kisszony ott 
hagyta Cleight ur papirkereskedését s beállott 
egy konkurrens üzletbe. Cleight urnaK az 
üzleti érzékenységét is bántotta ez, de meg 
azt is kezdte észrevenni, hogy a szive 
köriíl sincs egészen rendben a dolog, 
mert a kisasszony távozása után, az első 
napokban csak az ebédutáni szivar nem izlett 
de azután az étel, ital sem nagyon kellett nekÍ 
és nap-nap után érezte, hogy Steinds kisasz
szony nélkül nem élet az élet. A kisasszony
nyal nem találkozhatott sehol sem a szerelmcs 
papírkereskedő, a konkurrens üzlet ablakai alá 
meg csak nem mehetett sétálgatni s mikor 
később a kérő levelek sem használtak, elhatá
rozta, hogy lelövi a szőke ideált is s ó maga 
is véget vet az életének. Megleste tehát mult 
vasárnap Steinds kisasszonyt, amint az a vá
roska mellett levő érpartján sétált, előrántotta 
a revolvert és se s1.ó, se beszéd, rá akart a 
szivtelenre lőni. A kisasszony pedig sem meg 
nem ijedt, sem térdre nem borult a dühöngő 
szerel:nes előtt, hanem vasizmaival olyat csa-
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pott Cleight ur kezére, ·nogy az menten le

. ejtette a revolvert Azután pedig istennői fleg
·mával csak ennyit szólt az erélyes fellépésen 

' szinte elkábult papírkereskedőnek : 
- Térdre! 
Cleight, rnint valami engedelmes kis gyer

mek 1etérdelt a kisasszony előtt, aki a legna
.gyobb nyugalommal folytatta : 

- .Maga, ugy látszik, megőrült. Mi baja 1 
- Nem tudok igy élni. Nem birtam el azt 

a gondolatot, hogy ön valaha másé lehessen. 
A miss hidegvMrel szólt: 
- Tehát szerelmes belém? 
- Örülten. 
- És feleségül akar venni? 
Cleight még mindig térdelve fel~lte: 
- Boldog volnék, ha hozzáw jönne. 

· A kisusszo:r1y még mindig nem engedett. 
- Csak csigavér! Vegye fel azt a revolvert. 
Cleight szó nélkül engedelmeskedett. 
- Vegye ki belőle a töltényeket. 
A papírkereskedő megtette 
- Most pedig dobja be a töltényeket ide 

a· vizbe. 
· A folyton térdelő Cleight ezt a parancsot 

is teljesítette. 
- Kérdem: mikor akarja megtartani az 

·eljegyzést 1 
- ·11.kár ebben az órában. 
......;. All right! Most pedig keljen fei kedves 

vőlegényern és nyujtsa a karját, hadd tudják 
! meg a váN»~bat1, hogy boldog jegyesek vagyunk. 

A vőlegény ur boldogan ugrott fel és vágyó 
szemekkel esdeklett az első csókért. De a misst 

· 'még illirtdig nem hagyta el a nyugalom. 
- Csak· ttlrelem . . ··: Majd otthon l Osak 

türelem. Ali right! 
.. - A Japán- kávéház a mai megnyitá..~ alkat-

'' mából nagy közönséget vonzott. A keletiesen 
tarka festésü falak, az el~gáns berendezés kel
lemesen lepte meg a vendégeket. A kiszolgá
lás teljesen arányban áll a kávéház fényével. 

- Halálragázolt asszony. Az éjjel 11 óra 
tájban. az .erzsébetfalvi helyiérdekű vasut a 

' ·külső soroksárí-ut 89. számu háza előtt elgá
zolt egy asszonyt, a kit azután darabokra té· 

c pett. Hogy kicsoda-micsoda, nem lehetett meg
..állapitani, s azt sem, hogy mikép ··került a 
vonat alá. A bonczoló intézetbe szállitották. 

- A Járásbíróság• e1ött. Egy kis · becsületbeli 
pörpatvarban folyik a tárgyalás a bűntető j árásbiró
ság előtt. Épp~n az első tanu lép a biró elé, akinek 
IE\lte!'lzik a kérdést . 

- Ni:1cs rokonságban a vádlotta!? 
- De igen - mondja & tanu. 
- Yiféle rokonságban ? 
-Szomszédja vagyok. 

_._ A 106 éves asszonynak. Az aradi pénz
ügyi tisztviseUktól a mai napon 6 korona 68 
fillért vettlink át, melyet, mint a VasPá1-y iro
datiszt koszorujára történt gyüjtés felesl~gét, a 
106 éves szegény öreg asszony részére szán
tak. Az összeget rendeltPtési helyére juttatjuk. 

- Eitiltott képes·levelezölap. Konstantin(i. 
· polyból jelentik, hogy a hatóságokat arra uta

sitották, hogy az Ausztria-Magyarországból és 
Németországból beszállitott képes-levelezőlapo
kat, melyek Mekkát, m!naretteket, vagy moha
medán nők képeit ábrázolják, kobozzák el. 

- A kiralyné és Blahané. Évekkel ezelőtt. 
egy szerény kis nyárilakban lakott Blaháné a 
regényes gödöllői he"u-ek alatt, ahová pár heti 
pihenőre gzokott visszavonulni, amikor a Nép
szinházban az előadások szünetelnek. 

A nyárilakban az egyik szobát a Piros bu
gyellárisbeli szoba mintájára butoroz~a be pa
rasztos asztalokkal, tulipános ládákkal, mázos 
edényekkel teleaggatott fogassaL A mellette 
levő másik szoba falait pedig valóságos szalag
erd5 födte, amelyből a feliratok aran~·os betüi 
kandik:íltak ki, mint a lombokon keresztülszü-

. rődő napsugarak. 
Egy alkalommal a müvésznő családjával 
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egyiitt a fővárosba rándult, amit Jeney bácsi, 
az öreg vinczeHér arra használt, hogy nagy ta
karitást végeztetett a cselédséggel. Kitárták az 
ablakokat, törültek-poroltak már kora reggel 
óta, midőn az egyik c.seléd hirtelen egy karcsu 
urasszonyt pillant meg, amint az ablakon át 
kiváncsían a szobába tekint. 

A cselédleány abhan a hiedelemben, mintha 
,egy künn nyaraló urasszonynyal lenne dolga, 
elébe megy és tiszteletteljesen m0ndja: 

- Kérem, nagysága, ha érdekli ez a sok 
koszoru, szivesen megmutatom. TesRék bejönni 
• . . ugy sincsenek Itthon • . • 

Alig mondt 1 ki e szavakat,. mikor az öreg 
vinczeHér is odajön s megpillantva a karcsu 
urasszonyt, hangosan felkiált : 

- Jézus, Mária ... a felséges királyné ! 
És csakugyan Erzsébet királyné volt, aki 

reggeli sétájáról visszatérve. me~állt a nyitott 
ablakok előtt s kiváncsian vizsgáltatta a Török 
Zsofi asszony szobáját a sokszinü szalagerdő· 

"~l együtt. 
- Ki lakik itt 1 - kP.rdezte az öreg vin

. czellértől, aki a meglepetéstől alig tudott szó
hoz jutni. 

Végül földig emelve süvegét, büszke ön
érzettel szólt : 

- Itt Blaháné, a "nemzet csalogúnya" la
kik, felséges királyné. 

Aztán kinyitotta a szobaajtót s végig meg
mutatta a királyasszonynak a lakást. 

A felséges asszony pedig nagy érdeklő
déssei nézegette a takaros kis nyaraló helyi
ségeit, s gazdag borravalót adva a cselédek
nek. e szavakkal bucsuzott el a vinczeBértől : 

- Mondja meg a nemzet csalogányának, 
hogy itt voltam és me.~,;uéztem a .... milyen 
szobát is 1 . . . · 

- Török Zsófi asszony - egészitette ki az 
öreg vinczellér. 

- Igen, a Török Zsófi asszony szobáját. 
Es a felséges asszony mosolyogva csukta 

be maga után a kertajtót és folytatta utját az 
erdőbe. 

Ennek a jelenetnek több dőkelő nyaraió 
is szemtanuja volt. . 

Jeney, az öreg vinczellér boldogságot su
gárzó arcezal szaladt a hazaérkező báróék· elé, 
s élte utolsó napjáig váltig csak arról bes7.élt, 
hogy mi lyen érdeklődéssei nézegette Erzsébet 
királyné a Török Zsófi asszony portáját. 

- A perzsa sah - Magyar orvos keze· 
lésében. l{iváló meglepetéssel közöljük azon birt, 
hogy a perzsák hatalmas királya az összes európai 
nagy hirnevü orvosok közül egy magyar orvost tűn
tetett ki bizalmával. A hiresek közül is a leghire
resebb négy franczia, három angol és néhány német 
orYpstanár konzultálla európai utjában, dA ezeknek 
tudománya nem állitotta vissza egészségét, Házi or
Tosa, dr. Hugh Adcock ajánlatára ittlétekor dr. Ko· 
vács L nagy hirnevíi Hemopotát hivatt& magához, 
a ki hónapokkal ezelótt Wagner Khán perzsa gene
rálist fényes sikerrel gyógyitotta ki nehéz sziv-, 
asthma és vizkórságából és ezen kedvencz embt>r~ 
által lett dr. Kovác~ra figyelmeztetve. Megérkezésük 
napján hivatta magához Kovács orvos urat, a ki há· 
rom napi megfigyelés .és vizsgálat után a házi or· 
vossal együtt m(lgállapitotta a kórismét és a kö
vetendő kezelést. ó felsége a vérgyógyitás elvei 
szarint lesz kezelve ; egy évig dr. Kovács I. keze
lésében részesül s intézkedett, hogy budapesti or
vosát minden 2 hétben. értesitsék hogylét éról. 

- Elökészületek. Gyorsan mulik az icl.ó, 
novembert deczember váltja föl, s egyszeriben ott 
terem elóttünk ifjnk és vének, kicsinyek és nagyok 
egyaránt dédelgetett, várva-várt ünnepe : a friss, 
havas, zimankós karácsony. Mily öröm hatja át ilyen
kor az egész emberiséget, - kimondhatatlan öröm, 
a szivek és lelkek tiszta, magasztos gyönyörűsége. 
Egy szivdobbaná:;ban e~ryesíilűnk mindannyian kará
csony űnMpén, egyetlent-gy törek vésben forrunk 
össze, s ez - örömet, boldogságot szerezni egy
másnak. Tulajdonképen azokról az előkészületekl-ől 
akarunk hirt adni, melyek Porter Vilmos földalatti 
helyiségeiben a karácsonyi ·tárlat alkalmából tétet-

-
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nek. Ezen munkálatok oly impozánsak, a tárlat 9ly 
rendkívülinek, pazarnak igérkezik, hogy még a ta
valyi tárlatot is, mely annak idején valóságos szen
zácziót keltett, messze tul fogja haladni fényre és 
berendezésre nézve. Kitűnő ízlését és idei külföldi 
tanulmányutján szerzett bő tapasztalatait fogja érvé
nyesiteni Porter Vilmos 1900. évi karácsonyi tárla
tá n, annyit nyujtva a közönségnek. amennyit egy a 
kor vívmányait és haladását megértö ügyes keres
kedő csak nyujtani képes. Való érdeklódéssel visel
tetik ezért mindenki Porter Vilmos földalatti helyi
ségeinek fényes, a maga. nemében ritka attrak
cziója iránt. 

- Az aradi siketnéma·iskola segitőlapja 
uj ab bP n ism d a kövP-tKezö adományokkal gya
rapodott: a fazHkas-varsándi róm. kath. iskola 
igazgatóságától 1 kor. 24 fillér, a dezsőházai 
róm. kath. iskola i~azgatóságától 1 kor. 60 fil
lér, az almás-kamaráHi közs. iskola igazgatósá· 
gától 5 kor. 8 fillér, a galsai gör. kath. iskola 
ig-azgatóságától 1 kor. 8~ filltir, Varga Etelka 
urhülgytői Szintyéről 1 kor. 40 fillér, Vésztő bé· 
késm<>gyei köz!>égtől 5 korona, Pavlovits Ignálz
tól Pankotáról 5 korona, Pallali Lajos n:lt-{yvá
radi ügyvédtől 2 kol'ona, Mihelf1 .\dolf nagy
váradi ügyvédtól 2 korona, Horváth Károly oros
házi kir. közjegyzőtől 2 korona, Istt,ánff!l Bélá
tól Szemlakról 5 korona, Incze Lajostól Nagy
váradról 1 koronA. és Ováry Sándor gazdatiszt
től Iglóról 5 korona. E nemP-sen érző és ('.Se
Jekvő emberbarátoknak ezen a helyen is hálás 
köszönetét fejezi ki Balact Gyula kir. tan. a si· 
ketnéma-iskola f~Higyelö-bizottságának elnöke. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedó 
mat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruhár.tuk fel, ki eifogad rnin
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közl~n) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

-x....:.. Fertöző betegségek ellen. melyek leg
inkább az egészségtelen ivóviz által terjeszteek,tn 
biztos óvszer a tiszta, egészséges ásványvíz. Fel
hivjuk tehát szives olvasóink figyeimét a .,Kris
tály" Szt.-Lukács fürdői hegyiforrás hirdetésére. 

-x- Hasznos és czélszerü készítményt .. ~ 
lált fel Dobó Gyula és azt most Dura~ (törv; ~'Jé
dett) név alatt hozza· forgalomba. A Duraturral! 
ugyanis a czipótalp bekenve ötszbr oly tartós és 1 

vizáthatlan lesz. Nagy megtakari tás t érhet el tehát 1 

mindenki, ;, eok "eg;ny ember áldani l<>gja ·:~ 
sokára a Durator feltal41óját. 

-x- Gondos anyák figyelmébe. A gyerme
kek legjobb erósitó· és tápszeréül a Zoltán-féle. 
kamájolaj ajánlható. melynek rendszerPs használata. 
által a gyermekek kóros behatásokkal szemben el
Jentállóképesek lesznek. A Zoltán·féle csukamájolaj 
teljesen szagtalan és iznélküli, tápereje· nagy s ugy 
felnöttek, mint gyermekek szivesen veszik · be 
Kapható a készitó, Zoltán B. gyógyszertárában, Bu 
dapest. 

Thymol fogkréme a legkitűnöbb és le!Z:kedvel 
tebb fogtisztító szar tubusban. A sárga fogakat pá 
nap alatt fehériti. Rendkivűl kellemes, űditó, fris 
siti a szájat, eltávolitja a fogfájást és megóvja 
fogakat a romlástól. l tubus 60 fillér. Kapha 
mindt>nütt. 

Üdvös tanács. Ha meg akar gyógyulni bár 
mely betegségtől, tegyen kisérletet a Feller-tét 
hls3.-Fluiddal, mely csDdás hatással ~yógyít köszvény 
reumát, szurást, gyomorbajt, szembajt, stb. 12 üv 
get ö koronáért bérmentve küld Feller V. Jen 
gyógyszertára, Slubicza, Fő-utcza, Zágrábmf'~. 

Egy uj találmány sokat ér, ha jó és sza.b 
dalmazva van, de a feltalálónak akkor legnagyob 
gondja., mikor a szabadalom zsebében van, - rue 
nem tudja azt értékesíteni, - s nem tudja, kih 
forduljon. Hazai, szabadalmi ügy~kkel dolgozó Y 

lalataink köz ül R Szabadalmakat Ertékesítő V állala 
Budapest, Erzsébet-körut 17 foglalkozik főleg a 
zal, hogy nemcsak kieszközli a. szabadalmakat, 
lehetólag ét·tékesiti is azokat. 

Santal Egger név alatt dr. Egger gyógysz 
rész oly sikerűlt specifikus szert hoz forgalom 
mely a hasonló külföldi készítményeket teljesen 
szoritja. Kitünó hatásánál fogva orvo~ok is rende 
oly hajoknál, hol Copaiv1ít vaey Cnbebát javasoln 
Törv~nyiieg védett ., Tigrisfej" védjegygyel ellát 
készítmény kérendó. Egy üveg 3 korona. Kaphaté 

· gyó~yszertárakban. Fr,raktár Nádor·gyógyszet•t 
B pest, V áczi·körut 17. 

Osers és Bauer elismert elsóran~u légsze 
és benzinmotor·gyár (Budapest V áczi-körut 61)_ 
utóbbi időben több nagyszabásu mal0m, aranyhá 
és egyéb iparvállalat üzeméhez száililott.& molorj. 
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melyek igen csekély üzemköltségük és lényeges 
. er6többletük által nagy megelégedést és elismerést 
értek el. 

Nem csodaszerre van s~üksóge a szenvedö
~ek hanem kipróbált gyógyszerre. Ilyen kitünő és 
hathatós szer a Steiner-féle csuz- és köszvény-éther 

., mely minden reumabántalmat, szurást, szaggahist 
néhányszori bedörzsölés után kigyógyit. Egy üveg 
2 kor. Postán utánvéttel 2.60 kor. előzetes bekül
dese mellett bérmentve küldi Steiner M. gyógyszer
tára Temesvár, Szt. György-tér 12. 

Bodega borok. Spanyolország és Portugália 
kedvencz borait, valamint a finom és illatos rajnai 
Mosel-borokat a hirneves és előnyösen ismert The 
ContinenUll Bodega Company kitünó. tiszta minóség
ben importálja, Jniért is mindenkinek a legmelegeb
ben ajánljuk. 

A kőbányai királysörfözö r. t. hires Góliát
maláta söre ma mar kedvencz. itala a nagyközön
ségnek. Gyógyhatásánál fogva. pedig a. budapesti 
egyetem orvosi kitünósége} is rendel:k, kiilönösen 
ideF:bajok, vérszegénység és gyengeség ellen. E 
kitlinó hazai gyártmányt t. olvasóinknak malegen 
ajánljuk. 

A budapesti Császárfürdöben ujabb berendezés 
folytán a gyógymód télen át is használható. 50 jól 
füthetó szoba. áll a vendégek rendelkezésére, me· 
lyekból fütött folyosón á.t lehet a. fürdövizhez jutni. 
Az árak most 50°/o-al olcsóbba'í, mint nyáron. Ki
tünó konyha, jó kiszolgálás, közlekedés minden 
irányban. 

A vidéki szinészet rendezése. 
(As országo• lelüQeiG teM'e ellen.) 

Arad, november U 

Mindig több és több bang emelkedik Fes
tetieh Andor gróf, a vidéki szinészet felügyelő· 
jének terve ellen, melyről Nagyvárad szinügyi 
bizottsága a minap mint írtuk, méltó kritikát 
mondott. Nagyváradon kivül Debxeczen, Gjőr
Sopron, Pécs, Szombathely, Kanizsa nyilatKoz
ták a jeles javaslat ellen. Most talpraesett czik
ket ir a tervezetről a P. N., melyhen többek 
köz t Pl.eket mondja: 

A Festetich-féle tervezet szarencsétlen fél
reértésből ugy akarja javát a magyar szinTY'Ü· 
vészelnek, hogy kenyerét biztosítja a - szin· 
igazgatónak. Protegál t üzletemberré avatja a 
szindirektort, ahelyett, hogy a szinmüvészet 
emeléséről, irányitásáról intézkednék. M ind en 
kerületből kizárja más s7Jntársulat versenyét, s 
ezzel nemcsak illetéktelenül ad szabadalrnat 
egyes embereknek, hanem megfosztja R kö
zönséget a szabad választó jogától. Mert el· 
végre lehet· e diktálni, paragrafussal kiszabni, 
hogy a közönség, ha egyik szintársulaUal be
érte, ha megunta, vagy visszautasit0tta, ne 
hallgathasson meg egy másikat? Vagy lehet-e 
azt kiszabni, hogy a közönség, ha tetszett is 
neki az egyik társulat, ne hallhasson még egyet 
többet a müvészi szükséglete és izlése szerint? 
Ez a szabadalmazott szinészet. képtelenség: 
protekcz.iónizmusa ellenkezik minden közintéz
ményünk és társadalmi berendezésiink szel· 
lernével és magának a müvészetnek éltető el· 

. vével. 
Amel1ett komoly veszedelmeket is rejt ma-

. gában : a szinészeteL egészen kiszolgáltatja a 
hivatalos hatalomn~k. a központinak ás helyi 
hatósúgnak egyat·ánt. Mert lesz·e szindirektor. 
aki tud va, hogy kenyNe, jövője, kerületének 
nagysága és összeállitása a hivatalos köröktől 

•. füg~ ellenébe tegyPn a hatóságoknak s meg· 
védje minden beavatkozás ellen a szinházi elő
adás szabadsága '? Az uj tervezet alapján a ha· 
tóság észrevétien, csöndes beavalkozással egy
szeribe lehetetlenné teheti valamely neki nrm 
tetsző darab előadását és lehetetlenné teheti 
magát a szinigazgatót is, ha nem elég kezes. 

AmAllett micsoda inkonzekvenczia támad 
a javaslat nyomán a nemzetiségi vidékeken'? 
A magyar vidéken magyar szinigazgató nem 
szállhat versen,Yre tá!'sáival. De a nemzetisé1.d 
vidékeken, vagyis éppen ott, ahol legexponúl-
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tabb a magyar szinészet, ahol tehát a legna· 
gyobh prolekczionizmus is helyén volna, ép
pen ott nem védi meg. A nemzetiségi sziné
szetet eltiltani nem lehet. Ezek a szász, román 
vagy szerb szintársulatok, , tehát kivétel a nu
merus klauzus alól és szabadon konkurrálhat
nak a magyar szintát·sulattal, melynek ott ugy 
is erős a küzdelme. És jöhet ak:armelyik ke
I'Ületbe német vagy más külföldi szintársulat, 
annak szabad konkurrálnia a magyarral, csak 
a" magyarnak nem. Az nincs kizárva a szini 
kerületekbőL annak nyitva az egész ország, 
csak a magyar direktor van kerületébe zárva. 
Ezt a kétféle mértéket, melynek egyike sincs 
a helyén alkalmazva, megérteni" és menteni 
nem lehet. 

Egyáltalán a javaslat békót ver a sziné
szetre. A szinigazgatók országos biztositásának 
a tervezele ez s nem a szinészet rendezése. A 
mikor a vidéki szinészet rendezését kérték, 
segitést, istápolást és irányítást kértek, nem 
azt hogy rideg-paragrafus.zubbonyba fojtsák a 
szinészetet. Sokalják már némelyek azt is, hogy 
a szinészet gyakorlását engedélyhez és vizsgá
hoz kötötték Magyarországon. Nincs igazuk. -
De. ujabb korlátozás megengedhetetlen, mert 
magát a segitséget kér6 szinészetet nyomná 
agyon. 

MULATSÁGOK. 
(-) Katalin-estély. Az aradi dalegylet ma 

este tartotta dalP-stélyét. a Kass-féle vendéglő
ben Ez alkalommal a dalegylet sok szép dal· 
lal lépett a kozönség elé Kovárs Pál karmes
ter vezénylete alatt. Az t>st.élyen megJelent kö· 
zönség a késő éji órákig igen kellenHlsen mu
latott. 

TANÜGY. 
Tanltók gyülése. 

Az ,..Aradvidéki tanitóegylet aradi fiókbizott
sága" tA"gnap tartotta első érdemleges ülését, 
melyre a tagok nagy számmal megjelentek. 

Az elnök az ülés megnyitása után meg
emlékezett azon nagy csapásról, mely bennün· 
ket Györgyössy Rudolf elhun)·tával ért. Rámu
tatott az eszmékre, melyekért oly hévvel har
czolt az elhunyt s melyek csak ma teljesed
nek. A két évtizeddel ezelőtt általa megpendi
tett eszme, az " országos bizottság" ma már 
megvalósult s müködése olyan tekintélyes, 
hogy ő~ Felsége is a napokban fogadta. Ez 
volt az első eset, hogy uralkodó előtt néptanitó 
kiildöttség tisztelgett. Ebben az elhunytnak is 
része van. Az elnök :inditványozza, hogy a 
fiókl'>izottság ,fejezze ki részvétét. Ugyancsak 
részvétét fejezze ki Csabay Samu borosjenői 

igazgató elhunyta fölött. 

Eliás Jakab elnök jelenti továbbá. hogy 
Lautner Mátyás értrkezését az osztatlan isko
li..k tantervéről beterjesztették az elnökséghez 
s ezt a miniszteri felteijesztéshez fell asznál· 
ták es s a miniszter elismerőleg szólt az aradia k 
véleményérőL 

Az elnök jelPnti. hogy nem kapott vállal
kozót, ki gyakorlati tanitást tartott ''ol na. Ko· 
1•ács Vincze egyleti elnök felszólalá!"ára a fiók· 
bizottság elhatározza, hogy minden gyűlésen 
tart gyakorlati tanitást. .Megjegyzi, hogy oly 
nag;y városban, mint Arad, hol ann;yi az iskola, 
oly sok tant>rővel rendf'lkczik, talán nem lPsz 
fölösleges dolog a methodikai és peadagógiai 
P.gysrfg1·e törekedui. 

Cziráky Márton felolvasott a tanítás köré
ből. Igen érdekesen fejLegette a tanítási mód
szereket s tet.t reájuk szellemes megjegyzése· 
ket. Saját tapasztalataira hivatkozva hangoztatja 
azt az óhajt, fejlesszük a gyermek önállúságá.t. 

ll 

s kárhoztatta a sablont. Értekezését figyelem
mel hallgatták. A fiókbizottság jegyzőkönyvi 

köszönettel jutalmazta a felolvasót. 
A tisztikart közfelkiáltással választották 

meg. Elnök lett Elias Jakab, alelnök Czeiler 
Gizella, jegyző Crobor Ottó, pénztárnok Pareán 
János, könyvtáros Kómives József. 

( -) Uj vezérkönyv A rajzoltató és foglal· 
koztató földrajzi oktatás vezét·könyt;e Irta: Vaday 
József nagyváradi községi iskolai igazgató. 
Előfizetési ára 2 korona. Elöfizetéseket ez év 
végeig elfogad a szerzá Nagyvaradon. ·Azután a 
mü csakis a jóval magasabb bolti áron a könyv
kereskedésekb(ln lesz kapható. Mivel a mü 
száznál több előrajzot és térkép részlP.tet fog· 
lal magában, előállii.ása igen költséges. a szei'ző
kiadó felkéri a kartársakat, sziveskedjenek elő
fizetéo;;i összeg beküldése által a mü kiadását 
megkönnyebbiteni. Tekintve,. hogy a föidrajz 
rajzoltató előadására minden · korszerü tanfér
fiut érdekt>l : melegen ajánljuk az igen érde· 
kes módszertani müvet olvasóink figyelmébe. 

TÖRVENYKEZES. 
§ Frivol akta. Pikáns ügyet tárgyalt m~ a 

szegedi járásbíróság, amely ügy azonban csak 
folytatása volt a nyáron félbeszakított tárgya
láBnak. Annak idején ismertettük mi is az ese
tet, mely egy tisztviselő és egy kereskedő esa. 
ládi pletykájából származott. A kereskedő azt 
hiresztelgette, hogy a. tisztviselő szerelmi •• fel
lobbanásában tisztességtelenül viselkedett J fe
lesége ellen s olyas dolgokat követett el, amik 
mélyen sértették az asszonyt női becsületében. 
A tisztviselő ezért a ráfogásért rágalmazásért 
pört inditott a kereskedő ellen, de a mai . tár
gyalás felmentő itélettel ;égződött, mert ki· 
tűnt, hogy a sértett férj ezt a birt csakis ro· 
koni körökben terjesztette, az petiig - az itélet 
szerint - nem képez becsületsértést. 

§ Aki fejedelmekre pályázik. Bognár Kálmán 
37 éves zentai géplakatos körülbelül két év 
előtt összeYeszett a feleségével és afeletti tá
natábap két éjjel és két nappal sziinet nélkül 
ivott. Ilyen állapotban hazament, de ottbon az. 
alatt kiürült a fészek, az asszonyka össze
szedte a holmiját és ott hagyta Bognárt. A 
magára maradt férj visszament a :icorr.smába 
és rém módon elkeseredett. Hangoztatta, hogy 
ő anarchista, fejedelmekre pályázik, majd igy 
folytatta: 

- 1895-ben is csak ugy menekült meg a 
király a biztos haláltól, hogy én nem voltam 
Zentán. 

Megemlékezett azután Luccheniról is, akit 
égig magasztalt bátorságáért. 

- Egyetlen hibája, ugymond, hogy a ki
rláynét gyilkolta meg és nem a királyt. De hát 
ha nincs kéve, jó a kaparék is. 

A tőnényszék ma ítélkezett fölötte. A védó 
enyhítő körülménynek kérte betudni Bognár 
részeg állapotát, amikor gondolkodni sem tu
dott. A törvényszék figyelembe vette ezt a 
körülményt s Bognárt hat havi fogházra itélte. 

§ A tanu. Egy végtárgyaláson történt, ma dél
után &z aradi törv~nyszék egyik tárgyaló termében. 
Hivatali sikkasztás volt a. bünpör. Egész sereg tanu 
volt beidézve. Köztük egy jámbor oláh ember is. 
Az elnök arra. nézve akarta kihallgatni, hogy az 

egyik panaszos butorai festettek voltak-e, vagy poli
turosak 1 

Sehogysom értette meg a. kérdést. 
- Nézze csalr, szólt az elnök. Ez· az asztal 

milyen itt? 
- Polituros. 
Az asztal véletlenül festett volt. 
- S az óra? 
- Festett ... 
Persze ez meg polituros volt. 
És ilyenforman válaszolgatott minden kér

désre. Az elnök már-már nem is akart több kér
dést tenni. 

A legérdekesebb mép; csak ezután következett. 
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A biróság egy községból keresett valakit valami kér· 
dés miatt. 

- Van itt valaki abból a községból? 

- Nincs senki. 

Egy negyed óra mulva kiderül, bogr a tanu 
épen abba a községbe való. 

- Kiderült különben az is, hogy a tanu esküdt 
volt sokáig a. falujában. 

Az elnök elkeseredve sóhajtolt : 

- Milyen lehet ott az, a ki nem esküdt! 

Kerpel Izsó 
kölcsönkönyvtárába 

ARADON, Atzél Péter-utcza l. szám (az udvarban,) 
a következő 

ujdonságok és pótlások 
é:rk..ez'tek z 

·Regények és elbeszélések. Anunzió : A 
tüz. AlJout E.: A l<'eUah, egyptomi emlékek. 
Alexander Mrs: Komorna és grófnő. Ah,inrzy : 
A Szaharál>an. Bagossy: Boidog családi élet, 
Boulevard gyermekei. Beniczkyné: Késő bánat, 
U rí hajlamok, Eret: Csak játék volt, Comeron 
Mrs. : A nevelönö miliói. Connan Doyle: 
Doktor Holmes kalandjai. C!J1HÍIÍn: Mal'git ka 
szökése. Delpit: Lydta első fellépte. .Mind a 
htten. Diderot: Apácza. Dénes: Peleség. 
Eötvös: Utazás a Balatonon. Ganghof(er: Scarpa 
RacheL Gara: A le lencz. Göre: A pesti ur. 
Hamvay: Az aradi tiz;•nhárom. Herrzeg: Ari
anna. Jarobsen: Lyhne Niels. Jókai: Az én Ile
tem regénye, Si,·kő album, Királ1;(alvy: A pik· 
torék leánya, Kock : A vig czímborák. Lovas: 
Sugarak. Má.riafy: V4sárolt szivek . • 1!ay: Egy 
kis leány. .Memini: Aldozat. Ohnet: A szi
rén. Pelech: A szbracenai völgy és a dobsinai 
jég barlang. Péterfy: Fenyőváry Ibolyka. Polet•oi 
N. P: Orosz el b. Potapenkó: Egy vén diák. 

· Szerelem. Sue: A !~j{arság: Szakárs: A fHkete 
szivárvány. Szana: O rök emlék. Szántó: Alko· 
nyat. Szentesy: Egy tébolyodott nő titka. Szent
kereszlll: A kel~ten. Szilágyi V.: A végzet 
utai, Tóth . A n ó ták szf'gényei. 1 ábori: Az élet 
folvtatá~okban. Tm·czai: Dönk vitéz Rómában. 
Tö;gye.~i: Uj párisi titok. 1'oHna: Borotvás vité· 
zek. Wanderheym J. Gaston: Husz hónap Abesz
sziniában. Vattdére: A félnemiik. Szinmüvek: 
Almásy Boris népszinmü. Berezik: Fertálymág· 
nások vigj. Népszerüség. Gallovi ts: A bünbak, 
dramolett. Gérzy: Anyaföld. Népsz. A mit az 
erdő mesél, népsz. Várady: Charitas, szomoru
játék. Verne : Chancellor, Kis : Vörösmarty élet
rajza. 

Vegyesek: .A.hrányi E.: költeményei. Alma· 
na~h 1901. Szemérmetes naptár 1901-re. Az 
Arpádok. ~ört. ball. - Lucian : Klasszikus 
bünperek. Steiner dr.: Nép~7,erü csillagászati ér· 
tekezések. 

Német: bpiittgl.n. Ompteda. Br. MP-ggede. 
Manteuffel, Heimburg. Klinkou·.~t1·öm, Balestrem, 
Suttner, Srhubin, Spielhagen, Tellmann, Perfell, 
Zóla, Pf'érJOst. Zobeltitz, Loti, N•1rdau Scowronek 
Berlepsch-'Baudissin, Dostojewsky, r,rommberg, 
Carmen Silva és Lonys legujabb müvei. 

Havi kölcsöndíj 60 krajczár, vagy kö 
tetenként fizetve 4 krajczár. 

A könyvek ujak és tiszták. 

NAPIREND. 
November 25. Vasárnap. Róm. kath. naptár: Katalin. 

- Protestáns naptár: Katalin. - Görög-keleti naptár {no
vember 12.): János.- A nap kél 7 óra 5 perczkor, nyug 
szik 3 óra 57 perczkor. - A hold kéí 9 óra 36 perczkor, 
nyugszik 6 óra M perczkor. 

ttovember 26. Hétrü. Hóm. kath. naptár: Konrád püs
pök. - Protestáns naptár: Konrád püspök. - Giiriig·ke
leti naptár (november 13.): Ar. János.- A nap kél 7 óra 
6 perczkor, nyugszik 3 óra 57 perczkor. - A hold kél 10 
óra 16 perczkor, nyugszik 8 óra l perczkor. 

ldöjáráa. LégnyomAs reggel. 7 órakor 760 4 millimé 
ter, délután 2 órakor 759·6 milllméter. - Hömérsék reg 
gel 7 órakor CO + 6-!:l, délután 2 órakor CO + 9·5. -·· 
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor K. 3, délután 2 óra· 
kor El\. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor borult, küdös, dél
után 2 órakor borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában 
3 milllméter. 

ldöjósláa. A központi meteorologial Intézetnek Arad 
ra küldött tá>·iratal szerint a mai napra a következő idő• 
Járás várható: Hüvös, helenként csapadék. 

(_Q Cl( l WCJ4!$2X , ,f __ • li WQ 4 .. ; z a awp_;s 

ARADI KÖZLÖNY. 

Szabadságharczi emléktárgyak országoa muzeuma (sz in· 
ház-épület. 1-ső emelet) nyitva van nlindcnnap délelőtt 8 
órától délutAn 6 óraig. Belépti dij: Hétköznapokon 40 fil. 
lér, vasárnap 20 fillér. . 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 11 1.".!- ~:!Ih! órllig. HeJy,.,.,g: Ereklye· 
muzeum helyisc~te me!letti ülestertlm. 

November 25. ~lúkedvelöi ciiiadással egybekötött 
tánezmulatság Buttyinhan (Korona-szúlló.) - A cs.-palo 
tai kii~t>égi tauitútestiilet haugversbn~·~~~·el és felolvasás
sal egybekötött táuczmulatsága (Kiizségháza.)- A sobor
sini öukéntcs tüzl,ltú-egylet mflkedv~Jői előadáSsal egybe
kötött tánczvigalma (Arany Szarvas.) 

November 28. A Kiilcser-e~yc~li.et népszcrü előadása 
délután 5 órakor (Kereskedelmi iskola.) 

Declember l. A Kölcsey-cgyc:;ület hangversenynyel 
egybekötött fi\!olvasó-estél~·c delután ·P/2 órakor (Városház.) 

Deczember 3. Aradmegye rendkivüli közgyulése dél
előtt 9 órakor. 

Deczember 9. Kubelik Jan hangversenye délután 5 
·órakor (FPhér Kl'reszt.) 

Deczember 15. A Filharmonia-egyet>ület hangversenye 
déluüin .') órakor (Fehér K,•reszt.) 

Deczember 16. Burmester Willy hangversenye délután 
5 órakor Wel~tir Kereszt.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O lzlés. 
Arról tanakodnak, hogy a férfiak milyen nőket 

szeretnek legjobban. 

Az izlés nagyon különhözó, - szól egy ta· 
pasztalt ur - kinek a szóke kell, kinek a pénz. 

D Az alkohol ellen. Az alkohol ellen har· 
czolóknak az ·a mód:-;zeriik van. hogy e!Gadá· 
saikban az alkohol eredménvt>zte veszPdP.Imes 
bP.tegségeket v1lágitják nwg ;"hiveik száma most 
ísmét nörekedett eg,ygyel. A kémiai élettannak 
egyik hime1'es tudósa, Bunge búzeli professzor 
egyik legutóbbi előadásában kimutatta, hogy 
a szeszszel mértéktelenül élő anvák nem tud
ják táplálni rendesen a gynm'íekeík~t Eme 
nyilatkozatát annál is nagyobb bizalommal kell 
fogadni, lllPrt Bunge már buszonnyolcz esztendő 
óta folytatja vizsgálatait e téren. Azt ajánlja a 
bázeli tanár, hogy az :mya egyáltalában ne ig_yék 
se11miféle szeszes italt, mialatt gyermekét táp· 
lálja, a férfiakat pedig inti, hogy ne válaszsza
nak alkoholista családból feleséget. 

O Okoskodás: 
Etei nagysám ujjai kö1:t fogatja a levelet, ame

lyet az imént hoztak. 

- Ah - szól magában - az a gonosz kapi

tány mégis mert irni . . • Ah, semmi esetre sem 

bontom föl a levelet . . . Vagy ba föl is bontom, 

semmi esetre sem fogom elolvasni. • . • Vagy ha. 

elolvasom, semmi esetre sem fogok felelni ... Vagy 

ha felelek, semmi esetre sem szabad azt a férje•n· 

nek megtudnia 

O Villamos fegyver. Pacinotti, a róla elne
vezett elektro-mágneses gyürü feltalálója, a 
napokban m utatja be az olasz eltroteknikusok 
gyülésén, Róm<íban legujabb találmányát, a 
villamos fegyvert, amely hangtalanul, ropp.a~t 
gyorsasággal és óriási ballisztikus erővel SZOI'Ja 
a golyót. Egyelőre még csuk annyit ~rult el 
Pacinotti a fegyverről, hogy annak VIllaRlos 
erőtö! mozgatott szerkezete van. T_er~észe~e~~~ 
olasz katonai körökben az uj talalmany oriast 
szenzácziót oko ott és Vikto1· Emánuel király 
elrendelte ho"y neki is mulassák be a villa
mos szerkezetÜ fegyvert, amely, ha tényleg 
beváltja a hozzá fűzött reményPket: valóságos 
forradalmat idéz majd elő a modern fegyver· 
teknika terén. 

O Érthető. 
Bankár: Oh, Lili, ha megajándékozna ke

gyével .•. 
Ballerina: Ajándékozni? Hát olyan szegény 

maga? 

KOZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
= Birtokcsere. Káplár Zsófia és özvegy 

Szuszán Györg.vné eladják az arad~ 3593. sz. 
tjkvben felvett Flórián-utczai 13. sz_. _hazat I<,reund 
Fülöp és nejének 12000 koronaf'rt.- H1r:-chl 
Zsigmo1 dné, Steinitzer Regina, Hirschl .Kele· 
men, Mayer Paulina, Hirschl Gyula, H1rschl 
Felix, Hirseb J. András, Punk Alicze, Hirschl 
Georgina és dr. Hirschl Han·y Lipót eladják az 
aradi 788. sz. tjkvben felvett báró Símonyi· 

1900. november '25. 

utczai l. sz. házból az őket illető részt csep· 
regi · Premont Sehopringer Jessie és Hirschl 
Sylviának 80000 koronáért. - Jenes Pável és 
neje eladj:ík az aradi 9514. sz. tjkvben felntt 
Miklós·utczai 6l.a S7.. házat Pászk:in János és 
Marx Annának 1650 koronáért. -Özvegy Marx 
Adolfné Rozner Gizella ittruházza az aradi 726. 
sz. tjkvheu felvett Kölc~ey-ntczai 10. sz. házat 
Vajda Ferenczné Mars Irénre. - Csapó Gábor 
és neje eladják az aradi 1497. sz. tjkvben fel
vett választó-utczai l. sz. ingatlant Borbély 
József és nejénnk 1200 koronáért. - Jovin 
Mita eladja az aradi 28 !l 2. sz. t j k v ben felvett 
szeglet·utczai ~1. sz. házat Jován Demeternek 
800 koronáért: - Dán György eladja az aradi 
3393. sz. tjkvben felvett Szent-Pál diilőben 
fekvő l hold 1180 O·öl szántót S1.avin 'rivadar 
és nejének 800 koronáért. - Drecsin György 
és neje mf'gveszik az aradi 5655. sz. tjkvben 
felvett GPlill dülőben felvő szánb)t Osztoin 
Ársz'l és Tirszin Gyulától 800 koronáért. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizetésképtelensé~eket jelenti: 
Steiner Bemát Selmeczbánya. - Macsári Mór Tata. 
- Breuner Lipót, Kis- Márton. - Pollák testvérek 
Sa.az. - l<'enzl Hugo, M01·án. 

Budapesti árú~ és értéktőzsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósítása. -

Budapest, november 24:. 
D é l i t ö zs d e. Buzakinálat jó, vételkedv kerlvtelen

Bág~·adt irúnyzat mellett 9000 métermáz~a került forga. 
lomha. g-~·eng-é'n tartott. közben á fíllérrel olcsóbb árakon. 
Eg~éh .g-ai><Jnanemü csendes és gyenge. Malmok tartózko· 
dúk. Időjárás esős. 

Zárul 12 órakor: 

Buza 1901. áprilisra . . 
Buza októbcrro . . . . 
Rozs 190 l. áprilisra . . 
Zab 1901. áprilisra .. 
Tengori 1901. mÍ\jusra. . 
Repcze ootóberre . • . 

• Zárul 5 órakor: 

7.46- 7.47 
7.6:1- 7.65 
7.16- 7.17 
f>.56- !J .. )7 
f>.01- 5.02 
-.---.-

BuzlJ, 1901. llprilisra . . 7.45- 7.47 
Buza októberre . . . . 7.64- 7.f.6 
Rozs 1901. áprilisra . . 7.16 ·- 7.17 
Zah Hlúl. áprilisra . . . f>.56- 5.57 
Tengari 1901. m~jut~ra . . 5.01- 5.02 ""_ 
Repcze októberre • • . • ·.,:..13:-;:::::-13.10 -":" 

Zárul l) órakor:'· · 'korÓÍta 

Osztrák hitelrészvény . . . . . . 658.75 
Ma~Q·ar hitclrészvcny . . . . . . 666.50 
Leszámitolúbank rószvény . . . . 428.-
Rima-Murányi vasrnil részvény . . . . 485.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 660.75 
Közuti vasut . . . . . • . . . • • . 5S2.-
Varosi villamos vasut részvény .•• 276.-· ·.,....,. 

SzeszUzlel 
- November 24. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona, numnitott SlC!IZ nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter %. beleértve iO korona fogyasztási adót. 

Száritott moslék 12 korona f>O fillér mmázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- November 24. -

Magyar elsörendü: Öreg nehéz páronként 400 kilo. 
grammori ·felüli suly ban fillérig. O reg közé p p~ 
ronként 300-400 kilogramm sulyban ---- fillérig. 
Fiatal nebez páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
97 - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
v.ramm sulyban 96 - 97 fillerig. l:<'iatal künn~·ü páronkén' 
~[>() kilogntmmig terjedő sulyban 96 - 98 fillérig. 

Magyac szedett: Nehéz páronként 280 kUogrammon 
felüli sufvban --- fillérig. Közép p1\rouként 240-2'm 
kilogrammon ~elüli sul~:ba.n . fillérig. Könurü. ~~ 
ronkent 2 .o lúlogrammtg terjedő su\yban ftllertg., 

Romániai: l\ehéz páronként 320 kilogrammon felilll 
sub·ban ---- fillérig. Közép páronként 2.)0-320 kllo-
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páro 
ként 2~J0 kilogrammig terjedő sulyban ---- llllérlg. 
Romániai ered-eti (Sta.chl) Nehéz parorrkent 240 kllogram 
mon felüli sulyban fillérig. Könnyü párouké.oJ 
240 kilogrammig terjedő sulyban fillérig. .. 

Szerbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon feliill 
sulyba.n 9::! - 94 fillérig. Közép páronként 240-260 ki}~ 
gramm sulyban 90 - 92 fillérig. Könnyü párankét 2to~ 
Idiogrammig terjedő sulybau 86 - 88 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak suly sz(lrint és pe 
dig a szokásszerü levomisok me!lett, egy kilogramm suly 
ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a bizott sertése 
teljes (brutto) sulyabúl az életre páronként 45 kilogramD 
vonandó k A sertét>ek veteJárából a vevő javára 4% V<l 
nandó le. A sertések osztályozasánál azok teljes (élő) su 
lya vétetik iril.nyadónak. : 

Sertésléts:Mt.m. November 21-én volt készlet 35780 dl 
rab, november 22·én fölhajtatott 658 dal'ab, nove~~~ 
22 én elszálllttatott 284 darab, novembrr 23-án mar
készletben 36154 darab. Uzlet: Csöndes. 
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a budape!íltl ár6.: fs frtfkt4lasdfn. 
Budapest, 1900. no~ember 'li. 

Magyar aranyjáradék 4% 
Magyar koronajáradék 4% . . . . . 
Magyar arany 411.% ....... . 
va;cya.r e~üst 41~% •.•..... 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
lfagyar földtehermentesitési kötTén7 . . • 
Magyar italmegváltási kötvény ..... . 
Horvát-szlavon földtehermentesit.ési kötvéDT 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . 
Osztrák járadék e~üst . 
Osztrak járadek IU'any • 
Koronajáradék . . . . . 
1!!60-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . . 
Oaztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka 
London 
Piu-is . 

96.M 
90.30 
99.1>0 
99.25 
98.ó0 
91.-
98.20 
92.1>0 

166.-
140.-
98.
\ij,50 
91>.50 
98.-

. 139.

. 1690.-
669.-
6ó9.-
660.'l0 

19.20 
117 .6ó 
240.65 
95.80 

REG ENY • CSARNOK. 
A kétlelkü ember. 

- Regeny.-

lrta: Groller Baldolo. 

Az A •. a d i Köz l ö n y-nek fordította: 

Rad6 Jzsé. 

(Folytat~.} 

TIZENHATODIK FB~JEZET. 

[36) 

3carpi lemezein nagy elővigyázattul és nagy 
tUrelemmel dolgozott. Az ilyesmihez vagy egyál· 
talán nem fog hozzá az em,ber, vagy na~qon 
l1•lkisnwretesen késziti el. Es mikor másolatát 
az errdcti vel összehasonlit otta, nagy örömmel 
tapasz .d ta, hogy munkája nem volt hiábavaló. 
A próbalevonatok a lrgszobb reményekkel ke
csegtették és igy most, h()gy oly közel latta 
magát a czélhoz, most fejlődött ki csak teljes 
hatalmassággal benne az a mondhatatlan vágy 
a vag,yon, a· pénz után. Ugy érezte, hogy kell, 
hogy "valak:" legyen belőle, számbavehető em
ber, hogy mint müvész és mint ember megbe· 
csültessék. Ha majd us~mi fog a gazdaságban, 
a világ bízni fog müvészetébPn· és ha aztán, 
mint mü vészt figyr.lem be veszik és a társada
lomban fe lépését biztostthatja, ak kor a távolság, 
mely közöte Ás Alrxandrine között jelenleg 
fennáll, egyenes arányban fog fogyni. 

Számtalanszor vizsgálta meg a próba le
vonatot Scarpi, és mikor azt ujból és ujból 
hibátlaanak találta, elkészitette nagy elővigyá
zatossággal az utolsó próbanyomást, me-lyet Lő· 
rincznek mutatott be. Lőt·incz a hamis bankót 
a valóditól nem tudta megkülömböztetni, csak 
mikor kezébe vette mindaketW, akkor érezte 
csak, hogy a hamisítvány papírja mégis más, 
mínt a v. lódié. De ha ismét letette az asztalra 
és Scarpi ös~zekeverte azo\cat, nam volt rá eset, 
hogy meg tudja külömböztetni az egyiket a 
másiktól. 

- Igen, a papiros szól Scarpi. Hogyan sze
rezzük meg a valódi papirost 1 Az igazi forrás
hoz még sem fordulhatunk. 

- gzt én előre tudtam. De azért legalább 
hason lót kell szereznünk. 

- Nem marad más bátra. 
Lőrincz fölajánlotta, hogy ő bejárja az 

összes papírkereskedéseket, ho~y minél több 
mintát hozhasson. Scarpi azonban ezzel a ter
vel nem volt megelégedve. A minta után való 
ker~sgél~, amik?r megsem lehet mondani, hogy 
tula]donkepen nuly czélra kivánják azt fölhasz· 
pálni, az gyanut kelthet utóvégre. 

- Mást mondok, Lórincz. Pár holtból, 
könyvnyomdából levélboriték mintákat rende
lün~. J!~ mintalcönyvek mindegyikében legalább 
öts~az minta van. Ezeket figyelmesen megvizs· 
gáljuk aztán, és remélem, hogy hssználható 
mintára majd csak akadnnk. 

- D6 levélborítékokkal mit sem érfink . 
- Ha majd az igazira akadunk, pár ezer 

darabot rendelünk és ez nem kelt gyanut. A 
boriték hát.só részét lemetszük és a többit föl
használjuk a nyomá~ ra. 

- De ha az alkalmas minta kicsiny lesz 1 
Az sem oly nagy szerencsétlenség, 

Lórincz, miD.t a hogy te azt képzeled. Akkor 

egyszertien abban a nagyságban rendelünk, 
amilyenre ép szükségünk van. . 

Igy is . történt. Már másnap tizenötezer 
minta állt rendelkezésükre. Három órai nagy 
munka után harmincz darabot választottak ki, 
melyeket mind ujolag meg kell~tt vizsgálni.~
De ezt a praezedurát a legközelebbi napokra 
halasztotlak. Mert ehhez frissebb érzékP.\ésre 
volt szükségiik ; az érzéket kimerültség által 
nem szabad eltompitani. 

Scarpi nemcsak tapintó hanem halló ér· 
zékét is igénybe vette e nagy munkánál. 
Ahhoz szokva, hogy miudent P-rősen figyeljen 
meg, észrevetle, hogy a pénztárosok a bank
jegy(\k gyors leszámolásánál a halló szervüket 
is megeröltetik. Ep Riegleréknél volt egyszer 
alkaL•1a látni, mikor a pénztáros nagy csomó 
papírpénzt villámgyor:;an sz·\mol m egyet fAlre
tett a csomagból és té.:1yleg kisült, hogy az a 
bankjegy hamis volt. Mert a papírpénz a gyors 
számolásuál suhog és igy a fül is igénybe volt 
véve ilyenkor. l~z.ért a mintákat is ugy vizs· 
gálta meg és bosszadalmas munka u~án végre 
akadt egyre. mely alakjánál, sulyánál, erőssé
génél és suhogásánái fogva is nagyon basonli· 
tott a valódihoz. 

- E bból a mintából ötezer elarabot fogunk 
rendelni - mondotta Lőrincznek, mikor már 
végérvényesen elhatározta magát. 

- Miért nem tízezret 1 
- Nem volna czélja. 
- Miért nem '? Ebből a mintábl)l soha 

Rem elég az embernek. Nem fog megártani 
nekiink, ha ötezer helyett. tizezt·et készitünk. 

- Nem volna czélja, Lőrincr.. Kiadni ugy 
scm tudnók mind, és rakt.áron tartani ann.yit 
nem tanácsos. 

- De hiszl'n mi mind ki fogjuk adni. 
- Nem tudod, hogy mit beszélsz, Lőrincz. 

Tizezer darab százas az egy millió, és ne~ed 
fogalmad sin~s arról, hogy mt>nnyi az: egy 
millió. Ily sok pénzt Mm lehet oly gyorsan 
kiadni, vagy b'leváltani, mint a hogy te azt el
képzeled. 

- Na, én megpróbálnám. 
- Hát mond csak el, hoKyan képzeled le 

ezt az eljárást 1 
- Bécsben kezdeném a dolgot; akkor el

tü;mék és utaznék. Faluról-faium mennék és 
minden falusi nagyvPndéglóben, minden áren
dásnál, mioden jobbmódu parasztnál bevál· 
tanék egy-egy ~zázast. Idővel már sokra vi
hetném. 

- S rumire sem vihetnéd. Most látom, 
amit különben már régen tudtam, hogy hamis 
pénzt csinálni könnyü, kiadni azonban nagyon 
nehéz. Ahogy azt t.e gondolod, ugy határozot
tan nem megy a dolog. Lf·gkésőbb két hét 
alatt kivolna deritve a dolog és a hatóságnak 
csak a nyomon kellene végig haladni, hogy a 
legnagyobb biztossággal elcsipjenek. 

- úhó, oly könnyen sem fognak el en
gem, mint ahogy te azt hiszed, Scarpi ur! 

- Nos jó, mondjuk, hogy nem fognak el. 
Mindenesetre azonban müködésedben meg
akasztanak. Próbáltál-e számolni már? Vegyük 
azt az esetet, hogy nagy szargalommal dol· 
gozol és zavartalanul müködhetsz nap-nap 
után. Igy naponta tíz darabot válthatsz b~. 

- Az is ezer forint napjában -- szólt Lő
rincz megelégedetten. 

- Nagyon helyes, ezer rorint napjában. 
Hogy tehát az egész összeget beválthasd ezer 
napig, aza7. három teljes évig, kellene nap· 
ról-napra dolgoznod. - Lehetségesnek tartod 
ezt 1 

- vlyan sokái2 tart ez 1 Hiszen akkor ez 
reám sok pén:r. 1 Lórincz teljesen le volt han-
golva. . 

- Igy nem jutunk zöldágra.. Parasztasz
szonyt, vagy falusi korcsmárost könnyen lehet 
becsapni - de mit érünk vele. A bban van a 
nehézség, hogy az egész összeget egyszerre 
kell kiadni. Mert az titokban nem maradhat 
sokáig, ha már egyszer forf.!:alomban van. Yire 
a suttogás kezdetét ves?.i, akkor,ira már mü· 
köMsünket be ke-ll fejezni. .Mert az emberek 
figyelmesek lesznek és ügyelnek. Láthatod te
hát, kedves Lörinczem, hogy a dolgot nagyon 
könnyűnek Yetted. 

Lőrincz bölcsessége e pontban már csi\tör· 
tököt mondott.: , . 

- Majd megkérdezem a Schmidt Feren• 
ezet. A n nak mindig van n Bk jó eszmái raktá· 
ron. Talán segithet rajtunk. 

Scarpi nem tiltakozfltt ez ellen. Tervét 
ugyan nagyobb vonásokban nwgállapitotta már, 
de az1~rt egy harmadik beszédet nem árt meg
hallgatni. Ily dolgok ban az em ber soha sem 
lehet eléj:!gé elővigyázatos. Ez a következtetéa 
nagyon k iloárta volna azt, hogy tervüket PgJ 
harmadikkal is közöljék, ha Schmidt nem lett 
volna olyan ,.,talpig becsületes ember". 

I'FolytatAsa következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- November 24. --

Fehér Kereszt szálloda. Schw<trz DezRö utazá 
Budapest. - Buchhinder Armin utazó Béc..'l 
Bernhardt Hugó utazó Ha.mhurg. _;.._ Bernhardt Béla 
utazó Budape>st. - Mandl Zsigmond utazó Prága. 
Lustig Albert utazó Bécs. - Hel\iu Nathan ul.<lzó 
Bécs. - Szikora. I. utazó Budapest. - Dr. Tass;r 
Lajos Ugyvéd Budapest. - Falk Nándor utazó Bécs. 
- Székely Viktor •1•::.:r.ó BudapAst. - Scidner Rezső 
kereskedő B('rzova. - Stern Mór utazó Bécs. 

Központi Szalloda. Haggenmacher Oszkár gyáros 
Budapest. - Hirsch Milos mérnök Belgrád. - Mi
losavljevits Milán m~rnök Relgrád. - Stomenko
vits Nikola rektor Belgrád. - Nikolits Demeter 
AZredes Belgrád. - Dr. Rosenblüh Zoltán orvos 
Debreczen. - Weiser Gvula utazó Bécs. - Rómt. 
Hugó utazó Budapest. • 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérletszüuet. Bérletszüuet 

Vastimap, 1.9(1().' évi no~·embcr hó 25-én: 
DélutAn 31~ órakor, fél árakkal: 

A vasgyáros. 
Szinmü ( felvoníu;ban. lrta: Ohnet György. Fordította: 

l~áy J. Béla. 

SZ EM É L Y EK: 
Beaulieu ... Bllcsné. 
Claire, leánya lllenszáros M. 
Oetave, fia . r-;cmes S. 
Bligny .... László Gy. 
Préfont báró Rubos A. 
Derblay . . . Palágyi L-

Susanne, huga Turchányi O. 
Moulinet ... Mezei Peter. 
Athénals ... Angyal Ilko. 
Babhelin ... Bi1cs Károly. 
1'e1 van. orvot~ Súlyarn L. 
Gobert .... Czakó V. 

Kezdete 3 6s fél óPekoP. 

Bérlet 56. !'Z. Páros. 

• Este 7 órakor, rendes ilrakkal: 

.. A kuruczfurfang. 
A népszinházi bizott. ág által 100 aranynyal jutalmazott 
n!pszi.nmú 3 felvoni.sba.n, dalokkal és tánczczal. Irta: Bo

kor Józse[. 

8 Z EM É L Y EK: 
Ozv. Becskyné Bácsné. Tulokiné ... Kalocsa R. 
Ilona ..... Parlagi K. Somfáné ... Tolnaynti. 
Bü~özy .... Me.,;ei Péter. István .... Czakó V. 
Senki Tam~ László Gy. Vöfély .... Buda F. 
Tetény Gábor Palágyi L. Czinka Panna Angyal llka. 
Bedő István . Fenyéri Mór. Pál. barát .. Pall\czi Pál. 
Bözsi, neje .. Felhő Rózsi. Bálint ..... Szadal F. 
Katicza .... Menszáros M. Futár ..... Nemes S. 
Futó, kumcz Erczkövy K. Csatlós .... Sznbt.i Samu. 

Keztiete 7 6Pelr.oP. 

wruty 
EGYETLEN HANGVERSENYE 

deczember hó lll·án 

A "FEHÉR KERESZT" NAGYTERMÉBEN 
Jegyek kaphaták 1 

RÉVÉSZ NANDOR 
könyvkereskedésében. 

8, 4, 3, 2 koron4ér&. 
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~~~·-~·· Vasuti közlekedés. 

(Érvényes 1900. évi október hó 1-t6L~ 
ARAD ROL 

Budapest felé Indul: 
Nagyváradra reggel 5.10 
Gvorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erd ö ly felé: 
. Személyvonat re~gel 6.35 

Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2 04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.3fl 
Gyorsvonat este 

Temesvir felé: 
Személyvont reggel 6:20 
Személyvonat d. c. ll.f>6 
Vegyesvonat déluttw 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.05 
Borossebesig szv. du. 5.20 

ARADRA 

Budapest fel öl érkezik: 
Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelött 11.51 
Személyvonat d. u. 3.áf> 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdely felől: 

Soborsitról re~; ~el 6.59 
SzemélyvoJat d. t., 10.50 
Radnáról de;,, fm 2.36 
Gyorsvonat délu·áJ..I 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt e .23 

Temesvár felől: 

Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éjjel 10.5~ 

Szeged felől : 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 

Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

NYILTTÉR.* 
A föutvn, a Széchenyi-malommal szemben 

Jev5 egyik földszintes hflzból oly penetráns 
szag tódul ki az utczára, hogy az arra járók 
messzire elkerUlni kén) telen ek, az ott lakók 
pedig lakásukban alig képesek tartózkodni. 

Erre a közegészség elleni állapotra felhív
juk a tekintetes fökapitányságot, kérve, hogy 
sürgős intézkedésseJ ezen a mizerián segiteni 
sziveskedjék. 

Aradon, 1900. november 24. 

Nehány föuti lakó. 

---------------------------------

Vesebajoknál, 
a hólyag bántalmainál 

és köszvénynél, 
az emésztési és lélegzési 

szervek hurutainál, 

: ·> Lithion-forrás 

Salvator 
kitünóaikerrel használtatif. E foi'I'Íe kivaló tulajdons.íga,i : 

Húgyhajtó hatásu. 

a V asmentes. Kellemes i~u. 
Könnyen emészthető. 

~lső rangu gyógyviz és dtaetetikus ital. 
')zámos orvosi tekintélyek által különös•:n 
·;ly egyéneknek ajánlva, a kik iilö éh·t
módjuk folytán aran;verea bántal
JDak~ haai POII&P, máj- és vesu 
izgatáai tüneményekben vagy húKy
&aYN Yeeehom.ok és Yeaekövek 

ké~ódésében saenvednek. 

Kapilat6 ""' pst&nlkeMsc~n 6I ~rtarakNa. 
• A laiNter-,_"ú l~upt6aá~a E!Mr/eun. 

1~1~ 

* Az ezen rovat alatl közJöttekért nem vAllal fele· 
Jösséget a s z e r k. 

, c ~P • _.,,..._w :;;z «.-

ARADI KÖZLÖNY . 

Japári~káVéház ..... .. ..................... . 
•••••;.;••~·itás. 

Y an szer·encsénk a nag,\'érdemü közön
ségnek tisztelettel tudomásár·a hozni, hogy 
a mai kor l~g•nagasabb igényeinek 
megfelelő 

kávéházat 

1900. novemher 2á. 

Telelon 139. sz. Telelon 139. Mz. 
- ===== 

A fütési idény beálltával 
ajánlunk igen t. vevőinknek első rninőségü 

.,.- s!il5&.g'ta.l.a::n. --

f ü t ő-k ö 8 z e n e t 
50 kilós zsákokba csomagolva 

= bérmentve házhoz szállítva ;;; 

100 kiló 3 korona 40 fillér. 
Állandó raktáron tartunk elsörendü a Szent !ásztó-utcza 1. sz. a. 

megnyitottuk. kovács-köszenet 
A nagyérdemü közönség becses párt-l 

fogását kérve, maradtunk és tlarabos 

Brau~isé;etsl~huch. bükk-faszenet 
50 kilós és 25 kílós zsákokban. 

_tj;:y fiat~tl 3179 ~tr )tegren&elések poutos hazaszállitása végett 

ü g Y e 8 8 e g é d, Kn~Iiifi{~f~h1~ Fi~ 
ki kirakat ronaozosóhoz is iól ort 

alkalmazást nyer 

R~~~n~lü~ H. ~~ Tán~ 
iizletébeJt. 

-------------------------------Karácsonn és nj6vi ajándáknak 
legkedvesebb és legalkalmasabb 

egy jó és szép Jénykép,JesteH vagy p latinkép 
melyek 

vaskereskeaése ~raaon. 

--------------------------------Iru ol~, 
ki a magyar, német és román nyelvet birja, 

irógépen jártas, 

ügyvédi irodában , 

· alkalmazást nyerhet.- ...-
Czim a kiadóhivatalban. 

................................. 

Kl a p ok Ala j os Viiághiru 

ösmert, jóhirnetii mütermében o r o 8 z k a r a v á n 
Arad, Templom-utcza, Minorita palota, 

a róm. kath. tentplom mellett 

a legjutányosabb árak mellett készülnek. 

Ugyanott 6 darab visitk~p 6 kor., 
minden más nagyság is jutányos árban. 
Gyermek levételek a legborultabb időben 
is pillanat alatt eazközöltetik. Jó és tiszta 
munkáér-t, valarnint hasonlatosságért min
den képnél felelősség vállaltatik. Nem tet
sző képek visszavétetnek és uj levétel esz-

közöltetik. ................................. 
.a. legjobb M lege,~etebb ...-ü d i t; ő•l t, al, -.a 

tett·Cajol~. 

POPOFF K. & C. testvérek, 
MOSZKVA. 

Több európai udvar szállitója. 
G) 

~ > 
"C :,_ ·G) 

~ > 
1:11 a .s ·:;;. o c:: 

·G) 

~ N 
L. 
:O .... ... . 

mtly mint autali iW ltlil6n*nltedYelt és borral, oog- Legt.·nomabb fa~· ok, 
a.clr.al n.gy llÖ1'~i aörpóltltel vegyit1'e k:itti.nll izü 

vegyüléltet ad : a 
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i!"lö!t nonmher ~5. ARADI KÖZLÖNY. 

Orvosi intézet megnyitása. 
llundó DUfliJ-' rnktlar ••L~ooftrl"ndü ktLl·,~kp.oH•oh.bau, kl"rékpár,. 

"'DI"r"ÓJ;:'~J~ 1\IJio.a(,r(tHJ: Jlili ft"l~;r.••rPl4t!'llt•khPD, 

A terDiészf\tlls ~yó~ymó1lbau használt eszköziikkel ujmmau felszrrelt ICY4ígyinté
zet~>mhrn a kiivetkezö gyógyitó l'lját·ások lesznek ltaszoálatbau. 

Hidegvízgyógymód: szakszet·ü vezet.éssel, minden modern eRz
közzel ~ az eljárásokban gyakorlott (ezelőtt sanatoriumokban al
kalmazott) személ,vzett!'ll. 15 jegy 6 frt, l je~y 50 kr. (BPrletjPg-yel 
ha,;ználó hetegdmél az orvQSÍ ellenőrzésért nem jár külün dij). 

SZÉKELY ZOLTÁN 
KERÉKPÁR- ÉS VARRÓGÉP-RAKTARA 

Villamfenyfürdö: reuma, köszvény, idrgflijdalmalc ivudmá
nyok, vé!'baj. elzsirosodások, vm;cbaj, VPrszcgénység JQ'Ógyitnsára. 
15 j;.g-y 15 frt., l jegy l frt 25 kr. (E dijba a velejání hiclf'gviz
kura beleértf·ndő.) Szh•bajosok veszélytelenül használhatják. b; 
kurám alkalmatlan betegt~k visszautasittattnak. 

A R A D, AtjDRÁSSY-TÉR :J. SZ. A R A O. 

Moór-flirdök: nö-bajok. vérszPgénysPg, reuma ellen, !5 jrgy 
15 frt, 1 jegj' l frt 20 kr. 

Sz én sav fürdök: Szervi s idegt•s szívbajok, elzsirosodott sz i v, 
mrszesedett vé1·~dényck, l'l'B)'he bélmiiködés, vérsz!>gényHrg, ide
g~sst>g, nöbajok gyúg;,'itú~ára. 15 jegy 16 frt, l jegy l frt 25 kr. 

Sósfürdök: a szl'n~a~·as fürdőknél emlitett bajok enshébb 
cseteinúl, 15 je!!y ll frt, l jegy 80 kr. 

Szansavas sósfürdök: a szémmvas fürdöknél emlitett bajok 
sulyosabb esdeinéL 15 jegy 18 frt, 1 jegy l frt 40 kr. (A szétl
sav fürdök csak e hó 20 tól lesznek használatban). 

== TELEFON 242. == 

.;.~·~. ,Ic r:~· 

ili:.fi~" 
~ ..... "";·tor\~ 

~~~~-·~·r:~t!. 

>Xi .ll~ ., ~r.~· tt~'"~·1·• ~~a,..~· ~·'-:..~,_c.; .'ill H~. 
-...:~.~ J ·.,;..;.;.".:"/'.'"~~'~· 
i>'~W. .· .'<~r:•l .. ).~r-.·~~· 

~:.;~.;,;t .. ;. .. 
~~:~3~:~ .. 

VIllamosfürdök: faradicu~ s galvanicus fürdők, idege!iség. idt>g
gyf'ngeség, hypochondria, hystPI'ia, aggsúgi reszketés, vitustáncz, 
morphynismu~ g_yóg~·itására. 15 jegy 15 frt, l jegy 1 frt 10 kl'. 

Belelegzések ~ l:wlégző kamrában tüdő s gégl•bajok ellen, 15 
jegy \:l fr l, 1 jPg y i 5 kr. 

Svédgyógytorna sziikmellkasu, szivbajos, görbült gerinezosz
lopu gyerlrll~kflk nél, elü;irosodott sziv, bél és májpangúsok, SZPJ'VÍ 

szivbujok és :lltaiános gyengeségnéL Havi dij 10 frtól feljebb az 

Szállitok minden e szakmába vá~ró különleges gépe
ket és pedig: keztyü, szücs, zsakvarró. kötö, paplan, 
kalapszegö, ugysz.intén plissirozó. gouvrirozó. mosó, 

facsaró, mángorló stb. gepeket. 
esett sulyoRsú:-:,a szerint. .. 

Massage, electrommassage: 1 jegy 50 kr., illetV\ 1 frt. Min
den beteg saját orvosának utasítása, avagy az én tanácsom sze· 
rint részesül kezelésben. Mlnden ténykedés személyes felüg,H'
lelem meliett tört~nik. 2:~14. 

~ÉPVISElLElTEl~• 

Intézet nyitva reggel 6-tól este 7-ig, rendelő óra d. e. 8-9-lg, d. u. 2-4-ig. 

1notor-h:o~slk~ n••~tnr-hárontkf"r4"kek~ nto

tor·k~rékt•(n•ok és tűztn4"ntcs J•(•nzszclu·é· 

~936 

Telelon 270. ••••• Jll~{jJir(, .L\., Tt>lelon 270. 

ARAD, Zrinyi- (ezelótt Sziget)-utcza 3. szám. 

Kerékpárok téli időr~ gondozá8 ,·ég~t.t 

át ''étetnek. 

(l'tczai bL~jiLrat: A szinházzal szemben. Marcsch és Szabó üzletek közt.) 

Gr,áramban (alapíttatott 1878.) készülnek ezenkl
vul: mulába_k, műkezek, Járó- és nyujtó-~épek, 
e~y_en~s~artok, ~esging:-féle rendszer), orthopa
dial fuz(Jk, haskotök, g:örcsérharisnvák és min
denféle gummiáruk urak és hölgyek részére. 

Megrendeléseket pontosan es diskréten eszközlll: 

KEl ETI J mü- ~~ .. orvos s.ebészetl 
j • kotoszer-gyaros 

BUDAPESTEN, IV. Koronaherezeg-utcza 17. 
Nagy képes árjegyzék Ingyen és bérmentve. 21 

Minden rossz és 
kellemetlen illat 

eltünik 
éM a lengö állandóan tiszta és kellemes 

~ uuu·ad. ugy a 

betegszobában, mint n háló· 
szobában, ebedlöben és 

-+ gyermekszabában +
irodában é~ P~yt\b hPly4•kt-n, ha az év~k 
úta ismert éH hil'l'S ot·rosok által ajánlutt 

"Longlife"-t, 
e1t a ktllNJu•s szoha!Hr~öt tisztitú készü

léket baHználjnk. 

·;; .... 
Q c' 
>·-:;E . 
U) J::lft 
CP.I:!l: 
'ii :Q. 
:t: 1- .; 

:cl:·) 

~ 
;::;: 
c: 
::l -CP -< 
CD 

Ar• a torint &o 1traJczir1<=7 korona.) 
Kaphntó: 

: LONGLIFE-UNTER NEHMUNG;i~ 
WIE•, VI., Sumpendorfer•tr•••• U. 

(ezeMu Burga,.se 10.) 115!1 

500 forintotr~~~i 1 
fo)l'vJzenek hasz

nillata mellett. iive.~Qe 83 kr. valaha is-
mr•t fo~dí\júst kap, vag,v a suíja bii:dik. = 
(Csomal.!;OlílsérL külöu l ú kr.) Bartilla A. l 
ö.röJcösei., (E. Winklerl lV'ie.a, 19/1 
Sommer-gasse L Kr~jiik mindenütt batA- l 
rowtl an Barlilla-f éJe fop;vizet. Hami· 
sitványok fcl,i<•lcntői jél rlijaztatnak. -
Kapható .4.radon : ltounyay M•tTAA 
gyógyszcl'tilráhan. Szabadság-tér. 2I8 

" A*KRISTRLl\t.lu\at}fürclöi 
· : be~yi~rrás oa1y meJJ~~böJ 

fakadó l áJI an d ö Öl)t~tételci, 
~to ti.sxta,taltium·ilma~= 
Dt~ium·bydroarboDafo) 

árlaoy~izntk mioöJítendö. 

Több száz kiváló orvos által ajánlva. 

A legízletesebb és legolcsóbb ásványviz. 
li.&J•hat6 minden jobb lti•zerkereske

dt"sben és ,·end~glőben. 

., 
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i 
BÉNÉDICTIFIE 

Az összes likörök legjobbika. 
Mindlg Ugyeini kell az Uveg alján a 
négyszögletes etlquetten lévó fó· 

, Igazgató alatrásával legyen ellátva. 

IIIIF H•z•lókt61 6w•kodjunlk l .._ 311'13 

KérjUk a bevásárlást eszközölni ARADON: Fejér G;yula ud
vari s~állitúnál és Jlatzk;y KArolJ' czukraszdil,jil.ban. 

HANS HOTTENROTH, General-Agent Hamburg. 

:S::a. jó 

~.Á.V"ÉT 
akar inni, rendeljen a 

FIUMEI KÁ VEREHOZATALI TÁRSASÁG-tól 
======== F-i 1.1 m é b ö 1. ======== 

" 
" 
" 
n 

kg. 

" 
" 
" ., 

New-Guba 111141111 u.,... +J 6·75 frt 
Manilia zamarew. eris ~ 6·75 " 
Hodeida Mocca pampaa 1111 P 7·42 " 
Soerabaja ~~~ui'Omattku• ~ 8·55 " 

~~~öa~~v~!l~~~~·a ~~~nn!o~0 ~ 7•42 
magola) • ~ " 

11~ k..g. 

Imperial-tea l frt 60 kr. -
•lnden elv•molw• é• bérmentve uünw6ttel. 

t====1 Arlap ingyen és bérmentve. 1:===1 

kéz. és erőhajtás ra, egyszet·ü és kettós szerkezet.tel, szeleló\·el és szel., ló nélkül, 

Gabona-rosták, 
Konkolyozók (trieurök), 

kézi kezelésre V<~ló 

Széna- és szalmasajtók 
fekvően vagy kocsira szereln, , 

Takarmány-füllesztök, · ~._ ·, ... :,Jjl: n• 

Szállitható takarék-fözö-üs-f~-.~~~L2c~:~:f~·:_:·;~:!~ 
tök takarmány stb. részére·:.·_j.;:_-~.:_··~~:-::- ·---~~;:;·/ 

zománez bevonattal vagy anélkül, szállitúkésziilékkel vagy anélkiil. 

Szecska va" go' k szab. kenög.~·urus gör.gö csapágyakkal igen kömmyü 
jill'ással, kiirülbeliil 400/o eri\mc~t.akaritás mellett. 

Répa- és burgonyavágók, 
Darálók, 
"Agricola" sor-vetőgépek (tolókerék szerkezettel) 

mindennemü vetemény szilmilra, váltúkerekck nélkül. 

Egy-, két-, és több vasú ekék 2 i 61 
,jótállás mellett. eli!:.mert legjobb szet·kezettel késziiinek .... 

MAYF ARTII Pll. és TABSA 
.. cs. kir. kiz. szabad. gazdasági gépgyárak, vasöntöde és gózhámor -

- Ht;t'H, ll., Tabont.ra~Jt'te ~r. 71. -
Alapittatott 1872 IUthnh•t<"tt több mlnt fOl! aruny, ..,.;;,." 750 munka' s 

• bronz .-r.,rumPI .,,. Pb.o dljukk,.l. • 

IIIIF Árjegyzétek éa azámoa elismeró levelek Ingyen és bérmentve küldetaet. - Képviselát és vi
szontáru•itók felvétetnek. ""Wl! 

os. és kir. oszl-mau., román kir. 6& boigir ftjad. udv. szállitó 

kerületi gyógyszerész. Kornt•nbnrg Bécs mellett. 8 arauy-,19 ezüst- érem. 30 disz-és ellsmeró-ot.Jevel. 
ÁllatorY. diltetlkai szer lovak, mar
htlk és )u:toknak. K •zei 50 óv óta 

~;-~...,~,:;.<'! n h•gtöbb istaliúban hat"iznt'Llat_~· 
ban étv6Qh1~ ~-éejlo' 
tésnél~ valamint a tfll,.-.nr·knf·l n 

tt>j jal'ltii~a t-i a tt>Jelókti-pesstg 
!okozá•a cúljál>ól. Egy d<•bnz 
l korona 40 fillér, Iéi doboz 70 
lill ér. v aiódi csak a rontl véd· 
jegygyel éti kapható minden 
gyógyf4Z('tJ13tban tos droguakel"t'S· 

kedésben. ~'óraktar: 

Franz Job. Kwizda 
es. ~~ kir. osztr.-mngyur és ru

mán kir. udvari ~7.állitó, 

k.er&letl gyógyszerionnél Korneu-
burg, Bécs melleH. !411 

Karstbadi női ;;laee kesztyűk 
párja 90 kr. 

Fegyházban kötött 
gyer10ek!l női és férfi 
ll ari sn yák egyediill 

raktára. 

Mosó bársonyok a legujabb szi· 

=== nekben érkeztek.=== 

Flanel ingblousok 
és övek nagy vá

lasztékban. 

Legujabb 

diszkiUönleges

. •~gek. 

- Ujdonságok !! -
Selyem, szövet, barchetokban, dús választék csipke és 
szövet függönyökben. Futó és salon szönyegek, paplan 
és matraczak a legjobb minöség. Kész női és férfi fehér-

neműek. Valódi szepasségi asztalnem űek. 

ROSENBLÜH H. és TÁRSA 
ARAD, SZABADSÁG-TÉR és FORRA Y-UTCZA SAROK. 

Selyem és flanel 
jouponok a legjobb 

minöségben. 

J.egujabb 

: női ~· l~rli : 
DJ'Bkkendók. 

A legjobb :S~:YR.N:a.~~ szőnyegek legfinomabb gyapju anyagból 
"}Coni ipar"~ 1orontáli szönyeggyár.jlraD és viDékén csak nálunk szerezhetö be gyári áron. 

'sé'•.ot""' ....., __ ,.w ........... ..,. . .. -.~ 
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Zettetttű· 
Zo:n.gora. 

HarmoniuiQ 

" I3:eged.u 
Gordonka 

Czi"th.era. 
Kamarazeue 

.Ze:n.ekar<>k 
Gitá1'9k 

Da1ok 
Kuaori•zliil.a 

~ar ok 
Du~llek é• tereeuek 

- " Ta.:n."U.1ma:n.ym.u v-ek 
stb. ré•&ér<' ••étkllld 

--~e i:n.gye:n. =e-· -
OTTO A1AAS 

zenemüvek vállalata WIEN, YI/2, Mariahilferstrasse 91. 

Nélkülözhetetlen és felülmulhatatlan, hatásában csalhatatlan. 

Világczikk. Kivitel minden országba. 
CHIEF-OFFICE 48, BRIXTON-ROAD, 

Legmegbilhatóbb, legjobb, villighn·U os legkeresellebb házi <Zor. 

Thierry A. gy úgyszerész balzsamn 
f••llllmuihalnllan "''r mind•.•u mell•, tüdö-1 mAJ·, gyomor• é• mín

denw·mu b,~}:;;t, lJCh'g:!-.q; t•lll•n. KIIL<i•lll•g a legh.Hri~lt.l--abh 

~ Usoda ~:yó=:yszer. 
C,ak nkkor '"ll]lu!i, lm , Z ÖSBSOS m\lvelt állnmoknl\1 be,jegyze11 7.o1irl.,ap{lcza 
Védöjegr,rel" ~. a tégolyz:\rba bevfseu jelz6•scl: ,.Alle R echt" 
'cnn -:>ll.útvn. .. H•llkJnt br.-bizun;yith.aMan 6 milHó ny(>g kP~LUI. Pn-..t:tn lwr
mt•Jlh"t' 12 kiK ,-n~· o nag)· 1l\'Pg 4 korona. P~·óba 11Y•·g proslwkhlsAul 
fo~ :.~: .;~,..,zes állarnokh;tll Ji,,·(): raktArak jPg~·f.f•k(-v(>l t korona 20 fillér, --

C•ak el6zete• fizeté• ut6n kllldetlk. 

Tltiet•ry A. <~•~••tifolia,keltőese 
(o•odakenöc•nell: n••vezik; utiMrheto·tl•n ••h·ó er•·jn e• gyi>gyhafllqu. Op~r*'ziókat "legl•1bb ,.,.,_ 
l11'!l fiiJ~,,.;,l•·g••-...!-H' IP-.;.Zl. E 'kr-nticsr~ül t•gy U t'·n~s. g-yóg-~·ithatatlamwk turtott. ('!·wntsznl. ujabhan JWdig (lg?>: 
22. t>vt•s ráksl.t·rll bajt J;J'Ú!!,\ :!'1\1;~:: mí!g. AntiSZ<'ptikllH (-~ ~·orHan enyhitó ~ teljPS(>n gyt',~o:ilú hat~i~~: 
nundenf(ol~ ~e bnt-l éH g:~· u lndú-..!:al. \J yorHan p11~Hf •·s oo....t.la!. m··~~l:LbndH biz1m-ln n a mi'g oly nH•lyt_•n beh~totul! 
ltlegt·n elem ... 1,1úl. Egy ti·~f'ly h··rmPnP·" 1 kor. BO fillér, 1·:-oa~ uz lts:-;z"g f'ltíJ.•·u•:-; lwktildl·~f' ua•Jl('t!. 

~a~:\"ohh r~md~.:ll·~('kn(.J uk~(··bb. (.;, t•nklllt lwi.~Lt.Hn,Vi1halo<m HKl.OOO tt"g:ely ké:oot.lJL 
~tind~H szt-rrt'il nagy tl'imt>-1.{ nv t1'1;uzat áll rerutt'llif'Zt-~n· nu·gtt"kintlwtto!-' ,·(•)!;Nt. :1 Tlhg- mincli•n r·(·"'l~~
htíL Onlko junk utotnt.atokloll·.., I)R"ydjnnk a mindt•tlti'g('lybe ~:.'gelr1t eL~\gre: Ap!CJtheke zum Sc:hutz• 
Engel d.e• A_ .. rhlarr:r .. Hol raktár nincs, IlE:- f'llt:••djiH\ nl;tl;llllk:\t hllll!l ... ll\-any··IL V8KY <\llltidag hu-

"<Hlérlekll i"'"ZIHn•·nyo·l; ruegv•'tPli•re btrní, hano•m rendeljllnk ll:özvetleniU igy czinwzv": 

Thierry A. gyógysz. gyára Prograda Rohitsch-Sauerbrun mellett. 
(Az osztr•k os. k. •namhlvatalnokok·•z6vetll:ezeténell sz•lllt6Ja.) 

.(Contractor ot the War-~Hice and the Admlraltr, London.) ---

GUMMI 
•'" halholrag, az •gy~duli legbiztoRabb legmogbizhatóbb é9 
artalmatlan, gyorsan és könnyen alkalmazható óvazar férfiak és nők 
rósr.ére. Ára tuezatonkéut eredeti pé.rili mlnóaégben !rt 1.-, 2.-, 3.--, 
l.-, b.-. 6.-, 7.-~· fr! 8.-. Bouta amerlo.tuczatja frl S.- 4.- és rrt 5.-. 

N61 6vazerek 1 Hu18 unitr-féle rn 2.-, Manolnaa tanár-fél• 
2.50, dr. Earlet-féle rn 3.- darabonként. Ezen nőt óvszorek sz&zszor 
basznalh•tók. 
It HIUar azhraoaoll:, valódi párlat. tuctatonkénl frt 2.-, 

5.- és frt G,-. 
Diana 6w ba v l köló nóknek, iogjobb a világon, drbja frt 2,1>0 

..- Kimeriti árje,gyz6k ztrt borltétban, ingyen és bérmentve. -.. 

}legrendeléseket rontosan és discréten eszközöl llllinvllt mellett vagy n 
ptlnz előleges bekllldéRe után 

J". R. E I P, 
B~cs. Braudl!ltlltte 3. 

- Sze:n.zácziós "Ujdo:n.ság! 

Petroleum-izzó-égő 
~ ,,PITTNER" ~ 

Ez égéi előnyel: Min<l!•n pl'troleumbaz:~nre, ~wly 4 CZI'ntim~_tcr,_ átmé-
. ~· riijü, -fclcsavarható. Kezelese és szPrkt>íletl' morlft'lett egyszeru Kl fogas-

·,··~~, ta'ianul, korommentesen, szagtalan ul és veszélytelenal ég; ragyogó 
- ~ ~;~,~' fehér fényU, me ly nek vilítgit(l képess!' ge 80 gyertya erej U. Egy liter 

"'". ,1.\\\. petroleumot csak 15-16uraalatt fo~yasílt. Enn••lfogva na_gy megtakarlttls, 
···;~.~.~\\.' óriúsi fénvhatilssaL -- Arjegyzék Ingyen es bermentve. 94 ,,,,,' . 

_-f_ , ;:: LENNER ALFRit.D, Wien, VII., Schottenfeldgasse 56. sz. 

. BALOGH DÁVID 
~ kályhás-mester 

.A. r a d., :Eia1ász··u:tcza. 

Az idő előrehuladottsága fo!ytán méi.)'Pil lesz:'tllitott árakon 

~ ajúnlja saját, a legjobb tüzálló anyagból készit~tt 

1cserép l<ályh~it 
~ ~ I~~lvállul tovább~\ nlinden ~?C~)IOE~1 

t khritelü ~ -

takaréktüzhelyek ' 
:re1á11i "tás á "t 

és minden e szakmába vágö javitá:;;okat. 

atS" Vidéki megrendelések pontosan és gyor-

san elintéztetnek. "Q 3169 

~ 

~ 
~ 

Arad legrégibb kerékpár és varrógép javitó-mübelya. 

~amm er Vilmos 
:z:n.üsme:résm 

Szabad.ság·tér 7. sz. 
l 
~ 
!ll 

' l ... 

Jelefon sz. 96. 

4i~~}@H~~ 

· Jelefon sz. 96. j ~ 
0@~1A~~: ~ __ 'IW'_·~_ww_ . ..;;..· : =' 

Singer 
varrógépek 

32jrt. 

5 évi ~ 
11 

jótállás ~ 
mellett. !ll 

ED®®®®0! ~ 
Kedvező fizetési liHtételek. 

Nagy szakszerü javitó mühely, kerékpárok alanyo-

zása és zománczozása. Villany csengő, telefon, tüz 

és vészjelzők berendezése, varrógépek ipari és családi 

használatra dus választékban raktáron. 

G- :r 1. 1i m n. e :r, 1.\![ 1. n. e r -v a. 

{D 

~ 
~ 
l 

~ 
1.0 
l 
o~ 
rJI 
" 
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.AHADI KÜZ.üÖNY'. 

• !~bb ~>• lcp:tl"nLoa•bb ~kazereket 

aZ:ez~TF:tz:=Tt'4elil:m l: 
ulprww uallot1 lorakOn o7.iúlll)a Jol&ll.fDN>n<zAif • uembea 

ela4 6oo le1"a;yabb Ualele 

BRAUSWETTER JANOS kron~naét.-r.or4• tlZI.OF.DEN. 
Ar)egyáll 2000 képl't!l lngy .. N Mrmentn. 

FRA TELLt DEISINGEK 
Jdlld 

f'hnlt6tt6l vagy Trleeztllll 
l kgr. Cuba llá'l6t, válog'lton. • • ll kor. • WI. 
l • Ctl)loo iJYik~yk:i.vet • . • • 17 • ll • 

elvámolva .. bérMIItve. 
... .lRJEGV%llK ll'IIIOVEJC, ... 

. . .. ö C SAS ZA R FU R D :~:.u::,~:· a~~=!'~: 
~ &z= . . - . - . ...,.;; modernobb la~rllrdól<kel, pom· 
, - , pú inán1vl& IU114álc.kal, Illo 

tell 6I nyári gyogyhely .. udriii'IIÖkkll,- 200 ir:éDY• 

1900~ november 25 • 

B Ifi'\'TN:l~~J[N--MOTGROK 
~Jl ~ ~ _ ' -LOKOMOBILOK 

és 6AZMOTOROK Ipari és gazdasagi ezétokra 

OSERS 6s BA U ER IlYárából 
• la;lobllall .. legllw-Mbbell • létazii szartautell kilzltt. 

Vezérkép.,lseUit•éll át raktú: DÉNES B 
8edapasl, Vl-, VaC4i·~11rut 6L • 

Képee.o árJeJo:')'Zék ht~t>·en. 

_,,., ... et ".., +'tk"e'*tY ".,...,_". JX;f.;". 



l 
t 

l 

r 
l 

~ 
f 
' 

k 

,, . 
' i 
l 
i 
l 

' 

r 
~ 

t 

l 

i\ 
t 

; ··~ 

lQOO. november 25. ARADI KOZLÖNY. 19 

FONTOS MINDENKINEK l 

~Gr Kiváló hazai készitmény. ~ 
Törv. védve. 

Durator 
. által a czipíítalp CI(YSZl'rÜ bekent'>ssel ötször oly tar

Us és Ybétllatlan le111s. 

Ára 1 bádogpalaczknak használati utasitAssal együtt 
1 korona. nagyobb palaczk 2 korona. . 

P•stén l korona 20 fillér beküldése után bérment\'e. 

KBJlbaU minden rüszerkereskedésben, droguériákban, 
czipészeknél stb. 2921 

Föszétküldés: D"URATORGY .i.R 
BUDAPEST, V., Lipót-körut 3. szám. 
-- Vil'lzontelérui!IIMk ..... 

mindeniitt kerestetnek. 

~- --··----·- ·--·--- -·· ... 

Aradi Louvre 
uri-divat, czip6 éa kalap raktár 

Arado••, Atadrássy-tér I3. sz. 

1.- Telefon 324. -.J 

Ezen uj raktár, mely a legfinomabb és legjobb áruk
ból áll, a közönség figyeimét már is magára vonta, mj3ly 
figyelmet a stylszerü kirakat és az ott kiállitott áruk 
meg is érdemelnek. 

. Itt találhat mindenki jó és elegáns czipöket, finom 
és divatos f2hernemüt, a legujabb kalapokat nyulszőrből, 
Plüsch és Lodenból, elegáns czilindereket, vadász-haris
nyákat, sapkákat és mellényeket, keztyüket minden szín
ben és minőségben. Nyakkendöket, utazásra s1.ükséges 
czikkeket és sok más hasznos tárgyat, de mindent ízlé
ses kivitelben és igen jutányos árban. s11s 

A telefon bevezetése által a házhoz küldendő vá
laszték könnyen teljesíthető és ezen m~grendelési esz
köz a közönség által igen gyakran igénybe vétetik. 

912-1900. a szám. 

Árlejtesi hirlletntény. 
A nagyméltóságu vallás és 

közoktatásügyi m. kir. minisí..ter 
ur 1900. évi október hó 11-en 
kelt 52049 számu rendeletével 
Kevermcs községében egy uj, 
állami elemi iskola és tartozé
kainak felépítését 41666 koro
na költségösszege-erejéig en
gedélyezte. 

A fentemlitett építési mun
kák kivitelének biztositása ezél
jából 1900. évi deczember hó 15-
ig napjáig d. e. 10 órájára a 
csanádvármegyei rn. kir. állam
építészeti hivatal helyiségében 
Makón tartandó irásbeli zárt 

ajánlati versenytárgyalás hir
dettetik. 

A versenyezni óhajtók fel
hivatnak, hogy a fentebbimun
kálatok végrehajtásának elvál
laJására vonatkozó zárt aján.: 
lataikat a kitüzött nap d. e. 
91/ 2 óráig a nevezett hivatal
hoz pontosan benyujtsák, mi
vel a későbben érkezettek fi
gyelembe nem vétetnek. A pá
lyázaton csakis képesitett kő
müves,- vagy építő mesterek 
vehetnek részt, a kik ezen mi
nőségüket okmányilag igazolni 
tudják. 

Az ajánlatokban az általá
nos feltételekben előírt s az en
gedélyezett költségösszeg 5°/0-

ának megfelelő3 azaz: 208 4 

korona bánatpénz valamely ál
lampénztár (adó,- vám,- vagy 
sóhivatalnál) történt letételét 
igazoló pénztári nyugta csato-
landó. . 

Az ajánlatokban a kivánt 
árleengedés vagy felemelés a 

Jégverem 
kiadó. 3l88 

jóváhagyott költségvetés egy- É ' 
ségárainak 0/ 0 = százalékaiban rtakezbetni: Deutsch BernatnáL 
számmal és betüvel kiirva, ki
tüntetendő. Kész butor eladás. A szóban forgó munkálat
ra vonatkozó müszaki müvelet Aki olcsón, szép és jó butort akar venm, 
az általános és részletes felté- használja fel a kedvező alkalmat s ra-

radjon el az 
telek a nevezett m. kir. állam- . 
építészeti hivatalnál a rendes ~rad, K~~olna-utcza 6. sz •. 
hivatalos órákban naponkint l al~ttl .. as~talos-uzletembe, ahol telJes hal~-. 

• H ebedlo- es Iroda szababerendezeseket es 
megtekmthetok. eoyes butordarabokat nagy Víllasztékban 

Kelt Makón 1900 évi nov. keszletben_ tar~ok ~s olyanokra. megren-
, ! ' ' delest ke~zseg~el elfoga~lok. 

hó 19-en. · Tisztelettel 2378 

3182 
Csanádvármegyei m. kir. 
álla.mepltészetl hivatal. 

S ""' ""' """ zeJ•se;: es 
Xinek van szeplöje 1 

pattanils vagy bármi folt az ar
czán, ha.sznil\ja a teljesen ártal
matlan Rozsnyay-féle világhirü 

Serail-arczkenöcsöt, 
mely az arczbőrt rovtd Időn fehérré, 
tlsztá,·á és Udtlvé te•zl. Egy t~g••ly Ara 
70 kr. r:~::y kl• tégoly a111 s5 kr. Sel'all• 
•zappan ~gy drb. 3IJ kr. ~el'all• 
hölnror ogy doboz 70 kr. KHUnö ea 
valód Epeszappan egy drb. 40 kr. 

Étvágytalanság 
fill I{YOWOI"Jl)'eJIJ(eS~a' 

gyóeyitAs&raezrell mennell Karl•· 
badba boiott ''" a eze l! Itthun ls elér· 

hetik Rozsnway M. 

PEPSINBORA 
h&sználata által, mely u emésztist eM
aeg!ti és a gyomtot t(Md Időn lOkélete

sen hel)·realll(ja. 
Egy llveg ára 1 frt 20 lu., 6 llveg tranco 

ktlld..-e 8 rrt 6 kr. 

,rargu, .Yózsef. 

""" ""' ' e;:eszse;:. 
Váltóláz és hiBeglelés ellen 

legbiztosabb é8 legk.,llem"teeebb ner, 
knlönOsen gyerm~keknH, kik a keserO 
ebinínt mli~k~p bnenni nem tudják a 

Rozsnyay M.•fitle 
(.~hinlneznkorka éM 

Chlnlne•okoládfl 
melyet a magyar orvosok és természet
vizsgAJók DRJ:J gyl\lóse 1S89-b9n ~'lumé
ben pálya díjjal koszornzott. Ertéktelen 
hamisításoktól óvakodjunk. Míndenki 
csak a ROZSNYAY bl.·ftlle pályakoszo
MIT.ott készitruonyt kérje é• fogadja el, 
melynek mlnden egy•s c!Wmagol~ papi
rosolu Ronnyay Mlltyás névll.lliirása ol· 

vasba tó. --
Idegesség, 

vérszegénység 
68 az ebblll sz•rmazó bajok e11Pn l•g

blztosabbu hal Roz••••w · 

V asaschinabora, 
me!)' saj" termésn ménesl édes borral 
k~ozlt\'e, hatásaban micdec hasonló ké
szítményt re!Oimul. Egy llveg é.ra 1 rrt 
10 kr~ d ftTeg franeo k1lld,·e 6 rrt 8 kr. 

A t. ez. közönség szlves figyelméhe ajánljnk, hogy mlndezen készitm~nyeink 
törvényesen llt>jegyzett védjegygyel vannak el~án·a, mely az aradi szabadság· 

szobrot ábrázolJa. 

~apl:1a't61 

ROZS. YAY MATYAS gyógytárában j(raa, SzabaBság-tér. 
Budapesten 1 Töi'Ök .16zl!lel u dr. Eger I.eo •• N .utol'" gyógyszer

tárai ban, valamint miuden magyarországi gyógyszertárbiW. 



i 

]. 
!i 
~ 
/ 
~, 

l .·' 

' 

J! 

j 
l. 
' 
i. 
l' 
:' ~ 

j 

j 

l 
·l 
l 
l 

! 

l 

E _" -9S',:;:' ·;;- .;p 4 L &!4 .+ 'f. ,P..,.j'!lC 4. ::A '!C §4 . P ?41? w .. a ... P:-'""' ,'!!iill 

10 "'R A OI KÖZLÖNY. l 900. Jlovem her 2;} 

Aradi ipar- és népbank. ~kszer-zálogosztály. 

· Arverési hirdetmény. 
1900. évi deezember h6 II·én d. e. 9 6rakor az aradi 

ipar- és népbank ~álogosztályábun a következő számu és 1900. évi 
•zeptember h6 végéig lejárt ékHzer-, arany• és ezüHt-tárgyak 
alapszabályunk 72. §-a értJeimében a legtöbbet igérőnek azonnali kész-
pénzfizetés mellett fognak elárvereztetn1 u. m. : · 

18250 18910 19929 19958 219 418 710 790 1024 1026 1083 
1192 1278 1305 1306 1564 1595 1680 1681 1687 1740 1766 
1851 1916 19;W 1958 1972 1.974 2121 2808 2822 2864 3021 
3023 3026 3043 3052 3065 3074 3086 3131 3157 3238 3266 
3351 3353 3866 3524 3555 8578 3613 3760 3826 3862 3902 

3982 3991 4145 4249 4317 4483 4510 4581 4584 4595 4620 
4637 4769 4798 4844 4860 4884 4888 4921 4969 5075 5118 
5135 5174 5187 5209 5308 5360 5448 5550 5649 5702 5707 
5719 5810 5835 5900 5918 6022 6036 6094 6195 6214 6238 
6247 6272 6333 6340 6344 6376 6399 6474 6499 6553 6603 6673 
6687 6864 6873 6896 6911 6924 6963 6985 6989 7000 7022 
7034 7041 7055.7148 7195 7214 7281 7283 7330 7379 7386 
7514 7603 7673 7686 7700 7734 7817 7856 7857 7872 7894 
7931 7934 7948 7990 8094 8100 8103 8109 8111 8112 8118 8127 
8131 8161 8169 8176 8177 8186 8201 8207 8211 8233 8250 
8272 8279 8288 8293 8326 8329 8357 8416 és 8839 mely 
árveréshez a veuni szándékozók ezennel tisztelettel meghivatnak. 

Arad, 1900. évi november hó 17-én. • 
3174 Az igazgatóság. 

, 
Te1e:fc::>n. szam: 10. 

HOFFMANN SÁNDOR ÁRUHÁZA ARAD 
A ,,Fecskéhez'' Szinház·épület. 

Valódi GRÁCZI Loden-szövetek 
VJS* esali: 3.Zi0 ti·t e;;y rttll:t. ...... 

G-·yönyörü ing·blousok-
nag:r választékban vannak. 

Te1ef<:>:n. 

A n61 népség emelésére, 

tökéletesttésére 1 fenn- M l t c l 
::~.~:~=rt:l~::~:~:~~:::: arg 1 - rem e 
tiszta és zaormentes té- 1 
nítmény a ....••••• 

8W' RG•ld idő alAtt szllnoet •zeplt.!. májloltot. paotnást. bÖI'I\lkat (ruit~sser) és min
den más b6rbajt. Kisimitja a Tánczokat <is hlmlőbelyekeo. még koros egyeneknek ie nde 

bájos arczRzint kölcsono&. --

H•ml•ltáaokt61 óv•kodlllnk. Vannak értéktelen utánzatok és hamiel
tások, melyek a lehetőségig hasonló alakban, kiállttásban és árban kerül
nek forgalomba, söt a használati utasttás és hirdetési sz öveg is az enyém
nek másolata. Az Ilyen utánzatoktól tessék óvakodni és csakis oly készlt
mimyeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készítményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi mlniszterium által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi mlnlszterlum által 41.104. sz. véd
jegygyel láttattak el. Legkiválóbb orvosi teklntélyek által ajánltatnak. Fe
leloséget csakis az én általam forgalomba hozott kilszltmilayekért vállalok. 

A. :Da:a:rsf,t O:r~zn.e, mik~nt. a• onz4gotl m. kir. ehe
mlat inU.zet. éw kö11pontl vel{yklsérle&l 611mniUI vlz!iig61atal 
bizoo;yitl6k, blggao,-t.. 61mo& nem &ar&almaz, t.eh6& t>I{J' &el· 
JeJCeo 6rtalmatlao vei{J'ké,.zitmén7• - Ára 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajozár. 

Ores tégelyek rlssza nem rételDek, sem meg aem töltetnet. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára 8a vegyészeti taboratoriulila Aradoll. 

BLmlsltúo.ttól 6nkodjul aliis tlnéayH r6djegygyel ellátott dobozot ul6díLt. 

Kapható mlndea gyógyszertárbal és Illatszerkereskedésbea. 

, 
szam: 10. 2H87 
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ARADI CZIPÉSZEK 
TERMELŐ SZÖVETKEZETE 

ARADON, TEMPlOM-UTCZA, MINORIT A-PAlOTA. 
Egyedüli a maga nemében, csakis saját készitményii 

női és férfi·czipőket, 
gyermek- és leányka-topánkákat 

komót- és más czipőnemüeket tart raktáron vagy 
készit megrendelés után. 

N~m [Yári mnnka, do azórt olcsóbb ós iobb. 
.Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszközültetnek. 

Házhoz tetszés szerinti időben választékot küldünk. · 

Löderer, m. kir. boDYéd-százados féle rugganyos sarokiészfilét, 
ogy n61 mlnt férll czlp6n alt:almazbató, csatls nálunk kapható. 

Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. 

F eltün6 olcsó árak! 

•••••••••••••••••••••••••• 
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! !Sász. es apost kir. Fclsé[énck .. IC[fclsö elhatározása roiJtán. 
'>' 

A. közös katenal j6Ukon7 ezétokra Nzánt 

XXI. cs. kir. államsorsjáték. 
Ezen - Ausztriában törn>nyszerül~>g engedélyezett - egyedüli pénz
sorsjáték készpénzben 18.122 nyereményt tartalmaz 418.640 kor. értékben. 

A PÖ::n.yeremé:n.y 

'~00.000 koronára rúg. 
A nyeremények kifizetéseért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik. 

A húzás visszavonbatlanúl 1900. évi deczember )H) taán fog megtartatni. 
. . . Eg~ sorsjegynek ára 4 korona. 

' A sorsjegyek Bécsben a cs. kir. államsorRjátrik osztályánúi I. ker. 
l. Riemer·-utcza 7:ik szám alatt, lottógylijtődékben, dohánytőzsdékben, adó·, 
f posta-, távírda- és vasuti hivataloknál, váltóüzletekben stb. kaphatók 

Játektervek sorsjegyvevök részére ingyen adatnak ki. 
A. sorsJeKyek port6mentesen kOldetnek ssét. 

A cs. kir. lottójövedéki igazgatóság 

Csak B :f"ori:n..'t. 

A legszebb és legczélszeriibb 

karácsonyi ajándék. 
(tmlék az elhunytakr6L) 

~~~ 
Ala
pítva 
~ 

,\rc:r.két,ek 4'1.-tn&lfJ'"'t\Kbon bár
mel~· lwküldiitt fE'n~·kt'p utún. Szillli1ilsi 
idő 10 nap. A hü hasonlatért kezesség 
vili ln ltatik. A fénykép sértetlen marad. 
Karác!!'on~1 ~jándékul súmt mcgrondc-

ll.'sek clőhll kiild!•ndök he. 

Bodascher Siegfried 
jutalomdijazotr nnitt·rme 203 

Bée11, 11., Pratf>1'1'1tl'RN!!Ie 61. 

li l hunsor!lljliték OliUltiily a. 

Árlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir.tváros gazd. széke 

az 1901. évben sziikséges papírne
m iiek és irószerek szállitása iránt 
folyó év deczember hó 3-án d. e. 10 
órakor árl1~jtést tart. 

Kikiáltási ár: árjegyzék szerin
ti egystgárak. 

BánatpÁnziil Ieteendö 300 ko
rona készpénzben, vagy elfogad
ható é1·tékpapirokhan. 

Az úriejtésen részt lehet venni 
szóheli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a sz0beli árlejtés megkezdése előtt 
nyujtandák be, s Csíik akkor vétet
nek figyelem be, ha azok hor. a bá
nom pénz mellékelve vnn, s ha az 
ajánlatot tevö kijelenti, hogy az ár
lejtési feltételeket ismeri és el
fogRdja. 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági t~mácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is megtekint.hetők. 

Vannay, 
aljegyző. 

1000-1500 holdas 
JO :a:n.1.:n.Öe6aü. 1:ö1él 

gazdasági épületekkel 
ellátva 10-15 évre bérbe kerestetik; a birtokról bővebb 

leirást és a bérleti feltételeket kérek. 

I~akltázal~ 
a. 7' B 0o/-<>'t JÖ"Vedel.:l:n.ezÖk., 

ugyszintén 

300 holdtól feljebb birtokok eladók. 
Bővebb felvilágosítással szolgál 

Rosenberg Károly, 
Eltvia•utcza Ul. az.6m. 3191 

Szin.házi 

Versenyba-zár 
a vértanu szoborral szemben. 

Bór pénzerszények 7 krtól, l S?lnes férfi íngek redős 
Iskola táskúk 15 krtól. mellel 93 krtúl, 
Könyvtartó szijjak 15 krtúl. Férfi harisnyAk pa~ja 8 krtól, 
Zsrbkések 10 krtöl, , ~'érrí harisn~·ák kötött p. 14 krtól, 
Ruha és hajkefék 15 krtól. i Férfi trioo alsó ingek 5á krt<)l, 
Csont evöeszkiiz párja 15 krtól, j ,. ~ • nadrág 50 krt?l, 
Tisztaaczél rvöc>szköz p. 30 krtúl, ,. vászon na<h·ág 49 krt.ol, 
Diír dohányt.Arcza 19 krtúl, l Nöí ingck é.~ füzük 49 krtól, 
Gummí nadritgtartúk 15 krtól, Nl\i harisnyAk 12 krtól, 
Konty- és oldal-fésük ~ krtúl, 1 i'\őí kezt~·ük 15 irrt<!l, 
Hajcsatkik és hajiiik 3 krtúl, Nüi fehér gallénk 12 krtol, 
Bontú és siirü-fésiik 15 krtól. Nöi fehér kézeliik 15 krtól. 
Kepes albumok 100 lap. 40 kl-tól, Moare selyem-öv minden . 
Piaczi viisár táskák szinben 35 krtol, 

patent amerikai hörb. 15 krtól, l'\öi bür-övek 80 krtúl, 
Legujabb. óra szerkez('tü ll Nöi trico a.lsú-in. gek 40 krtúl, 

f{'lhuzú jlltókok 40 krt.úl, Nüi mosó (voál) kütl\k 21 krtól, 
4 soros gallér drbJa ll kr, Fél szines szélű zseb- . 
4 soros kézelő pár:ja Hl kr·. kendü teztja 55 krtol, 
Férfi ingP-k sima mellel 85 krtúl, l G)>ermek téli tríco 30 krtöl, 

• " rediis mcllel 87 krtúl. l Gyermek harisnyák 7 krtúl, 
Kiilön játék és dlszmüaru osztály 7 és 15 kroa árakkal. óriásí vi'llasz
tékban. Es sok ezer elő nem sorolt tárg~': alkalmi ajánMkok, 
toilett czikkek. desscrt sl'!'vicek. mocca garuiturák, liquer sen·icek 
gyertyatartók, kl.'zi ko,.arak. sNahotok. fényképüllványok, fogkefek, 
mosdú:::zappanok, f:tli disztányt··ruk, butor es sziínyE•gporJr'Jk. kt'•zi, 
fali és japán lt>gyeúik, inggombok, stl.l órlasi válaaltékban kaphatók 

a szinházi verseny bazárban 2rMJ7 

Bármily_sz_inü hajai 
lehet 10 percz alatt szép feketére festeni a· HAJÓS-féle 

MELAPlDGEN·nel ; 
lefdobb 61omm.enteN., teljeNeD Artalmatlan ltaj

festősze:r, Ara egy adag egy frt • 

• 
TYÍTii_SZEM, SZEM:ÖLUS, 

ás mindeuféle börkemányedós ellen a legbiztosabb hatásu szer a Hajös-féle 

ANAGALLIN, 
-- 'ra eg~ iiveg 35 kr. --

NYILATKOZAT. 
l«en t.iaatel& Q6u••erétla lJ r! Nem mulaszthatom el, 

hogy ez\lton is hálás köszönetemet .fejczzem kl Önnek az Ön ál
tal feltalált ".t.nqallln ... ért, melynek rövid használata után 
sikerült kellemetlen szemöleseimtől megszabadulni. Különbözö 
szerekkel már évek •ta próbálgattam eredmény nélkül, mig az 
most végre az •• .t.na~:alltn''-nal aikerült. Fogadja érte ismétel- __ 
ten köszönetemet. - Arad, 1900. okt. 27-én. Tldor l!iAndor. 

Fenti szerek kaphatók csakis a készitönél: .,. 
Hajós Arpád 

u6g;rssertárábalt 

Arad, Andrássy-tér 22. IZ., a megJeházzal 1zemben. 
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1' 
.l 

l· 

Adóvégrehajtó 
deczemder l-vel 

alkalmazást ngerhet 

Pattliso••· 
Kellő jártasság, eddigi alkal
maztatásáróli · bizonyítványok 
és személyes jelentkezés a köz
ségi jegyzőnél kivántatik aki
t6l a többi feltételek megtud-

hatók. . 3189 

A csálai és baraczkai ál
lami szöllötelepek igazgatósága 
részére több évre egy 4-5 
szohás igazgatói lakásból,-2-3 
szobás irodahelységből, iroda
szolga és kocsislakásból, három 
lóra istállóból és kocsi sz in ből 
és a szokásos melléldwlyisé
gcli:ből álló 

bérhelyiségei 
keresek. 

Kivánatos hogv az igazO'a-- ' ~ o 
tói lakás az irodahelyiséggel 
összefüggjön. 

A bérhelyiség jövő évi má
jus l-én vétetnék át, de egy 
részének átvétele esetlL'g nov. 
l-re is maradhat. 

A bérleti·e vonatko:ó aj án
Jatok a feltételek megjelölése 
nwllctt s lakásbeosztási vázlat 
~ap esán alólírotthoz (Erzsé bct
körut 30. sz. a.) f. évi deczem
ber hó l-ig nyujtandók be. 

Kosinsky, 
3152 lga:~:gató. 

A legjobb 

és 

a 

Főjegy ei: 

Jla,·rodaphne 

C. J. SCHRAUTH 
Wien IX., frankgasse 4b. 

Aradon kapható : 3116 

Vojtt-k és 'Wt-i.~z gyt'>~yút·n naey· 
kPrPskl·dl",;,'hen, Ut'r·nslt•in L., 

I!onwnkus Tt•st\ér·o•k. utrída. Hajó~ 
\r•jt:\tl "V<·,..,- .. wnitritban Tt'fl'llPI' 
Ígnáez ,...kin~:l;ilz;'lhan. Ka.I'IÍt~un~i 
Antal 1•s LáZlll' (;yuJa ket•t•skt·dé· 
sriht•n. ~latzkr Ká1·oh· czukrúsz· l dájában.I'iilzl )Liksakiivéhitzúi><Ul. 

Zálogczédulá!<at, 
tört aranyat, ezüstöt és mindennemü 

éksZPrtárgyakat 

a legmagasabb árban megvesz 
va;.!y uja.kka átcserél : 211'1s 

DEUTSCH IZID~~ 
órás, ékszerész, Templom-u .. Minorita-palota. 
~ L~Q·anott mintlo•nnemii ébzt•J•tár.g"yak, 
aranv és I'ZiistnPllliiek alkalmi bt•ni
!IRriabok lob'tt\n a legjutányosabb ár· 

bau kaphawk. "L:2 

1371/1900. f'-Z. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott kiküldött végrebajtó 

az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a érLel· 

l móhen ezennel közhírré teszi, hogy 
az aradi kir. jbiróság, 7578. számu 
vt:gzése által Dr. Flesch czég je
ieuthzésére és több végrehaj ta tó 
javáraZárits Miklós aradi lakosellen 
888 kor. 50 fill. töke és jarulékai 
erejéig elrendelt. kielégítési végre· 
hajtás alkalmával biróilag le és 
felülfoglalt és 624 knr. fillére be· 
csült butorokból állG ingóságok 
n,Yilvános árverés utJán eladatnak. 

.Mely á}:'verésnek. a helyszinén, 

vagyis Mikalakán alperes ezidő-· 
szPrinti lakásán leendő eszközlésére 
1900. évi november hó 30-ik napjának 
d. u. 3 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a Ycnni szándékozók 
ez~>nnel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árv•:résen az 1881. évi LX.
t.-cz. 107. §·a értelmében a legtöb •. 
bt't igP.rőnek becsárun alul is el•. 
adatni fognak. :o. 

Az elárveffl7,endő ingóságok. 
vételára az 1881. évi LX. t -ez. 
108. §-áhan megállapitott felté
telt'k szerint lesz kifizetendő. 

Kelt At·adon. 1900. évi novem· 
ber hó 15 napján. 

:U 93. 
Ortutay •. 

bir. végrei,J.<~,jtó. 

Or,·osi tf'klnt~lp•k által kipróbált 
s nagyobb kórodákban kitiinó ~i· 

brrel használt külszer a 

Elsőrangu férfi divat salon. REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatásu kllsz· 
vény, csúz, reuma, ischiás stb. ellen. 

Inokai Tóth Lajos 
. ·-··Arad, Andrássy-tér,· Neuman-palota. 

Tudomására hozom a m. tisztelt vevőimnek, hogy megérkeztek 
és óriási választékban található 

,, . , t , "'. . d , k -. osz• es e11 UJ onsago u. m .. , . 

Valóai angol szövetek, hazai, gácsi és Brassói aivatszövetek. 

r~ l 
;~· 

-
·-~- -~~ 

!> .· 

!" -: 

' . ..... , 
~j 

Hatása meglepö. a mennyiben 
gyakran még a leg-idültebb kijsz· 
\'élly es csúzfújdalmakat is már 
nt'bíwyszor·l bedö!"..:sölésnél tel· 
je~:~cn megszünt<>tte. 

fog- vagy fejfájást 5 percz 
alatt megszüntet. 

Bgy oveg ára hasznalati utasitassal 
l kor., erősebb 2 korona 40 fillér. 

Kapható csaknom az összes 
gyógytárakb<w. 

Postán utánvéttel, vagy a pénz elő
zetes bekülllése utan küldi a 

készitö: · 

1:. ·· fő raktárak Budapesten : T ö r ö k 

~~~;-,·~~l 'VIDD ER GYuLA 
~. -.:·,· •. _-:~1 l IIJógyszeré&z. S.-A.·UJHELY. 

Elega'. ns .szaba' s! ~.~.~l ;~~!:r~~··:rs·~zel~:~~~~~~~:i:~t 
dor gyógyszertár"·ban, VAc:~;i-

klirut 17. szám. 

,.._ "'· .,.,. ,, ~ . Aradon : Jt'öldf\8 KeJt>mea, lia· 
·· · jós AI'JHÍd, Klmdy Jcízsef és 

~~·-~-~~.: .. -.'~-~ .. ~--;~~-~~-~-·~~-~~ f~~K~=~a~~ys:~ 
~:~:~~~~l~~~L!tK~J4f'.".L'- ~:J~~ M~l ··---------.. 
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734/1900. g. sz. 

ARADI KUZLUNY. 23 

Árlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasúgi 

széke 1901. évben szükséges ü ve
gezési mnnkák szállitása iránt folyó 
évi november hó 26 án d. e. 10 óra
kor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár: A. 1 D méter 
vörös üvegért 2 korona 50 fillér. 

B. l D méter 2 m/m vastag
belga üvegért 4 korona. 

C. l O méter 3 m/m vastag
belga üvegért 7 korona. 

Bánatpénzül leteendő 40 koro
na készpénzbon vagy elfogadható 
értékpapieokban. 

Az árJejtésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a szóbeli árlejtés megkezdése Plőtt 
nyujtandák be s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz mellékelve van s ha 
az ajánlatot tevő kijelenti, hogy 
az árlejtési feltételeket ismeri és 
elfogadja. 

Az árlejtési feltételek a gazdl'l· 
sági tanácsnok urnát az árlPjtést 
megelőzőleg is megtekinthP-tők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi november hó 
12-én tartott ülé:.éből. 

Kiadta: 
Vannay, 

aljegyzö. 

-----------
J ! ! Uj nöi ruha aivalterem iiraaon l J ! 

NngyNágos AfiJszonyom ! 

Van szerenesém Nagysádnak becses tudomására hozni hogy a 
nói ruha készitést Budapesten, madame Bergerné urnó ud~ari szál
litőnál a legjobb sikerrel tanultam és most 

Aradon, Deák Ferencz-utcza 32. sz. alatt, 
az emeleten 

nöi ruha Divattermet 
===:n. y i "t o-t "t am.=== 

.Midón ezt Nagyságodnak legalázatosabban jelentem, biztositom, 
hogy fótörekvésem oda fog irányulni, hogy igen tisztelt megrendeló
imnek mindenkor kitünö szabás. rendkivüli pontosság, kiváló izlés
sel párosult ruhát készitsek, a lehető legjutányosabb árak számitása 
mellett, miért is kérem Nagyságodat, kPgyeikedjék nálam egy próba
rendelést eszközölni 8 meg fog gyózódni, hogy az altaJam készitett 
ruhák ép oly izléssel és csinnal vannak készitve, mint bármely f6· 
városi müteremben készült női ruha. 

Magam Nagysád nagybecsü partfogásába és jóindulatába ajánlva, 

ki'Táló tisztelettel 3168 

------·····--··---··· 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
!'íyilatkozat. Igen tisztelt gyógyszerész ur ! Az ön illtal fel

talált lbolya-cr~me kitiinö hatása inditott arra, hogy ez uton 
leghillftsabb köszönetemet nyilvánítom. A jó készitmenvért fo
gadja örökös köszönetemet, mert egy pár nap alatt eltin:olitotta 
az _arczomon lévő összes szeplöimet és májfoltokat, egyuttal biz
tosltom, hogy szeles ismerős kö1·ömben ajánlani fogom. 

Bécs, 1899. t!ccz. !>. ~~ö tisztelettel larsetzky Adél. 

S:r.epl6, máJfolt, biblres b6rv6rlsséget és •lndenneml 
arcztisztátlanságot bámulatos riivid idő alatt elmulaszt az 
egész világon elterjedt teljesen árialmatlan szer a lla16s·léle 

IBOLYA· CRÉrliE 
ára: l tégely 50 kr. Ibolya-crérne szappan 35 kr. Ibolya puder fe-

" hér, rózsa és crém szinben 60 kr. 

H~jós- (8QLYA TEJ (Eau de Violette de Hajós.) 
fele- - Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak. karok és kezeknek m,,gkapó szépségct, fehérliliom 
és rózsa szineben tündöklö varázsos sziot kölc:;önöz. l üveg 50 kr. 

Ovakod)unll: értéktelen hamlsltÍisokt611 

lbol:rn•crtl!mt-m csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé
nyes védjegyemmel van ellátva. 1\apható a készltö és feltaltt.lónál 

. ~ ~ ~ 

BAJOSARPAD 
gyógyszertára és gyógyvPqyészetl laboratoriumábaD 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

728/1900. g. sz. Az irásbP-li ajánlatok lezártan 
a szóbeli árle:jtés megkezdése elöt
nynjtandók be, s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a bá
nompénz mellékelve van, s ha az 
ajánlatot tevö kijelenti, hogy az 
árlejtési feltételeket ismeri és el
fogadja. 

~ 

Arlejtési hirdetmény . 
Arad sz. ku. város gazdasági 

széke az árvaház részére 1901. 
évben szükséges marhahús szálli
tása iránt folyó év november hó 
26-án d. e. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár: a marhahusra 96 
fillér a borju hu~ra l korona 20 
fillér kilogrammonként. 

Bánatpénzül leteendő 100 koro
na készpPnzben vagy elfo~adható 
érték p~ p irok ban. 

Az árlejtésen részt lehet venni 
szóbeli é~ irásbeli ajánlatokkal. 

Az árlejtési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árlejtést 
megelőzőleg is me~tekinthetők. 

Arad sz. kir. varos gazdasági 
székének 1900. évi november hó 
12·én tartott üléséből. 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 

~m:~m~~· .. ,·· .. ·. 
~ A legjobb hangszerek a világon -

a eNeborszAg-l hangszerek, melyeknek egyedüli képvl•elete é11 raktAra 

STREICHER J. czégnél Arad,Tököly-térl.sz. a. van. 
Zskola llegedü.k 2.50 frt, 3, ._, &, 8 frt és :felJebb 1

/,. és 
8f, D.agyság"baD., llasoDl6 árak :m.ellett. 

ZeD.ekari és llaD.gverseD.y llegedük 10 :frtt6l 100 frtig. 
Bég1llegedü.k, olasz eredetlek ataa.zatai 25 :fori.Dtt6l 

200 foriatig. 
HeUcoD '1.50 frt, ZD.toD.a 12 :frt. 

Egysoros llar.:m.oD..i.kák 3, ._, 5, ·8, '1, 8 :trt és :felJebb. 

Kétsoros lla.r.:m.oD.i.kák 8 frtt6l 35 frtig. 
Cziterák 8 frtt6l 50 :frtig • .Klari:llétok 3 frtt6l 50 frtig • 

• • 
.Ezenktval mindenféle alkatrészek u. m. hegeda tokok, ha.njegyta.rtók, haA(I
jegyáUványok éti a legjobb mtn6séga olas:e húrok kaphatók a fent-neve:eett 
c:eégnM,. - Vidéki megrendelés eseten csupán a:e ár megnevezése s:eakséges, 

hogy a megfelet6 min6ség etkaldhet6 legyen. 

STREICHER J., Al·ad, TökölJJ-tér 1. 
(:1CataUa-ftrd6 épfilet., 2593 

Telefoa szá.:m. : 189. ..... -- Telefo• szám : 189. 



Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár 

DOMAN SANDOR 
Szabadság-tér 17. 

Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár 

DOMAN SANDOR 
Szabadság-tér 17. 

1900. november :?;"). 

f·~ •• fi ~ et· 1·, •••· es 

gyermekruha telepe . . 
.l\ ll .Lll), -~ 

J~ 
a Fehér Kereszt szálloda mellett. ~ 

, l 
SZABOTT ARAK! 

Mérték sze r inti megrendelések pon- J~· 
11 tosan eszközöltetnek. 2~1 ~ 

Az idén• el6haladta fol.tá n 

O O r • • • 

tk:~ Jlöi confectio raktárom rena- . . . ~-t 
kivüli n~g~ készletét minaen elfogaa:fj 

ll hato aron aaom el. ~ , .. ~ 1::.._ .. : 
Aradi ny,unda riftzvénytársasái könyvnyemdája. .;el 
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